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COUNCIL OF EUROPE DEVELOPMENT BANK, international organisation with its
headquarters at 55, Avenue Kléber, 75116 Paris (France) (hereinafter, the “CEB” or
the “Bank”), on the one hand,

and

The REPUBLIC OF SERBIA, (hereinafter, the “Borrower” and together with the
CEB, the “Parties” and each a “Party”), on the other hand,

WHEREAS

(A)

(B)

(©

(D)

(E)

(F)

(©)

(H)

(1

Having regard to the loan application submitted by the Republic of Serbia on
14™ February 2023, approved by the CEB’s Administrative Council on 16™
March 2023,

Having regard to the Third Protocol dated 6 March 1959 to the General
Agreement on Privileges and Immunities of the Council of Europe dated 2
September 1949,

Having regard to the CEB’s Loan Regulations, as adopted by the CEB'’s
Administrative Council Resolution 1587 (2016) (hereinafter, the “Loan
Regulations”),

Having regard to the CEB’s Loan and Project Financing Policy, as adopted by
the CEB’s Administrative Council Resolution 1646 (2022) (hereinafter, the
“Loan Policy”),

Having regard to the CEB’s Environmental and Social Safeguards Policy, as
adopted by the CEB’s Administrative Council Resolution 1588 (2016)
(hereinafter, the “Environmental and Social Safeguards Policy”),

Having regard to the CEB’s Procurement Guidelines, as adopted by the
CEB’s Administrative Council in September 2011 (hereinafter, the
“Procurement Guidelines”),

Having regard to the CEB’s Data Protection Regulation, as adopted by the
CEB’s Administrative Council Resolution 1639 (2022) (hereinafter, the “Data
Protection Regulation”),

Having regard to the CEB’s Anti-Corruption Charter, as adopted by the CEB’s
Administrative Council Resolution 1628 (2021), and

Having regard to the CEB’s Policy on Non-compliant/Uncooperative
Jurisdictions, as adopted by the CEB’s Administrative Council Resolution
1630 (2021),

HEREBY AGREE AS FOLLOWS:



1. INTERPRETATION
1.1 Definitions

The following terms shall have the meaning indicated below, except as the context
requires otherwise:

“Agreement” means this framework loan agreement, including its appendices.

“Allocation” means the commitment of a Tranche by the Borrower to the eligible
component parts of the Project even if such Tranche has not yet been paid out under
the Project.

“Allocation Period” has the meaning specified under Sub-clause 5.2.

“BlO4” means BIO4 doo, a Serbian law governed limited liability company, having its
registerd office at Nemanijina 11, Belgrade and registered with the Serbian Business
Registers Agency under number 21933414, fully owned and controlled by the
Borrower under the competence of the Ministry of Science, Technological
Development and Innovation, and especially established by the Borrower for the
purposes of the Project.

“Business Day” means in relation to payments in Euro, any day on which TARGET
2 (the Trans European Automated Real-time Gross Settlement Express Transfer
system) is operating.

“Certificate” has the meaning specified under Sub-clause 4.5 and the form
stipulated under Appendix 4 hereto.

“Closing Date” means the date specified under Appendix 1 hereto from which no
further disbursements under the Loan may take place. Such date may be modified
upon prior written consent of both Parties, by means of an exchange of letters.

“Completion Report” has the meaning specified under Sub-clause 6.1(b).
“Cross-Default Event” has the meaning specified under Sub-clause 6.6.
“Currency” means, for the purposes of the Agreement, Euro.

“Day Count Convention” means the convention for determining the number of days
between two dates and the number of days in a year specified in the relevant
Disbursement Notice.

“Debt Instrument” means (i) any loan or other form of financial indebtedness; (ii) an
instrument, including any receipt or statement of account, evidencing or constituting
an obligation to repay a loan, deposit, advance or similar extension of credit
(including without limitation any extension of credit under a refinancing or
rescheduling agreement), (iii) a bond, note, debt security, debenture or similar written
evidence of financial indebtedness; or (iv) an instrument evidencing a guarantee of
an obligation constituting financial indebtedness of another.

“Default Interest Rate” has the meaning specified under Sub-clause 4.9.

“Disbursement Date” means the date on which a Tranche is scheduled to be
disbursed pursuant to the applicable Disbursement Notice.

“Disbursement Notice” has the meaning specified under Sub-clause 4.3(b).



“Disbursement Request” has the meaning specified under Sub-clause 4.3 (a).

“Effective Date” means the date of entry into force of the Agreement resulting from
Clause 20.

“EU” means the European Union.

“EURIBOR” means the percentage rate quoted by any financial news provider
acceptable to the CEB at or about 11.00 a.m. Brussels time on the Interest
Determination Date as the Euro wholesale funding rate administrated by the
European Money Market Institute (or any other entity which takes over the
administration of that rate) for the same period as the relevant Interest Period.

If the relevant Interest Period is not the same as a period quoted by the relevant
financial news provider, the applicable EURIBOR shall be the percentage rate
resulting from a linear interpolation by reference to two (2) EURIBOR rates, one of
which is applicable for a period of whole months next shorter and the other for a
period of whole months next longer than the length of the relevant Interest Period.

“Euro” and the sign “EUR” means the lawful currency of the Member States of the
EU which from time to time adopt it as their currency in accordance with the relevant
provisions of the Treaty of the EU and the Treaty on the Functioning of the EU or
their succeeding treaties.

“European Convention on Human Rights” means the Convention for the
Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms dated 4 November 1950,
CETS No. 5, as amended from time to time.

“European Social Charter” means the European Social Charter dated 3 May 1996,
CETS No. 163, as amended from time to time.

“Final Beneficiaries” are specified under Appendix 1 hereto as the group benefitting
from the social effects of the Project.

“Fixed Interest Rate” means the interest rate per annum specified in the applicable
Disbursement Notice.

“Floating Interest Rate” means the interest rate per annum determined by adding
or subtracting the Spread specified in the applicable Disbursement Notice to or from,
as the case may be, the Reference Rate.

For the avoidance of doubt, when the determination of the Floating Interest Rate
results in a negative interest rate (due to a quoted negative Reference Rate, to the
operation of a Spread that is subtracted from the Reference Rate or to any other
circumstances), the interest to be paid by the Borrower for the Interest Period shall
be deemed to be zero.

“Forecasted Expenditure” means the eligible costs planned to be incurred under
the Project over the period of one (1) year

“Global Monitoring Report” has the meaning specified under Sub-clause 6.1(b).

“Incurred Expenditure” means the eligible costs incurred by the Project
Implementing Entity.



“Interest Determination Date” means, for the purposes of determination of a
Floating Interest Rate, the day falling two (2) Business Days prior to the first day of
the Interest Period, unless otherwise specified in the relevant Disbursement Notice.

“Interest Payment Dates” means the dates for the payment of interest
corresponding to the relevant Interest Period specified in the applicable
Disbursement Notice.

“Interest Period” means the period commencing on an Interest Payment Date and
ending on the day immediately prior to the following Interest Payment Date, provided
that the first Interest Period applicable to each Tranche shall commence on the
Disbursement Date and end on the day immediately prior to the next Interest
Payment Date.

“Loan” means the loan granted to the Borrower by the CEB by means of the
Agreement.

“Loan Amount” means the amount specified under Sub-clause 4.1.
“Market Disruption Event” has the meaning specified under Sub-clause 4.10.

“Material Adverse Change” means any event which, in CEB’s opinion, (i) materially
impairs the Borrower's ability to perform its financial obligations under the
Agreement; (ii) adversely affects any Security provided by the Borrower or a third-
party to secure the due performance of the Borrower’s financial obligations under the
Agreement; or (iii) adversely affects any rights or remedies of the CEB under the
Agreement.

“Maturity Date” means the last Principal Repayment Date for each Tranche
specified in the applicable Disbursement Notice.

“Modified Following Business Day Convention” means a convention whereby if a
specified date would fall on a day which is not a Business Day, such date would be
the first following day that is a Business Day unless that day falls in the next calendar
month, in which case that date would be the first preceding day that is a Business
Day.

“MPI” means the Borrower’s Ministry for Public Investment.

“‘MSTDI” means the Borrower’s Ministry for Science, Technological Development and
Innovation.

“Paris Agreement” means the legally binding international treaty on climate change,
adopted by 196 Parties at the UN Climate Change Conference (COP21) in Paris,
France, on 12 December 2015 that entered into force on 4 November 2016 with the
overarching goal to hold “the increase in the global average temperature to well
below 2°C above pre-industrial levels” and pursue efforts “to limit the temperature
increase to 1.5°C above pre-industrial levels.

“Prepayment Confirmation” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.
“Prepayment Costs” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.
“Prepayment Date” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.

“Prepayment Notice” has the meaning specified under Sub-clause 4.7.



“Principal Repayment Date(s)” means the date(s) for the repayment(s) of principal
under each Tranche specified in the applicable Disbursement Notice.

“Principal Repayment Period” means with respect of each Tranche the period
running from its Disbursement Date to its Maturity Date.

“Procurement Plan” has the meaning ascribed to it in the Procurement Guidelines.
“Progress Report” has the meaning specified under Sub-clause 6.1(a).
“Prohibited Practices” has the meaning specified under Sub-clause 5.8(c).

“Project” means the eligible investment scheme(s) set forth under Appendix 1
hereto to be partially financed with the Loan approved by the CEB’s Administrative
Council with ref. LD 2147 (2023).

“Project Implementing Entity” (hereinafter, the “PIE”) means the legal entity that,
by delegation of the Borrower, is in charge of the implementation of the Project.

“Project Implementing Unit” (hereinafter, the “PIU”) means the team appointed by
the PIE in charge of the day-to-day management of the Project.

“Reference Rate” means EURIBOR for a Floating Interest Rate Tranche
denominated in Euro.

“Sanction Lists” means (i) any economic, financial and trade restrictive measures
and arms embargoes issued by the EU pursuant to chapter 2 of title V of the Treaty
on European Union as well as article 215 of the Treaty on the Functioning of the
European Union, as available on the official EU website® or on any successor page,
as amended and supplemented from time to time; or (ii) any economic, financial and
trade restrictive measures and arms embargoes issued by the United Nations
Security Council pursuant to article 41 of the UN Charter, as available on the official
UN website or on any successor page, as amended and supplemented from time to
time.

“Sanctioned Persons” means any individual or entity listed in and/or otherwise
subject to one or more Sanction Lists.

“Security” means any agreement or arrangement creating a preferential rank, a
preferential right of payment, a collateral or guarantee of any nature whatsoever
which might confer enhanced rights upon third parties.

“Spread” means, in connection with Floating Interest Rate Tranches, the fixed-
spread to the Reference Rate (being either plus or minus) specified in basis points in
the applicable Disbursement Notice.

“Tranche” means an amount disbursed or to be disbursed under the Loan.

1.2 Construction

Unless the context otherwise requires, references to:

1 . . .
http://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-homepage/8442/consolidated-list-sanctions_en.
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- this Agreement shall be construed as references to this Agreement as
supplemented, amended or restated from time to time;

- a Party or any other person includes its successors in title or permitted
transferee;

- "Clauses", “Sub-clauses” and “Recitals” shall be construed as references to
clauses, sub-clauses and recitals respectively of this Agreement; and

- words importing the singular shall include the plural and vice-versa.
1.3 Headings

Headings in this Agreement have no legal significance and do not affect its
interpretation.

1.4 Rounding
For the purposes of any calculations referred to in this Agreement:

(1) all percentages resulting from such calculations other than those
determined through the use of interpolation will be rounded, if
necessary, to the nearest one hundred-thousandth of a percentage
point (e.g., 9.876541% (or .09876541) being rounded down to
9.87654% (or .0987654) and 9.876545% (or .09876545) being
rounded up to 9.87655% (or .0987655));

(i) all percentages determined through the use of linear interpolation by
reference to two (2) relevant Reference Rates will be rounded, if
necessary, in accordance with the method set forth in subsection (a)
above, but to the same degree of accuracy as the two (2) rates used
to make the determination (except that such percentages will not be
rounded to a lower degree of accuracy than the nearest one
thousandth of a percentage point (0.001%)); and

(iii) all currency amounts used in or resulting from the above calculations
will be rounded, unless otherwise specified in the relevant Currency
definition, to the nearest two decimal places in the relevant currency
(with .005 being rounded upwards (e.g., .674 being rounded down to
.67 and .675 being rounded up to .68).

2. CONDITIONS

The Loan is granted under the general conditions of the Loan Regulations and under
the special conditions of the Agreement.

3. PURPOSE

The CEB grants the Loan to the Borrower, who accepts it, solely for the purpose of
financing the Project as described under Appendix 1.

The proceeds of the Loan cannot be used for the financing of taxes (including VAT),
customs and other duties.

Any change to the way the Loan is applied that has not received the CEB’s prior
written approval would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan
Regulations and may give rise to the early reimbursement, suspension or
cancellation of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of
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disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6
(Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

4, FINANCIAL CONDITIONS
4.1 Loan Amount
The Loan Amount is:

TWO HUNDRED MILLION EUROS
EUR 200,000,000

4.2 Disbursement Amount
The Loan shall be disbursed in a minimum of two (2) Tranches.

The amount of each Tranche, except for the first Tranche, shall be determined
according to the Incurred Expenditure and Forecasted Expenditure. The amount of
the first Tranche shall not exceed twenty-five per cent (25 %) of the Loan Amount.

4.3 Disbursement Procedure
The disbursement of each Tranche is determined through the following procedure:
- Disbursement Request

Prior to each disbursement and upon prior consultation with CEB, the Borrower shall
submit to the CEB a disbursement request substantially in the form set out under
Appendix 3 hereto (hereinafter, a “Disbursement Request”).

A Disbursement Request shall specify the proposed:

(1) Currency(ies) and amount(s) for the Tranche;

(ii) Disbursement Date; such Disbursement Date shall be a Business Day
falling at least five (5) Business Days after the date of the
Disbursement Request;

(iii) Principal Repayment Date(s), including the Maturity Date, taking into
account that the Principal Repayment Period for each Tranche shall
not exceed twenty (20) years including a grace period not greater than
five (5) years;

(iv) maximum Fixed Interest Rate or maximum Spread to the Reference
Rate;

(v) Interest Period and Interest Payment Dates;
(vi) Day Count Convention and Business Days; and
(viiy  Borrower’s account for payments.

Each Disbursement Request delivered to the CEB shall be irrevocable, unless
otherwise agreed in writing by the CEB.

- Disbursement Notice

If the CEB receives a Disbursement Request that complies with the Disbursement
Request requirements set out in Sub-clause 4.3(a) above, and if all other relevant
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Disbursement Conditions as defined in Sub-clause 4.5 (Disbursement Conditions)
below have been fulfiled by the Borrower, the CEB shall deliver to the Borrower a
disbursement notice substantially in the form set out under Appendix 3 hereto
(hereinafter, a “Disbursement Notice”). Each Disbursement Notice shall be
delivered at least two (2) Business Days before the proposed Disbursement Date.

A Disbursement Notice shall specify:

() the Currency(ies) and the amount(s) for the Tranche;
(i) the Disbursement Date;

(i) the Principal Repayment Period and Principal Repayment Date(s),
including the Maturity Date;

(iv) the Fixed Interest Rate or the Spread to the Reference Rate;
(v) the Interest Period and the Interest Payment Dates;

(vi) the Day Count Convention and the Business Days; and
(vii)the Borrower’s and the CEB'’s accounts for payments.

A Disbursement Notice matching the elements included in a Disbursement Request
shall constitute an irrevocable and unconditional commitment on the part of the
Borrower to borrow from the CEB and on the part of the CEB to disburse to the
Borrower the Tranche under the terms and conditions specified in the Disbursement
Notice.

Notwithstanding the above, if the CEB has not delivered a Disbursement Notice
within ten (10) Business Days following the receipt of a Disbursement Request, the
relevant Disbursement Request shall be deemed as cancelled.

4.4 Disbursement Period
Unless otherwise agreed in writing by the CEB, the Borrower shall not be entitled to:

() theissue of a Disbursement Request for the first Tranche beyond twelve
(12) months after the execution of the Agreement by the Parties;

(i) the issue of any further Disbursement Request beyond eighteen (18)
months after the last disbursement; or

(i) the issue of any further Disbursement Request beyond the day falling
fifteen (15) Business Days before the Closing Date.

4.5 Disbursement Conditions
(@) Conditions precedent to the Disbursement Request for the first Tranche:

(i) Legal opinion in English issued by the Ministry of Justice of the
Borrower confirming to the CEB’s satisfaction, substantially in the form
set out under Appendix 2 hereto, that the Agreement has been duly
executed by authorised representatives of the Borrower and that the
Agreement is valid, binding and enforceable in accordance with its
terms in the Borrower’s jurisdiction.

(i) Evidence in English (e.g., power of attorney, etc.) to the CEB’s
satisfaction of the person(s) authorised to execute the Agreement and
the Disbursement Requests on behalf of the Borrower, together with the
authenticated specimen of the signature(s) of such person(s).
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(i) A Certificate from the Borrower in the form of Appendix 4 hereto, signed
by the person(s) authorised to execute the Disbursement Requests on
behalf of the Borrower and dated not earlier than a date falling five (5)
Business Days before the Disbursement Request.

(iv) The Borrower shall, through the MSTDI and MPI, share with the CEB,
for approval, the Procurement Plan in a format and substance
satisfactory to the CEB.

(v) The Borrower shall, through the MSTDI, confirm the governance
structure for Bio4, which is the Project’s beneficiary and its organisation
chart. Furthermore the Borrower shall, trough the MSTDI, confirm the
governance structure for the Project’s implementation.

(vi) The Borrower shall, through the MPI, confirm the organisational chart for
the PIU within MPI, including whether employees within the PIU are
full-time or part-time staffed for the Project’'s implementation (together
with clear indication as to the share of time dedicated to the Project’s
implementation, for part-time staffed employees).

(vii) The Borrower shall, through the MSTDI, provide a consolidated view of
the expected profit and loss for BIO4, based on latest assumptions.

(b) Conditions precedent to any further Disbursement Request:

(1) Evidence in English (e.g., Power of Attorney, etc.) to the CEB'’s
satisfaction of the person(s) authorised to execute the Disbursement
Requests on behalf of the Borrower, together with the authenticated
specimen of the signature(s) of such person(s).

(ii) Progress Report confirming to the CEB’s satisfaction the full Allocation
of the previous Tranche.

(iii) A Certificate from the Borrower in the form of Appendix 4, signed by
the person(s) authorised to execute the Disbursement Requests on
behalf of the Borrower and dated not earlier than a date falling five (5)
Business Days before the Disbursement Request.

4.6 Repayment

On any Principal Repayment Date, the Borrower shall repay the principal of each
Tranche due on that Principal Repayment Date in accordance with the terms set forth
in the applicable Disbursement Notice.

4.7 Prepayment
(a) Mechanics

If in any event specified in this Agreement referring to this Sub-clause the Borrower
ought to prepay all or part of a Tranche or in the event of voluntary prepayment, the
Borrower shall give at least a two (2) month prior written notice to the CEB
(hereinafter, the “Prepayment Notice”) specifying the amounts to be prepaid, the
date on which the prepayment will take place (hereinafter, the “Prepayment Date”)
and, upon prior consultation with the CEB, the Prepayment Costs. The Prepayment
Date shall fall on an Interest Payment Date, unless otherwise agreed in writing by the
CEB.

Upon receipt of the Prepayment Notice, the CEB shall send a written notice to the
Borrower (hereinafter, the “Prepayment Confirmation”), not later than fifteen (15)
Business Days prior to the Prepayment Date, indicating the accrued interest due
thereon and the Prepayment Costs in accordance with Sub-clause 4.7 (b).
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A Prepayment Confirmation matching all the elements included in the Prepayment
Notice shall constitute an irrevocable and unconditional commitment on the part of
the Borrower to prepay the relevant amounts to the CEB under the terms and
conditions specified in the Prepayment Confirmation. If the CEB has not delivered a
Prepayment Confirmation within the deadline specified above, the relevant
Prepayment Notice shall be deemed as cancelled.

If the Borrower partially prepays a Tranche, the prepaid amount shall be applied pro
rata to each outstanding principal repayment. In such an event, the Prepayment
Confirmation shall accordingly include an adjusted repayment schedule which shall
be binding on the Borrower.

(b) Prepayment Costs

The costs resulting from prepayment in accordance with Sub-clause 4.7 (a)
(hereinafter, the “Prepayment Costs”) shall be determined by the CEB on the basis
of the costs to it of redeploying the amount to be prepaid from the Prepayment Date
to the Maturity Date, including any related costs, such as unwinding any underlying
hedging arrangements. The costs of redeployment will be established on the basis of
the difference between the original rate and the redeployment rate, which shall be
determined by the CEB on the basis of market conditions on the date of the
Prepayment Notice.

4.8 Interest Determination

The Borrower shall pay interest on the principal of each Tranche from time to time
outstanding during each Interest Period at the Fixed Interest Rate/Floating Interest
Rate specified in the applicable Disbursement Notice.

Interest shall (i) accrue from and including the first day of the Interest Period to but
excluding the last day of such Interest Period; and (ii) be due and payable on the
Interest Payment Dates specified in the applicable Disbursement Notice. Interest
shall be calculated on the basis of the Day Count Convention specified in the
relevant Disbursement Notice.

In the case of Floating Interest Rate Tranches, the CEB shall determine on each
Interest Determination Date the interest rate applicable during the relevant Interest
Period in accordance with the Agreement and promptly give notice thereof to the
Borrower. Each determination by the CEB shall be final, conclusive and binding upon
the Borrower unless shown by the Borrower to the satisfaction of the CEB that any
such determination has involved manifest error.

49 Default Interest Rate

In the event that the Borrower fails to pay, in full or in part, any amount under the
Agreement, and notwithstanding any other recourse available to the CEB under the
Agreement or otherwise, the Borrower shall pay interest on such unpaid amounts
from the due date until the date of receipt of such payment by the CEB at the interest
rate per annum equal to the one-month EURIBOR quoted on the due date plus two
hundred basis points (200 bps) (hereinafter, the “Default Interest Rate”).

The applicable Default Interest Rate shall be updated every thirty (30) calendar days.
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4.10 Market Disruption Event

The CEB shall promptly, upon becoming aware of it, notify to the Borrower that a
Market Disruption Event has occurred.

For the purposes of the Agreement, “Market Disruption Event” refers to the
following circumstances:

(@) The relevant financial news provider referred to under the EURIBOR
definition does not quote any percentage rate or its corresponding screen rate
page is not accessible.

Under such a Market Disruption Event, the applicable EURIBOR shall be the
percentage rate per annum determined by the CEB to be the arithmetic mean
of the rates at which loans in Euro, in an amount identical or nearest
comparable to the Loan amount in question and for a period identical or
nearest comparable to the relative Interest Period, are offered on the Interest
Determination Date by three (3) leading banks in the EU interbank market
selected by the CEB. If at least two (2) quotations are provided, the applicable
EURIBOR for that Interest Determination Date shall be the arithmetic mean of
all quotations provided.

If only one (1) or no quotation is provided, the applicable EURIBOR shall be
the percentage rate per annum determined by the CEB to be the arithmetic
mean of the rates at which loans in Euro, in an amount identical or nearest
comparable to the Loan amount in question and for a period identical or
nearest comparable to the relative Interest Period, are offered on the second
Business Day after the beginning of the relevant Interest Period by major
banks in the EU interbank market selected by the CEB.

(b) The CEB determines that it is not possible to determine the applicable
Reference Rate in accordance with paragraph (a) above.

Under such a Market Disruption Event, the applicable Floating Interest Rate
shall be replaced by the rate that expresses as a percentage rate per annum
the cost to the CEB of funding the Loan from whatever source the CEB may
reasonably select.

(c) At any time between the delivery of a Disbursement Notice and the
Disbursement Date the CEB reasonably determines that there are
exceptional and unexpected circumstances of an economic, financial, political
or other external nature adversely affecting the CEB’s access to its sources of
funding.

Under such a Market Disruption Event, the CEB shall be entitled to cancel at
no cost the scheduled disbursement.

In the case of the Market Disruption Events set forth under paragraphs (a) and (b)
above:
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0] If the Borrower so requires, the Parties, acting in good faith, shall enter
into negotiations for a period of not more than thirty (30) calendar days
in order to agree on an alternative to the applicable EURIBOR. If no
agreement is reached, the Borrower shall proceed with prepayment on
the next Interest Payment Date in the terms provided under Sub-
clause 4.7.

(ii) The CEB shall have the right, acting in good faith and in consultation
with the Borrower to the extent reasonably practicable, to change the
duration of any subsequent Interest Period to thirty (30) calendar days
or less by sending to the Borrower a notice thereof. Any such change
to an Interest Period shall take effect on the date specified by the CEB
in such notice.

(iii) For the avoidance of doubt, items (i) and (ii) above shall only apply in
circumstances where the Borrower shall pay interest on the principal
of a Tranche outstanding at a Floating Interest Rate.

If the CEB determines that the relevant Market Disruption Event no longer exists,
then, subject to any further Market Disruption Event occurring or existing, the
Floating Interest Rate and/or Interest Period applicable to any relevant Tranche shall
revert, from the first day of the following Interest Period to being calculated in
accordance with the Floating Interest Rate and Interest Period specified in the
relevant Disbursement Notice.

411 Payments

All the amounts due by the Borrower under this Agreement are payable in the
Currency of each Tranche to the CEB’s account indicated in the applicable
Disbursement Notice. Any payment under this Agreement shall be made on a
Business Day subject to the Modified Following Business Day Convention. Any
payment shall be deemed paid when the CEB has received the amount on its
account.

The Borrower or the bank instructed by the Borrower, as the case may be, shall send
a written payment notice to the CEB at least five (5) Business Days before payment
of any amounts due under this Agreement.

All payments to be made by the Borrower under this Agreement shall be calculated
and be made without (and free and clear of any deduction for) set-off or
counterclaim.

If the CEB receives a payment that is insufficient to discharge all the amounts then
due and payable by the Borrower under this Agreement, the CEB shall apply that
payment in or towards payment of:

(i) first, any fees, costs, charges or expenses due but unpaid under this
Agreement;

(ii) secondly, any accrued interest due but unpaid under this Agreement,

(ii)thirdly, any principal due but unpaid under this Agreement; and

(iv) fourthly, any other sum due but unpaid under this Agreement.
5. PROJECT IMPLEMENTATION

The Borrower shall implement the Project in accordance with the Agreement.
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The Borrower has desighated the MSTDI as the Project Implementing Entity (PIE),
the MPI as the Project Implementing Unit (PIU), and BIO4 as the Project’s
beneficiary. MPI is entrusted with specific implementation tasks, including but not
limited to procurement, management of consultants, financial management
(accounting and payments), reporting, evaluation, monitoring and control. The
Project coordination interlocutor from MPI shall organize Project activities among alll
stakeholders, and report to CEB.

The PIE and PIU shall ensure appropriate staff and equipment throughout the Project
implementation period, to the satisfaction of CEB.

In any event, the Borrower remains solely liable to comply with its obligations under
the Agreement.

Failure to comply with the undertakings set forth hereby under Clause 5 would
constitute, irrespective of any other applicable provision of the Loan Regulations, an
event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to (i)
the relevant contract expenditure declared ineligible for Allocation under the Project;
and/or (ii) the early reimbursement, suspension or cancellation of the Loan, in whole
or in part, under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans),
3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the
Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

5.1 Duty of Care

The Borrower through the PIE and PIU shall apply all care and diligence, and shall
exercise all typically used means (including, but not limited to, legal, financial,
managerial and technical) required for the proper implementation of the Project.

5.2 Allocation Period

The Borrower shall allocate each Tranche to the Project within twelve (12) months
after the relevant Disbursement Date (hereinafter, the “Allocation Period”), unless
otherwise agreed in writing by the Borrower and CEB.

If a Tranche disbursed by the CEB is not allocated to the Project or is only partially
allocated to it within the Allocation Period, the Borrower shall proceed with
prepayment of the unallocated amounts on the next Interest Payment Date in the
terms provided under Sub-clause 4.7 unless otherwise agreed between the Borrower
and CEB.

5.3 Project Costs

The Tranches disbursed under the Loan shall not exceed fifty point two percent
(50.2%) of the total eligible costs of the Project specified under Appendix 1 hereto. If
the Tranches disbursed under the Loan exceed the above 50.2 % (by reduction of
the total eligible costs or otherwise), the Borrower shall proceed with prepayment of
the surplus on the next Interest Payment Date in the terms provided under Sub-
clause 4.7.

Should the total eligible costs of the Project increase or be revised for whatever
reason, the Borrower shall ensure that the additional financial resources for the
completion of the Project are available without recourse to the CEB. The plans to
finance the increased costs shall be communicated to the CEB without delay.



5.4 Project Specific Undertakings

The Borrower shall ensure that:
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@ the PIE and PIU shall inform the CEB as soon as possible about any
revision in the Project’s costs which exceed 10% of the initially estimated
Project’s costs as set forth in Appendix 5 table 1;

(i) The Borrower through the PIE and PIU shall inform the CEB in case
subsidies are needed to ensure the long-term viability of the investment, e.g.
to cover operations and maintenance costs; the Borrower through the PIE
shall ensure the availability of funds for such purposes;

(iii) The Borrower through the PIE and PIU shall ensure that further
undertakings with regards to environmental and social safeguards as
stipulated in Sub-clause 5.6 hereunder are complied with;

(iv) The Borrower through the PIE and PIU shall ensure that all assets and
plants under the Project are permanently insured, maintained and operated in
accordance with international best practices;

()] The Borrower through the PIE and PIU shall ensure that all the land,
real property rights and permits required for the implementation of the Project
are timely available;

(vi) The Borrower through the PIE and PIU shall prepare and share with
the CEB — preferably before starting construction and in any case no later
than end-year 2023 — an exhaustive and integrated programme covering all
phases of the Project, from concept design to entry of tenants, using an
appropriate / professional planning tool;

(vii)  The Borrower through the PIE and PIU shall confirm — before end-
year 2023 — the financing plan for the Project, including how the funding gap,
if any, will be covered. A formal estimate of the value of the plot of land, on
which the Project is being developed, is to be provided at the same occasion;

(vii)  The Borrower through the PIE and PIU shall share as soon as
available and no later than year-end 2023 the approved terms of reference for
the design services for the Project, which should include design supervision
during the construction phase of the Project;

(ix) The Borrower through the PIE and PIU shall inform the CEB by time
the first Tranche of the Loan is allocated as regards the legislation applicable
regarding protection of animals used for scientific purposes, and any
identified gaps with regards to the Directive 2010/63/EU on the protection of
animals used for scientific purposes. The Borrower through the PIE and PIU
shall also inform the CEB of any steps taken regarding the transposition of
the Directive 2010/63/EU on the protection of animals used for scientific
purposes into Serbian legislation;

x) The Borrower through the PIE and PIU shall develop an overall waste
management plan for the management of medical and hazardous waste (if
any are expected to be generated) in the facilities in addition to non-medical
and non-hazardous waste generated by the Project and shall share it with the
CEB for information as soon as such plan becomes available and in any
event before completion of the Project;

(xi) The Borrower through the PIE and PIU shall inform the CEB of the
specific conditions set by the Secretariat for Environmental Protection
following the Project’s concept design review process;

(xiiy  The Borrower through the PIE and PIU shall provide the CEB with a
copy of the Energy Performance Certificate of one representative campus
building at the minimum, once said Certificate has been issued ;
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- (xiii)  The Borrower through the PIE and PIU shall undertake the following
concerning the Project’s alignment with the Paris Agreement:

Include in the detailed (and final) design of the Project all
measures identified in the concept design to effectively mitigate
risks stemming from heatwaves and droughts (including cooling
systems and water efficiency measures);

Ensure that the maximum amount of primary energy consumed by
the buildings to be developed as part of the Project for heating
does not exceed the maximum limit of the "B" energy performance
class, according to the different building types and the
classification established in the "Regulation on the conditions,
content and manner of issuing certificates on the energy properties
of buildings (Official Gazette of the Republic of Serbia, no.
69/2012, 44/2018 - other laws and 111/2022)" (or the most up-to-
date legislation regarding energy performance).

The Borrower shall comply with the undertakings provided in this Sub-clause 5.4
before the Project’s end day, except where a specific deadine with respect to such
compliance is provided for herein.

5.5 Procurement

Procurement of supplies, works and services to be financed under the Project shall
comply with the Procurement Guidelines.

The Borrower shall conduct all procurement procedures under the Project in
accordance with the public procurement laws of Serbia. In particular, the Borrower
shall ensure that any party having an interest in obtaining a particular contract to be
financed under the Project shall have access to the review procedures and remedies
provided for under the laws of Serbia.

To be eligible for financing under the Loan, procurement of works, services and
goods carried out in accordance with the above shall be in line with the Procurement
Guidelines. In particular, the Procurement Plan (as such term is defined under the
Procurement Guidelines) (and any update thereof) indicating the procurement
methods for each contract shall be submitted to the CEB for approval. Upon receipt,
the CEB will inform the Borrower of the scope of review that CEB will carry out for
each contract.

5.6 Environmental and Social Safeguards

The Borrower through the PIE and PIU shall implement the Project in conformity with
the requirements set forth in the Environmental and Social Safeguards Policy. In
particular, an Environmental and Social Impact Assessment (ESIA) must be
undertaken for the entire Bio4 Campus project. Before the start of any construction
activity, the Borrower through the PIE and PIU shall undertake an ESIA BIO4
campus project so as to adequately assess the environmental and social impacts of
such a development in line with the principles of the EU legislation and the CEB’s
Environmental and Social Safeguards Policy (ESSP). Once completed, the ESIA will
be shared with the CEB for information. The Borrower through the PIE and PIU shall
also ensure that any potential complaint concerning land acquired, will be handled in
accordance with the Environmental and Social Safeguards Policy.



21

Furthermore:

The expropriation process conducted for the purposes of the Project shall be
undertaken in line with the Environmental and Social Safeguards Standard 2,
as appended in Appendix 6 hereof;

A specific Project-level grievance mechanism shall be put in place for the
purposes of the Project. The Borrower, through the PIU, shall put in place a
system allowing it to monitor complaints and any potential issue or accident
during the construction phase of the Project, and shall report to the CEB on a
Project-level the complaints filed thereunder; such reporting is to be included
in the Project monitoring reports to be delivered under Clause 6.1 of the
Agreement.

Such monitoring reports shall also include specific sections on:

The expropriation activities conducted for the purposes of the Project, so as
to keep the CEB informed of the progress of the expropriation process,
including potential complaints filed with respect to such activities; and

environmental and social safeguards, where any environmental, social and /
or occupational health and safety incidents that may occur and actions to
manage them will be included. Any potential complaints that may be voiced in
relation to the Project will also be included, as well as any actions undertaken
by the Borrower related to stakeholder engagement for the Project.

5.7 Human Rights

The Borrower through the PIE and PIU shall ensure that the implementation of the
Project does not give rise to a violation of (i) the European Convention on Human

Rights;

or (ii) the European Social Charter.

5.8 Integrity

The Borrower, directly or through the PIE and PIU , undertakes that:

(@)

(b)

(c)

it will institute and thereafter comply with internal policies, procedures and
controls, in line with applicable legislation and international best practices, for
the purpose of preventing the Borrower to become, in connection with the
implementation of the Project or otherwise, an instrument for money
laundering or terrorism financing;

it will not make any Loan proceeds available to or for the benefit of, directly or
indirectly, any Sanctioned Person;

it will not commit, and no person, with its consent or prior knowledge, will
commit, in connection with the implementation of the Project or any Sub-
project a Corrupt Practice, a Fraudulent Practice, a Coercive Practice, a
Collusive Practice or an Obstructive Practice (hereinafter, together with
money laundering, terrorism financing and making available any Loan
proceeds to Sanctioned Persons referred to as the “Prohibited Practices”).

For the purposes of this Agreement:

(i) A “Corrupt Practice” means any act of offering, giving, receiving, or
soliciting, directly or indirectly, anything of value to influence improperly
the actions of another party.

(i) A “Fraudulent Practice” means any act or omission, including a
misrepresentation, that knowingly or recklessly misleads, or attempts to
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mislead, a party to obtain a financial or other benefit, or to avoid an
obligation.

(i) A “Coercive Practice” means any act of impairing or harming, or
threatening to impair or harm, directly or indirectly, any party or the
property of any party to influence improperly the actions of a party.

(iv) A “Collusive Practice” means any arrangement between two or more
parties designed to achieve an improper purpose, including influencing
improperly the actions of another party.

(v) An “Obstructive Practice” means, in relation to an investigation into a
Coercive, Collusive, Corrupt or Fraudulent Practice, (a) any act of
deliberately destroying, falsifying, altering or concealing of evidence
material to the investigation; (b) any act of threatening, harassing or
intimidating any party to prevent it from disclosing its knowledge of
matters relevant to the investigation or from pursuing the investigation;
and/or (c) any act intending to materially impede the exercise of the
contractual rights of audit or access to information.

The Borrower, directly or through the PIE and PIU, undertakes to inform CEB if it
should become aware of any fact or information suggestive of the commission of any
such Prohibited Practice. For this purpose, the knowledge of any member of the PIE
and/or the PIU shall be deemed the knowledge of the Borrower.

The Borrower, directly or through the PIE and PIU, undertakes:

() to take timely such action as the CEB may reasonably request to
investigate and/or terminate any alleged or actual Prohibited Practice;

(i) to facilitate any investigation that the CEB may conduct concerning any
alleged or actual Prohibited Practice; and

(iii) to inform the CEB of the measures taken to seek damages from the
persons responsible for any loss resulting from any such Prohibited
Practice.

The PIE and PIU shall be responsible for contacts with the CEB for the purposes of
this Sub-clause.

5.9 Visibility

The Borrower shall inform the Final Beneficiaries that the Project is partly financed by
the CEB through appropriate means of communication such as dedicated notices in
relevant websites, social media, press releases, brochures or the exhibit of
billboards/plates on relevant Project sites/facilities. In any case, information to the
Final Beneficiaries shall display in an appropriate way the CEB’s name and logo.

6. MONITORING

6.1 Reporting
(a) Progress Reports

The Borrower through the PIE and PIU shall send to the CEB a progress report
(hereinafter, a “Progress Report”) (i) once a year, until the completion of the
Project; and (ii) prior to every Disbursement Request, except for the Disbursement
Request for the first Tranche.
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Appendix 5 hereto provides a template specifying the minimum information required
by the CEB. Alternative formats containing the same information may also be used.

(b) Completion Report

Upon completion of the Project, the Borrower through the PIE and PIU shall submit a
completion report (hereinafter, a “Completion Report”) including an appraisal of the
Project’s social impact.

Appendix 5 hereto provides a template specifying the minimum information required
by the CEB. Alternative formats containing the same information may also be used.

6.2 Visits

The Borrower, directly or through the PIE and PIU undertakes to favourably receive
any monitoring/technical/evaluation visits, including by facilitating access to relevant
Project sites/contractors, carried out by the CEB’s staff members or designated third
parties.

6.3 Audit

Should the Borrower fail to comply with any of its undertakings under the Agreement,
the Borrower undertakes to favourably receive any on-site audit, carried out by the
CEB’s staff members or designated third parties, which shall be at the Borrower’s
expense.

6.4 Project Information

The Borrower shall keep accounting records concerning the Project, which shall be in
conformity with international standards, showing, at any point in time, the Project’s
state of progress, and which shall record all operations made and identify the assets
and services patrtially financed with the Loan.

The Borrower through the PIE and the PIU shall deliver to the CEB in a timely
manner any information or document concerning the financing or the implementation
(including in particular environmental/social and procurement issues) of the Project
as the CEB may reasonably require.

The Borrower through the PIE and PIU shall inform the CEB immediately of any
event in connection with the Project, including but not limited to:

(i) any action or protest initiated or any objection raised by any third party or
any complaint received by the Borrower or any litigation that is
commenced or threatened against it with regard to procurement or
environmental, social or occupational health and safety (e.g. loss of life or
important accident) matters or other matters in connection with the
Project; or

(i) any enactment of or any amendment to any law, rule or regulation (or in
the application or official interpretation of any law, rule or regulation) in
connection with the Project.

Any event that may have a material adverse impact on the implementation of the
Project would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan
Regulations and may give rise to the early reimbursement, suspension or
cancellation of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of



24

disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6
(Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

6.5 Borrower Information

The Borrower, directly or through the PIE and PIU shall deliver a summary every
year, in a form and substance satisfactory to the CEB, of the Borrower's annual
budget and the related budget implementation and any such information on its
general financial situation as the CEB may reasonably require from time to time,
unless it is published on the official website of the Ministry of Finance or the National
Bank of Serbia and available in English.

The Borrower directly or through the PIE and PIU shall inform the CEB of any
Material Adverse Change immediately after becoming aware thereof. Any Material
Adverse Change would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan
Regulations and may give rise to the early reimbursement, suspension or
cancellation of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of
disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6
(Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

6.6 Financial Covenants

The Borrower shall inform the CEB if any Cross-Default Event occurs. Any Cross-
Default Event would constitute an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan
Regulations and may give rise to the suspension, cancellation or early
reimbursement of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early reimbursement of
disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed loans) and 3.6
(Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan Regulations.

For the purpose of this Agreement, “Cross-Default Event” means a situation in
which, following any default in relation thereto, the Borrower is required or is capable
of being required or will, following expiry of any applicable contractual grace period,
be required or be capable of being required to prepay, repay or terminate ahead of
maturity any Debt Instrument or any commitment in connection with any Debt
Instrument is cancelled or suspended.

7. PARIPASSU

Failure to comply with the provisions set forth below under Clause 7 would constitute
an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to
the early reimbursement, suspension or cancellation of the Loan under the terms of
Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank
of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the
Loan Regulations.

7.1 Ranking

The Borrower shall ensure that its payment obligations under this Agreement rank,
and will rank, not less than pari passu in right of payment with all other present and
future unsecured and unsubordinated obligations under any of its Debt Instruments.

In particular, the Borrower shall not make (or authorise) any payment in respect of
any other such Debt Instrument (whether regularly scheduled or otherwise) if:
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(i) the CEB makes a demand of early reimbursement under Article 3.3 (Early
reimbursement of disbursed loans) of the Loan Regulations; or

(i) an event or potential event of default under any unsecured and
unsubordinated Debt Instrument of the Borrower or any of its agencies or
instrumentalities has occurred and is continuing.

However, payment in respect of such Debt Instrument is possible if the Borrower:

(i) simultaneously pays; or

(i) sets aside in a designated account for payment on the next Interest
Payment Date;

a sum equal to the same proportion of the principal outstanding under this
Agreement as the proportion that the payment under such Debt Instrument bears to
the total debt outstanding under that instrument.

For this purpose, any payment of a Debt Instrument that is made out of the proceeds
of the issue of another instrument, to which substantially the same persons as hold
claims under the Debt Instrument have subscribed, shall be disregarded.

7.2 Security

Should a Security be granted for the performance of any of the Borrower's Debt
Instruments, the Borrower shall timely inform the CEB of its intentions and shall, if so
required by the CEB, provide to the CEB, within the deadline set forth in the CEB’s
notice, identical or equivalent Security for the performance of its financial obligations
under this Agreement.

This provision shall not apply to a Security:

(a) created on property at the time of purchase solely as security for the payment
of the purchase price or for the payment of debt incurred for the purpose of
financing the purchase of such property; or

(b) securing a Debt Instrument maturing not more than one (1) year after the date
on which it was originally incurred; or

(c) previously approved by the CEB.
7.3 Clause by Inclusion

Should any of the Borrower’s Debt Instruments include a loss-of-rating covenant, a
financial ratios covenant or pari passu provisions that are not included in the
Agreement or that are stricter than any equivalent provision of this Agreement, the
Borrower shall so inform the CEB and shall, at the request of the CEB by means of a
written notice, execute within the deadline indicated in the CEB’s notice, an
amendment to this Agreement to provide an equivalent provision in favour of the
CEB.

7.4 Prepayment to Third Parties
Should the Borrower voluntarily prepay (for the avoidance of doubt, prepayment shall

include a repurchase where applicable) in whole or in part any Debt Instrument and
such prepayment:
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() is not made within a revolving credit facility which remains open for
drawing on the same terms after such prepayment; or

(if) is not made out of the proceeds of another Debt Instrument having a term
at least equal to the unexpired term of the prepaid Debt Instrument;

the Borrower shall inform the CEB. In such an event, and upon the CEB’s request,
the Borrower shall prepay to the CEB within two (2) months from any such
prepayment the amounts disbursed under the Loan in accordance with Sub-clause
4.7 in such proportion as the prepaid amount bears to the corresponding Debt
Instrument.

8. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES
The Borrower represents and warrants that:

(@) it is not and none of its officers, directors, agents or employees is a
Sanctioned Person or is the subject of a final and irrevocable court ruling in
connection with Prohibited Practices perpetrated in the exercise of its
professional duties and none of them did or does enter into business
relationships with Sanctioned Persons;

(b) its competent bodies have authorised it to enter into the Agreement and have
given the signatory(ies) the authorisation therefor, in accordance with the
laws, decrees, regulations, articles of association and other texts applicable to
it;

(c) the execution and delivery of, the performance of its obligations under and
compliance with the provisions of this Agreement do not:

(i) contravene or conflict with any applicable law, statute, rule or
regulation, or any judgment, decree or permit to which it is subject;

(i) contravene or conflict with any Debt Instrument or any other
agreement binding upon it which might reasonably be expected to give
rise to a Material Adverse Change;

(d) no event or circumstance is outstanding that constitutes a default under any
Debt Instrument or any other agreement, which is binding on it or to which its
assets are subject, which might reasonably be expected to give rise to a
Material Adverse Change;

(e) no Security has been granted to a third party in breach of Sub-clause 7.2;

(H no litigation, arbitration or administrative proceedings of or before any court,
arbitral tribunal or agency which might reasonably be expected to give rise to
a Material Adverse Change have (to the best of its knowledge and belief)
been started or threatened against it; and

(g) it has received a copy of the Loan Regulations, the Loan Policy, the
Environmental and Social Safeguards Policy, the Procurement Guidelines
and the Personal Data Protection Regulation and has taken note thereof.

The above representations and warranties are deemed repeated on the date of
signature of each Disbursement Request and on the date of each Certificate. Any
change in relation to the above representations and warranties must, for the entire
Loan period, be notified and any supporting documents provided to the CEB
immediately after the Borrower having become aware of the change.

If any of the above representations and warranties is or proves to have been
incorrect or misleading in any respect, this would constitute an event in the terms of
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Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to the suspension,
cancellation or early reimbursement of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early
reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of undisbursed
loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the Loan
Regulations.

9. THIRD PARTIES

The Borrower may not raise any fact relating, within the scope of the use of the Loan,
to its relations with third parties in order to avoid fulfilling, either totally or partially, the
obligations resulting from the Agreement.

The CEB may not be involved in disputes which might arise between the Borrower
and third parties and the costs, whatever their nature, incurred by the CEB due to
any claims, and in particular all legal or court costs, shall be at the expense of the
Borrower.

10. NON-WAIVER

In no case, including delay or partial exercise, shall it be presumed that the CEB has
tacitly waived any right granted to it by the Agreement.

11. TRANSFER

The Borrower may not transfer any of its rights and/or obligations under the
Agreement without the prior written consent of the CEB.

The Borrower hereby gives its consent to any transfer by the CEB of all or part of its
rights and/or obligations under the Agreement. CEB will inform the Borrower prior to
such transfer.

12. ILLEGALITY

If it is or becomes unlawful in any jurisdiction for the CEB to make, maintain or fund
the Loan or perform any of its obligations under this Agreement, this would constitute
an event in the terms of Article 3.3 (h) of the Loan Regulations and may give rise to
the suspension, cancellation or early reimbursement of the Loan under the terms of
Articles 3.3 (Early reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank
of undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans) of the
Loan Regulations.

13. NO HARDSHIP
Each Party hereby acknowledges that:

() unless otherwise contemplated in this Agreement, any applicable legal norm
pursuant to which a Party may request the other Party to renegotiate the Agreement
or may cease to perform its obligations hereunder, in case of a change of
circumstances unforeseeable at the time of the conclusion of the Agreement which
makes performance excessively onerous for a Party who had not agreed to assume
such risk, shall not apply to it with respect to its financial obligations hereunder; and

(i) it shall not be entitled to any claim under such legal norm.

For the avoidance of doubt, this clause does not exclude any other applicable legal
or contractual rights under the Agreement for a Party to cease to perform its
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obligations hereunder with respect to the implementation of the Project or to
terminate the Agreement.

14. GOVERNING LAW

The Agreement shall be governed by the rules of the CEB as specified in the
provisions of Article 1, paragraph 3, of the Third Protocol (dated 6 March 1959) to the
General Agreement on Privileges and Immunities of the Council of Europe (dated 2
September 1949) and, secondarily, if necessary, by French law.

15. DISPUTES

Disputes between the Parties shall be subject to arbitration under the conditions laid
down in chapter 4 of the Loan Regulations.

The Parties agree not to take advantage of any privilege, immunity or legislation
before any jurisdictional or other authority, whether domestic or international, in order
to object to the enforcement of an award handed down under the conditions laid
down in chapter 4 of the Loan Regulations.

In any legal action arising from this Agreement, the CEB’s certificate as to any
amount due or interest rate applicable under the Agreement shall, in the absence of
manifest error, be prima facie evidence of such amount or interest rate.

16. DATA PROTECTION

The processing of any personal data collected under the Agreement shall be carried
out by the CEB in accordance with the Data Protection Regulation.

17. NOTICES

Any notice (including any document or communication) to be given or made under or
in connection with this Agreement to the CEB or the Borrower shall be in writing and
unless otherwise stated, may be made by registered letter, electronic mail or
facsimile. Such notice shall be deemed to have been received by the other Party:

(1) in the case of a hand-delivered or registered letter, on the date of
delivery;
(ii) in the case of electronic mail, only when actually received in readable

form and only if it is addressed in such a manner as the other Party
shall specify for this purpose;

(iii) in the case of electronic mail, which contains a Disbursement Notice,
sent by the CEB to the Borrower, when the electronic mail is sent; and

(iv) in the case of a facsimile, on receipt of transmission.

Any notice provided by the Borrower to the CEB by electronic mail shall:
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(i) mention the LD reference in the subject line; and

(i) be in the form of a non-editable electronic image (pdf, tif or any other
common non-editable file format agreed between the Parties) of the notice
signed by the person or persons duly authorised to sign such notice on
behalf of the Borrower, attached to the electronic mail.

Without affecting the validity of notices by electronic mail or facsimile made in
accordance with this Clause, the following notices shall also be sent by registered
letter to the other Party at the latest on the immediately following Business Day:

(i) Disbursement Requests;

(i) any communications in respect of the suspension, cancellation and/or
early reimbursement of the Loan or in respect of a Prepayment Notice;
and

(i) any other communication required by the CEB.

The Parties agree that any above notice (including via electronic mail) is an accepted
form of communication, shall constitute admissible evidence in court and shall have
the same evidential value as an agreement under hand.

The postal address, fax number and electronic mail address (and the department or
officer, if any, for whose attention the communication is to be made) of each Party for
any communication to be given or made under or in connection with this Agreement
is:

For the Borrower:

Ministry of Finance of the Republic of Serbia
20, Kneza MiloSa Street
11000 Belgrade

Serbia

Attention: Minister of Finance
Fax: +381 11 765 2007
For the CEB:

Council of Europe Development Bank
55 Avenue Kléber

75116 Paris

France

Attention: Head of Projects Division
Fax: +33147553752

The CEB and the Borrower shall promptly notify the other Party in writing of any
change in their respective communication details.

All notices to be given or made under or in connection with the Agreement shall be in
English or French or, if in another language, shall be accompanied by an English or
French certified translation thereof, when so required by the CEB.
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All notices to be given or made by the Borrower under or in connection with this
Agreement shall, where required by the CEB, be delivered to the CEB together with
satisfactory evidence of the authority of the person or persons authorised to sign
such notice on behalf of the Borrower and the authenticated specimen signature of
such person or persons.

18. TAXES AND EXPENSES

The Borrower shall pay, to the extent applicable, all taxes, duties, fees and other
impositions of whatsoever nature, including stamp duty and registration fees, arising
out of the execution, registration, implementation, termination or enforcement of the
Agreement and/or any related document as well as of the creation, perfection,
registration, enforcement or release of any Security required under the Agreement.

The Borrower shall bear all charges and expenses (including legal, professional,
banking or exchange costs) incurred in connection with (i) the preparation, execution,
perfection, implementation, termination and enforcement of this Agreement and/or
any related document; (i) any amendment, supplement or waiver in respect of this
Agreement and/or any related document; and (iii) the preparation, execution,
perfection, management, enforcement and release of any Security required under the
Agreement. Notwithstanding the above, Article 4.7 (Cost of arbitration) of the Loan
Regulations shall apply regarding the costs of the arbitration set forth under Clause
15 (Disputes).

19. DISCHARGE

After repayment of all outstanding principal under the Loan as well as payment of all
interests and other expenses resulting from the Agreement, including in particular
those amounts under Sub-clause 4.9 (Default Interest Rate) and Clause 18 (Taxes
and Expenses), the Borrower shall be fully released from its obligations arising out of
or in connection with this Agreement.

Without prejudice of the above, the Borrower shall nevertheless undertake, for a
period not exceeding six (6) years following the receipt of a Completion Report to the
CEB’s satisfaction confirming the full Allocation of all amounts disbursed under the
Loan (i) to keep the Project-related documentation; and (ii) to favourably receive any
evaluation visits, including by facilitating access to relevant Project’s sites carried out
by the CEB’s staff members or designated third parties.

20. ENTRY INTO FORCE

The Agreement shall enter into force upon execution by the Parties and ratification by
the Parliament of the Republic of Serbia. The Borrower will provide to the CEB a
written confirmation to that effect.

IN WITNESS THEREOF the Parties have caused the Agreement to be executed by
duly authorised signatories in four (4) originals, each of which is equally valid. One
(1) original is for the CEB and three (3) for the Borrower.

For the Borrower

Belgrade, on SEPTEMBER 22, 2023
Name: SINISA MALI

Title: DEPUTY PRIME MINISTER AND MINISTER OF FINANCE
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For the CEB
Paris, on 15/9/ 2023
Name: Cristian TABACARU

Title: L&D Director

Paris, on 15/09/23
Name: Andrea Buccomino

Title: Deputy General Counsel
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APPENDIX 1
Project Description

LD 2147 (2023)
Borrower Republic of Serbia
Loan Type Project Loan

Loan Amount

EUR 200,000,000

Approval by the
CEB’s Administrative
Council

16 March 2023

Sector(s) of action

Education and Vocational Training

Planned Works

The works cover the construction and equipment of
the BIO4 Campus Belgrade, a comprehensive
research and development complex dedicated to
biosciences (“‘BIO4” stands for biomedicine,
bioinformatics, biotechnology and biodiversity), more
specifically, the planned works entail the construction
of, and provision of standard equipment for, 7
building blocks (Components), and the provision of
specialised scientific equipment (Component 8).

Project Description Surface
Components P (m2)
22,7
Component 1 Faculty of Biology ! n(ig 243 m
71
Component 2 Faculty of Pharmacy 35 mi 32.0m
Component 3 Complex of Institutes - 29,763 22,3 m
o unit 1 m2  303m
Component 4 Complex of Institutes - 19,522 22,3 m
P unit 2 m2  303m
Component 5 Vivarium?! 5,453 m2 10.3 m
Component 6 Science and Technology 25,836 24,3 m
P Park and Centre for Ideas m2 30,3 m
Central gathering place 20,916 35,5m
Component 7 "Minglarium" m?2 43,5m
Component 8 | Specialized Equipment
Al Total Construction 159,974
Components m2
The total building construction of 159,974m2

includes 34,392m2 underground parking garage;
additional 7,172 m2 are estimated for above-ground
parking and roads, and landscaping incl.green

buildings and roofs, is estimated at 31,772m2.
lComponent 5, Vivarium is considered non-eligible for CEB-
financing at this stage.

Location

Belgrade

Final Beneficiaries

Students, faculties, scientists, public and private
research employees

Project Total Cost

EUR 398,300,770
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Indicative Financing Plan

Sources Uses
CEB 200 Pre-construction & | 7 MEUR 2%
MEUR design
GoS In-kind 53.5 Construction of 7 |242 MEUR | 59%
MEUR buildings!
Other sources incl. possible WBIF 160 Specialised Equipment 117 MEUR | 28%
INV grant MEUR
Finishing 6 MEUR 1%
Project mgmt. & | 7 MEUR 2%
Supervision
Land (in kind) 34.5 MEUR | 8%
Total Project Cost 413.5 413.5 100%
MEUR MEUR
Total ELIGIBLE project Cost 398.3 398.3 |
MEUR MEUR

The CEB contribution of 200 MEUR constitutes
50.2% of the 398.3 MEUR total eligible project cost
(i.e. 413.5 MEUR excluding 15.2 MEUR for the
Vivarium) and is in line with CEB’s financing
contribution policy.

Schedule of Works/
Eligible Budgetary Years

Q12023-Q42026

Closing Date

31 December 2027

Eligibility Criteria

Components co-financed by CEB will be based on
the eligibility criteria set out in CEB’s Loan and
Project Financing Policy for the “Education and
Vocational Training” sector of action. Eligible
investments may include:

1. Construction and/or rehabilitation of early
childhood education facilities,

primary and secondary schools, secondary
vocational technical colleges,

vocational training centres, establishments of higher
education or

specialised learning and/or research  and
development centres. Eligible

investments may include sports and socio-cultural
centres/equipment as

well as residence facilities pertaining to such
establishments, learning

materials, furniture and equipment

2. Adaptation of such premises in order to facilitate
accessibility for persons

with reduced mobility

3. Continuing training and lifelong learning
programmes for social and

education professionals

4.Training programmes for the unemployed and
disadvantaged groups of

population; support for professional re-training
programmes; natural or

ecological disaster prevention/preparedness for
members of the civil

protection forces; in-service training programmes for
magistrates,

administrators, civil servants and government
officials
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5.Education-related research and development
programmes

6. Training programmes in favour of vulnerable
groups

7. Training of education and vocational training
specialised staff

8.Student loan programmes

Eligible Costs

Eligible costs may include:

i. The cost of surveys or studies (technical, economic
or commercial, engineering) as well as the cost of
technical supervision of the project. These costs
should not exceed 5% of the total cost of the project,
unless justified;

ii. The cost of acquiring land directly linked to a
project, at its purchase price, unless it has been
donated or granted;

iii. Preparation of the land;

iv. Construction/renovation/modernization or
purchase of buildings directly linked to a project;

v. The installation of basic infrastructure such as
sewerage, water supply, electricity and
telecommunications networks, waste disposal and
waste water treatment, roads, etc.;

vi. The purchase of materials, equipment and
machinery, as well as the related costs linked to the
training of staff.

vii. Contingencies for unanticipated costs (technical
and/or price increases). These represent financial
coverage in respect of possible changes in the
quantity of work required, or of unit prices, in the
type and quantity of equipment to be purchased or
in the method of carrying out the project. Depending
on the sector of activity and the various components
of the project, these contingencies may represent up
to 10% of the Project Total Cost.

viii. Costs related to professional/vocational training
and public awareness-raising campaigns.

2. Non-eligible costs

i. CEB loans cannot cover staff costs (wages/salaries
and other related benefits such as pension
payments), financial charges and non-cash elements
such as depreciation. Such costs may however be
considered eligible when they relate to project
management and technical assistance services
required for whole period of project preparation and
implementation.

ii. Financial costs or investments (payment of debts,
refinancing, interest charges, acquisition of interest
in the capital of an enterprise, etc.) cannot be
included in the estimated costs of the project and
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cannot be financed by the CEB.

iii. The proceeds of the Loan cannot be used for the
financing of taxes (including VAT), customs and
other duties.

Specific Conditions

All specific considitions are stipulated under sections
5.4 Project Specific Undertakings and section 5.6
Environmental and Social Safeguards

. | Social impact

In view of the multitude of beneficiary groups that the
project will reach, social impact can be seen
prominently as follows:

(1) Social inclusion and mobility: BIO4
Campus will create an institution and
physical space where individuals of
many walks of life can interact and
network. This will be ensured by the
variety of businesses and educational
facilities present on the BIO4 Campus,
as well as by specifically designed
events with  various business,
educational and networking purposes.

(i) Potential for alleviation of vulnerability
and marginalisation: the BIO4
Campus will create its own local
economy where vulnerable people
from the outskirts of the capital may
be able to find jobs and open small
businesses. In addition, events
dedicated to upskilling and integrating
young people into professional
activities will be part of the events on
the BIO4 campus.

(iii) Human capital development and
reversal of the “brain-drain”: the BIO4
Campus Belgrade will be a very
attractive place to study and work,
with businesses in biosciences and IT
partnering and inhabiting the campus.
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APPENDIX 2
Form of Legal Opinion (Framework Loan Agreement)

Council of Europe Development Bank
55, avenue Kléber
75116 Paris (France)

Attn: Projects Department
Cc: Office of the General Counsel

[INSERT DATE]

Re: Framework Loan Agreement between the Council of Europe
Development Bank and the Republic of Serbia (Reference LD 2147

(2023))

Dear Sir or Madam,

In my capacity as the Minister of Justice, | hereby submit this opinion in line with the
provisions of Article 4.5(a)(i) of the Framework Loan Agreement LD 2147 (2023)
between Council of Europe Development Bank and Republic of Serbia, for an
amount of 200,000,000 EUR, signed on and effective as of (hereinafter
referred to as the "Loan Agreement”). All the terms that are used here, if not
otherwise defined, have the same meaning as in the Loan Agreement.

| have reviewed the Loan Agreement and the provisions of the Constitution of the
Republic of Serbia ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 98/2006), as well
as legal documents and other regulations, and | have undertaken other activities that
| deemed necessary in order to submit this opinion.

According to the aforementioned, my opinion is as follows:

(a) Pursuant to the provision of Article 123, Item 1 of the Constitution of the
Republic of Serbia, it is provided that the Government shall establish and
pursue the policy, and pursuant to the provision of Article 2, Paragraph 1 and
Article 43, Paragraph 3 of the Law on Government ("Official Gazette of the
Republic of Serbia” No. 55/05, 71/05-corrigendum, 101/07, 65/08, 16/11, 68/12-
Constitutional Court, 72/12, 7/14 — Constitutional Court, 44/14 and 30/18-other
law) it is provided that the Government shall establish and pursue the policy of
the Republic of Serbia, and when it does not pass other acts, the Government
adopts conclusions. In line with the referred provisions, the Government at its
session held on adopted the Conclusion No: , Whereby it
adopted the Draft Loan Agreement and authorized , to sign the
Loan Agreement on behalf of the Government as the representative of the
Republic of Serbia;

(b) Pursuant to the provision of Article 99, Paragraph 1, Item 4 of the
Constitution of the Republic of Serbia, it is provided that the National Assembly
of the Republic of Serbia ratifies the international treaties when their ratification
is provided by law, and subject to the provision under Article 2, Paragraph 1 of
the Law on Conclusion and Execution of International Treaties ("Official Gazette
of the Republic of Serbia” No. 32/13) which provides that an international treaty
shall be a treaty which the Republic of Serbia concludes in written form with one
or more countries or one or more international organizations, which is governed
by international law. Pursuant to the provision of Article 5, Paragraph 2 of the
Law on Public Debt ("Official Gazette of the Republic of Serbia” No. 61/05,
107/09, 78/11, 68/15, 95/18, 91/19 and 149/20) it is provided that the National
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Assembly of the Republic of Serbia decides on borrowing of the Republic of
Serbia by taking long-term loans, borrowing for investment and program projects
financing by taking long-term loans, issuing guarantees, and on direct taking
over of the liabilities as a debtor under issued guarantee. In line with the stated
provisions, the National Assembly of the Republic of Serbia rendered the Law
on Ratification of Framework Loan Agreement LD 2147 (2023) between Council
of Europe Development Bank and Republic of Serbia, Project Loan (’Official
Gazette of the Republic of Serbia - International Treaties”, No. );

(c) There are no other provisions according to which it would be necessary to
submit, record or register the Loan Agreement with any court or state authority or
organization in order to secure its legality, effectiveness and enforceability;

(d) The choice of the law set forth in Article 14 of the Loan Agreement, is
legally valid and binding on the Borrower under the laws of the Republic of
Serbia;

(e) Pursuant to Article 15 of the Loan Agreement, the arbitration provisions set forth
in Chapter 4 of the CEB Loan Regulations shall apply for any claim or dispute
between the Republic of Serbia and the Council of Europe Development Bank
arising from the Loan Agreement, and any decision of the arbitration tribunal
pertaining to the Loan Agreement can be executed in the Republic of Serbia without
re-examination or re-litigation of the matters thereby adjudicated. In line with the
aforementioned the waiver of immunity pursuant to Article 15 of the Loan Agreement
is legally valid and binding;

() No taxes, customs duties, fees or other impositions, including without limitation
taxes, fees or other levies for registration or transfers that are applicable in the
Republic of Serbia, or any other unit of territorial autonomy or local government, shall
be payable in connection with the conclusion or execution of the Loan Agreement, or
in connection with the payments that the Republic of Serbia is to make to the Council
of Europe Development Bank under the Loan Agreement;

(g) No exchange control restrictions are in place or consents are required in order to
permit the receipt of all amounts to be disbursed under the Loan Agreement and to
permit the repayment of the Loan and the payment of interest and all other amounts
due under this Loan Agreement;

(h) The execution of the Loan Agreement did not, and its performance will not violate
any norms of the Republic of Serbia or cause any material breach of any agreement
or undertaking to which the Republic of Serbia is bound.

In view of everything stated above, | am of the opinion that all conditions that
are stipulated by the Constitution, laws and other acts of the Republic of Serbia
which could be applied to the Loan Agreement are met, that the provisions of
the Loan Agreement are in full force and effect and that the Loan Agreement is
legally valid, binding and enforceable in the Republic of Serbia in accordance
with its terms.

Yours faithfully,
MINISTER
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APPENDIX 3

DISBURSEMENT REQUEST (TEMPLATE)
LD 2147 — [+] Tranche

With reference to the Framework Loan Agreement dated [e] (hereinafter, the
“‘“Agreement”) between the Council of Europe Development Bank (hereinafter, the
“CEB”) and the Republic of Serbia (hereinafter, the “Borrower”), the Borrower
hereby requests the CEB, in accordance with Sub-clause 4.3(a) of the Agreement, to
proceed with the disbursement of a Tranche under the specific terms and conditions
set out below.

Terms defined in the Agreement shall have the same meaning herein, unless
otherwise specified.

Currency/Amount’ [o]
Disbursement Date [e]
Principal Repayment | [e] years [including a grace period of [e] years]
Period
Principal Repayment | [e]
Date(s)
Maturity Date [o]
Interest Rate Fixed Maximum [e] per annum
Floating Reference Rate: | [[e]-month
EURIBOR/INSERT ANY
OTHER REFERENCE
RATE] per annum
Spread Maximum [e] basis points
Interest Period [Quarterly] [Semi-annually] in arrears
Interest Payment Dates The interest payment will take place on [e] every year and for
the first time on [e]
Day Count Convention Modified Following Business Day Convention
Business Day [o]
Borrower’s Account Beneficiary’s [e]
Name
BeneficiaryO'’s Name [o]
Bank City [o]
SWIFT [o]
IBAN [o]
Reference | [o]
Correspondent Name [o]
Bank (if | City [e]
applicable) SWIFT [e]
IBAN [o]

[*]. on [].

For the Borrower
[INSERT NAME(S)/TITLE(S)]

[In case of Sub-Tranches, a separate table shall indicate the Amount, Principal Repayment Period, Principal Repayment
Date(s), Interest Rate, Interest Period, Interest Payment Dates for each Sub-Tranche.]
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DISBURSEMENT NOTICE (TEMPLATE)

LD 2147 — [+] Tranche
In response to your Disbursement Request dated [e] with reference to the
Framework Loan Agreement dated [e] (hereinafter, the “Agreement”) between the
Council of Europe Development Bank (hereinafter, the “CEB”) and the Republic of
Serbia (hereinafter, the “Borrower”), the CEB hereby notifies to the Borrower, in
accordance with Sub-clause 4.3(b) of the Agreement, the terms and conditions of the
disbursement of the relevant Tranche.

Terms defined in the Agreement shall have the same meaning herein, unless
otherwise specified.

Currency/Amount’ [o]
Disbursement Date [o]
Principal Repayment Period [e] years [including a grace period of [e] years]
Principal Repayment Date(s) [o]
Maturity Date [o]
Interest Rate Fixed [®] per annum
Floating Reference Rate: | [[e]-month
EURIBOR/INSERT ANY
OTHER REFERENCE
RATE] per annum
Spread [e] basis points
Interest Period [Quarterly] [Semi-annually] in arrears
Interest Payment Dates The interest payment will take place on [e] every year and for
the first time on [e]
Day Count Convention Modified Following Business Day Convention
Business Day o]
Borrower’s Account Beneficiary’s [e]
Name
Beneficiary’s Bank | Name [o]
City [o]
SWIFT [o]
IBAN [o]
Reference | [e]
Correspondent Name [o]
Bank (if | City [o]
applicable) SWIFT [e]
IBAN [o]
CEB's account Beneficiary's Council of Europe Development Bank
Name
Beneficiary’s
SWIFT CEFPFRPP
Beneficiary’s Bank | Name | Deutsche Bank
City Frankfurt (Germany)
SWIFT | DEUTDEFF
IBAN DE44 5007 0010 0928 7384
00

Paris, on [*]
For the CEB
[INSERT NAME(S)/TITLE(S)]

[In case of Sub-Tranches, a separate table shall indicate the Amount, Principal Repayment Period, Principal Repayment
Date(s), Interest Rate, Interest Period, Interest Payment Dates for each Sub-Tranche.]
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APPENDIX 4

Form of Certificate

[INSERT LETTERHEAD]

To: Council of Europe Development Bank
From: [BORROWER]
Date: [NOT EARLIER THAN FIVE (5) BUSINESS DAYS BEFORE THE

DISBURSEMENT REQUEST]

Subject:  Framework Loan Agreement between Council of Europe Development

Bank and [BORROWER] dated [e] (the “Agreement”).

Dear Sir or Madam,

Terms defined in the Agreement have the same meaning when used in this
Certificate. For the purposes of Sub-clause 4.5 of the Agreement, we hereby certify
to you as follows:

(a) No Material Adverse Change has occurred, as compared with the situation at
the date of signature of the Agreement;

(b) No Cross-Default Event has occurred,;

(c) None of the Borrower’s Debt Instruments includes loss-of-rating, financial
ratios or pari passu provisions that are stricter than any equivalent provision
of the Agreement;

(d) The representations and warranties to be made or repeated by us under
Clause 8 of the Agreement are true in all respects; in particular, no Security
has been granted to a third party in breach of Sub-clause 7.2 of the
Agreement; and

(e) No event or circumstance which could give rise to the early reimbursement,
suspension or cancellation of the Loan under the terms of Articles 3.3 (Early
reimbursement of disbursed loans), 3.5 (Suspension by the Bank of
undisbursed loans) and 3.6 (Cancellation by the Bank of undisbursed loans)
of the Loan Regulations has occurred or may reasonably be expected to/is
likely to occur.

For the [BORROWER]
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APPENDIX 5

Reporting Template (annual progress and completion reports)

PROJECT TITLE:

ANNUAL PROGRESS REPORT

REPORTING PERIOD: dd/mm/yyyy — dd/mmlyyyy

Prepared by (name and signature)

Department
Date
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1. Narrative Report

1.1 Summary of the Project

Title of the Project

Objective

Framework Loan Agreement (FLA)
entry into force

Project Implementing Structure

Estimated project cost Original: Revised:

Approved CEB loan amount

Maximum CEB financing of total
eligible costs

(in percentage)

Other sources of financing

Implementation period Original:  mml/yy- | Revised:
mm/yy

Closing date for CEB loan
disbursement

1.2 Activities undertaken and Results achieved

Please describe the progress of activities in relation to the Project, including,
but not limited to:

Activity Progress and results

Land acquisition and preparation

Studies and Design

Procurement related activities

Works, including photos
showing the latest progress

Equipment

Management of environmental,
social and occupational health
and safety risks and related
issues (information on any
incident occurred; compliance
and corrective actions taken)

1.3 Vulnerability

Please describe how vulnerability factors are being addressed in this project and how
the project is enhancing social cohesion defined as “the capacity of a society to
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ensure the well-being of all its members, minimising disparities and avoiding
marginalisation™

Vulnerability factors are related to: (a) where people live (place-based vulnerability
factors), (b) their socio-economic status (socio-economic vulnerability factors), and
(c) vulnerability factors related to individual characteristics.

1.4 Impact Prospects (to be presented in the completion report)

Provide information and comments as appropriate on the Project’s contribution
to achieving the overall objective.

1.5 Communication and Visibility Activities

Please inform about the communication and visibility activities (public
announcements, media/newspaper articles that mention CEB and/or other
partners) including links of any media events and articles.

1.6 Deviations from the Plan and difficulties encountered, if any, and
mitigation measures

Provide information on any major constraints/deviations from the plan,
especially, but not limited to, problems that risk delaying the project. Explain
the reasons for such deviations and propose corrective measures in the table
below.

Proposed Action Plan to solve issues (if any):

Constraint/ Corrective Responsible Completion Date
Deviation Measure

1.7 Conditions precedent before disbursement

Please detail conditions yet to be fulfiled in line with Framework Loan
Agreement requirements and inform on the progress in addressing the
conditions.

1.8 Project Specific Undertakings

Please outline progress in addressing the project specific undertakings as defined in
the FLA and please note per the FLA, the Borrower shall comply with the
undertakings provided before the Project’s end day, except where a specific deadline
with respect to such compliance is provided for herein.

The Borrower shall ensure that:
(1) the PIE and PIU shall inform the CEB as soon as possible about any
revision in the Project’'s costs which exceed 10% of the initially
estimated Project’s costs as set forth in Appendix 5 table 1 of the FLA;

(i) The Borrower through the PIE and PIU shall inform the CEB in case
subsidies are needed to ensure the long-term viability of the
investment, e.g. to cover operations and maintenance costs; the

4
See CEB Strategic Framework and Council of Europe. (2008). Report of the High-Level Task Force on Social Cohesion in the
21st Century, page 14.



(iii)

(iv)
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(vi)

(Vi)

(viii)
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(x)

(xi)

(xii)

(xiii)
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Borrower through the PIE shall ensure the availability of funds for such
purposes;

The Borrower through the PIE and PIU shall ensure that further
undertakings with regards to environmental and social safeguards as
stipulated in Sub-clause 5.6 of the FLA are complied with;

The Borrower through the PIE and PIU shall ensure that all assets and
plants under the Project are permanently insured, maintained and
operated in accordance with international best practices;

The Borrower through the PIE and PIU shall ensure that all the land,
real property rights and permits required for the implementation of the
Project are timely available;

The Borrower through the PIE and PIU shall prepare and share with
the CEB — preferably before starting construction and in any case no
later than end-year 2023 — an exhaustive and integrated programme
covering all phases of the Project, from concept design to entry of
tenants, using an appropriate / professional planning tool;

The Borrower through the PIE and PIU shall confirm — before end-
year 2023 - the financing plan for the Project, including how the
funding gap, if any, will be covered. A formal estimate of the value of
the plot of land, on which the Project is being developed, is to be
provided at the same occasion;

The Borrower through the PIE and PIU shall share as soon as
available and no later than year-end 2023 the approved terms of
reference for the design services for the Project, which should include
design supervision during the construction phase of the Project;

The Borrower through the PIE and PIU shall inform the CEB by time
the first Tranche of the Loan is allocated as regards the legislation
applicable regarding protection of animals used for scientific purposes,
and any identified gaps with regards to the Directive 2010/63/EU on
the protection of animals used for scientific purposes. The Borrower
through the PIE and PIU shall also inform the CEB of any understeps
taken regarding the transposition of the Directive 2010/63/EU on the
protection of animals used for scientific purposes into Serbian
legislation;

The Borrower through the PIE and PIU shall develop an overall waste
management plan for the management of medical and hazardous
waste (if any are expected to be generated) in the facilities in addition
to non-medical and non-hazardous waste generated by the Project
and shall share it with the CEB for information as soon as such plan
becomes available and in any event before completion of the Project;

The Borrower through the PIE and PIU shall inform the CEB of the
specific conditions set by the Secretariat for Environmental Protection
following the Project’s concept design review process;

The Borrower through the PIE and PIU shall provide the CEB with a
copy of the Energy Performance Certificate of one representative
campus building at the minimum, once said Certificate has been
issued ;

The Borrower through the PIE and PIU shall undertake the following
concerning the Project’s alignment with the Paris Agreement:
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Include in the detailed (and final) design of the Project all
measures identified in the concept design to effectively mitigate
risks stemming from heatwaves and droughts (including cooling
systems and water efficiency measures);

Ensure that the maximum amount of primary energy consumed by
the buildings to be developed as part of the Project for heating
does not exceed the maximum limit of the "B" energy performance
class, according to the different building types and the
classification established in the "Regulation on the conditions,
content and manner of issuing certificates on the energy properties
of buildings (Official Gazette of the Republic of Serbia, no.
69/2012, 44/2018 - other laws and 111/2022)" (or the most up-to-
date legislation regarding energy performance).

1.9 Environmental and Social Safeguards

Please outline progress in related to the following undertakings as outlined in sub-
clause 5.6. of the FLA:

- The expropriation process conducted for the purposes of the Project shall be
undertaken in line with the Environmental and Social Safeguards Standard 2, as
appended in Appendix 6 hereof;

- A specific Project-level grievance mechanism shall be put in place for the
purposes of the Project. The Borrower, through the PIU, shall put in place a
system allowing it to monitor complaints and any potential issue or accident
during the construction phase of the Project, and shall report to the CEB on a
Project-level the complaints filed thereunder; such reporting is to be included in
the Project monitoring reports to be delivered under Clause 6.1 of the Agreement.

Such monitoring reports shall also include specific sections on:

- The expropriation activities conducted for the purposes of the Project, so as to
keep the CEB informed of the progress of the expropriation process, including
potential complaints

filed with respect to such activities; and

- environmental and social safeguards, where any environmental, social and / or
occupational health and safety incidents that may occur and actions to manage
them will be included. Any potential complaints that may be voiced in relation to
the Project will also be included, as well as any actions undertaken by the
Borrower related to stakeholder engagement for the Project.

1.10 Project Specific Recommendations

Please outline progress in related to addressing the following project
recommendations

(i) Set-up a thorough project risk management system, if needed with expert
assistance to support the initial risk assessment and train MPI staff to
manage risks throughout the project.

(i) Envisage support from a specialist consultant in project scheduling during the
preparation phase so as to prepare a detailed and integrated programme
covering all phases and scope components.

(iii) Envisage support from a specialist consultant to cover Environmental, Social
and Climate related aspects — from a safeguards perspective, as required by
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applicable legislation, as well as to possibly improve the project’s social and
environmental sustainability and results, at least during the preparation /
design phase. This should include green and socially responsible
procurement considerations such as, inter alia, environmental requirements
as selection criterion (selection based on the life-cycle costs of the
equipment), environmental clauses as a "performance condition" in the
contracts, etc.

(iv) Envisage support from a specialist consultant to survey the equipment market
and confirm the equipment procurement strategy, with a particular focus on
the justification for equipment that could be subject to direct negotiation.

(v) Pay particular attention to price revision mechanisms when contracting works
and services, so that project costs remain sustainable in the current
inflationary context.

(vi) In terms of animal welfare: make efforts to avoid welfare risks to animals
during their required transfer; promote and implement ethical practices in
relation to any animal-based research, including testing, that may take place
on the campus, and undertake any activities related to use of live animals for
scientific purposes on the basis of the provisions of Directive 2010/63/EU.

(vii)Assess gender aspects during the detailed design stage and inform the CEB
of the resulting gender considerations for the project, in the monitoring
reports.

(viii) Consider the certification of the campus buildings by an international
green construction certification scheme (such as LEED, BREEAM, EDGE or
other).

(ix) Limit the maximum amount of primary energy consumed for heating of the
campus buildings so that it does not exceed the maximum limit of the "A"
energy performance class, according to the classification established in
"Regulation on the conditions, content and manner of issuing certificates on
the energy properties of buildings (Official Gazette of RS, no. 69/2012,
44/2018 - other laws and 111/2022)" (or the most up-to-date legislation
regarding energy performance).

(x) Assess several options for the energy mix of the campus, with different
energy and electricity sources, including renewables such as photovoltaics.
(xi) Undertake strong stakeholder engagement during the detailed design stage
to assess the social impacts of the project during the construction as well as

the operational stages. The PIU shall take an oversight role in this process.
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TABLE 1 - PROJECT COSTS
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Reporting cut-off date:

FINANCING SOURCES (in EUR, excludi

Unitcostper | |\ o«
COSTS Estimated costs | Revised costs Incurred costs Forecasted costs m2 of gross nit cost per
N % Gross m2 of gross
(baseline- (Date of area
Contract ref. number . L Incurred (out of — area . area
(if applicable) eBdodmR revision: Total revised costs) Upitothe/ [ of which in (m2) (baseline - at (based on
Indicative Cost items* PP loan approval) | DD/MM/YYYY) | 2023 2024 2025 2026 | . ezl Completion | the next 12 the time of .
incurred revised costs)
months approval)
(a) (b) (c) (d)=(c) /(b) |(e)=(b)-(c) (f) (B)=(a)/(f) | (e)=(b)/(f)
Land/ Government of Serbia In-kind
Land/ Government of Serbia In-kind [ [ 34,500,000] [ [ [ [
Su b-tota|| 34.500,000‘ ‘ ‘ ‘ ‘
Pre-construction & design
Preparation (incl. Demolition) | 1,000,000)
Design costs | 5,654,518
Sub-totall 6,654,518
c i i &C
Component 1 - Faclty of Biology 29,418,827 22,769) 1,292
Component 2 - Faculty of Pharmacy 51,792,598 35,715 1,450|
fj);[mfonent 3 - Complex of the Institutes - maEE 29,763 1,200
Component 4 - Complex of the Institutes - 31,180,538 19522 1,597
unit 2
‘Component 5 - Vivarium** 15,241,680 5,453 2,795
Component 6 - Science and Technology
Park and Centre for Ideas 38,297,468 25,836 1,482
Component 7 - Central gathering place for
BI04 campus users ORI 20,916 1,943
|Component 8 - 117,395,999
Sub-total| 359,679,912 159,974 2,248
Finishing
L incl. greening buildings / roofs [ 4,130,100
Above-ground parking and roads ‘ 1,792,500
Sub-totall 5,922,600
Project Management & Technical Supervision
Project Management & Technical Supervision \ 6,785,421
Sub-totall 6,785,421
TOTAL| 413,542,451
% of incurred
TOTAL ELIGIBLE COSTS 398,300,770 costs already
financed
Estimated Revised Funds received Forecasted
% per financing
Baseline - . Total ERLTD Uptothe | of whichin
at the time of | 2023 2024 2025 2026 | funds (actual) Completion | the next 12
DD/MM/YYYY X
loan approval received months
Government 198,300,770
FINANCING SOURCES* CEB Loan| 200,000,000
Other***
TOTAL| 398,300,770 100.00%)
* The cost items and financing sources will be further during i

** At the time of appraisal the costs of the Vivarium were not considered eligible for CEB financing as the CEB requires compliance with the (EU) Directive 2010/63/EU as amended by Regulation (EU) 2019/1010 of the European Parliament and of the Council on the
protection of animals used for scientific purposes, therefore they are not included in the total eligible project costs

*** please name the other sources of funding and add more rows if required
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BLE 2A OCUREMENT PLAN FOR THE YEAR XXXX (VAT excluded)

Country: Serbia
Project: LD 2147 (2023)

Project title: Bio4 Reporting cut-off date:

1. Civil Works
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Domestic Expected Expected
. . ! Review by the | Expected P Expected P
Contract Estimated Cost | Estimated Cost . Number of Procurement Preference .| Date of ) Date of
Ref. No. Lo Financed by Bank Date of Bid N Date of Bid
Description Currency EURO Lots Method (PRIOR/POST) | Launching Bid Evaluation Contract
(ves/no) Opening Signature
%
2. Goods
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Domestic
Expected Expected
Review by the | Expected Expected
Contract Estimated Cost | Estimated Cost N Number of Procurement Preference 4 P .| Date of P N Date of
Ref. No. Descripti ¢ EUROD Financed by Lo Method (yes/no) Bank Date of Bid Bid Date of Bid c
ption urrency ts etho (PRIOR/POST) | Launching | _ 2@ | Evaluation | COMra<t
% Opening Signature
3. Services
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Domestic RN occted Expected Expected Expected
view Xpecte Xpecte
Description of | Estimated Cost | Estimated Cost . Number of Selection Preference \ P .| Dateof P N Date of
Ref. No. N Financed by Bank Date of Bid N Date of Bid
Assignment Currency EURO Lots Method (yes/no) (PRIOR/POST) | Launching Bid Evaluation Contract
% Opening Signature
NB: In column 5 please specify the financing sources expected to be used, e.g.: CEB, State Budget, etc.
NB: The column 8 "Domestic Preference” must be filled in only in the case of ICB Procurement Method. In the case of other Procurement Methods, please insert "N/A".
NB: The column 9 "Review by the Bank" will be filled in by CEB.
TABLE 2B - LIST OF AWARDED CONTRACTS (VAT excluded)
Country: Serbia
Project: LD 2147 (2023)
Project title: Bio4 Reporting cut-offdate: ______
Contract Description Supplier / Contractor Contract amount Period of implementation R E TG Take over date
Category of [———— C""‘:"', " paid Financed by (works/ Modification
contracts® ate of SRR in EUR®! (CEBloan, Govt) | equipment) | (Comments)
Ref. " . o contract in RSD
Title Name Country in RSD in EUR' N End date
number signature/
Start date
TOTAL

W countervalue in EUR at the middle exchange rate of the National bank at the date of contract signature.
12 Acronyms to be used: W for Works, G for Goods and § for Services.

¥ countervalue in EUR at the middle exchange rate of the National bank at the date of invoice payment.
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Country: Serbia
Project: LD 2147 (2023)
Project title: Bio4

50

IMPLEMENTATION SC

Reporting cut-

off date:

(indicative list, subject to revision)

2023

2024

2025

2026

ai[az2[a3[aa

ai[az[a3[aa

ai[az2[a3[as

ai[az2[a3[aa

Sub-project 1. Faculty of Biology, University of Belgrade

Baseline*
1. Design (development and review
en ( P ) Actual **
> Tender for works (development of tender dossier, Baseline
) tendering, evaluation and contract signature) Actual
3. Construction Baseline
Actual
a Tender for equipment/furniture (development of tender Baseline
" |dossier, tendering, evaluation and contract signature) Actual
Baseline
5. Installation of equipment/furniture
auip /! Actual
6. |Technical control / Faculty becomes fully operational Baseline
Actual
Sub-project 2. Faculty of Pharmacy, University of Belgrade
Baseline*
1. Design (development and review
en ( P ) Actual **
> Tender for works (development of tender dossier, Baseline
) tendering, evaluation and contract signature) Actual
3. Construction Baseline
Actual
a Tender for equipment/furniture (development of tender Baseline
" |dossier, tendering, evaluation and contract signature) Actual
5. Installation of equipment/furniture Baseline
Actual
Baseline
6. |Technical control / Faculty becomes fully operational Actual

Sub-project 3. Complex of the Instiute - unit |

Baseline*

1. |Design (development and review:
en ( P ) Actual **
5 Tender for works (development of tender dossier, Baseline
) tendering, evaluation and contract signature) Actual
: Baseline
3. |construction !
Actual
a Tender for equipment/furniture (development of tender Baseline
" |dossier, tendering, evaluation and contract signature) Actual
5. [installation of equipment/furniture Baseline
Actual
Baseline
6. Technical control / Faculty becomes fully operational
Actual
Sub-project 4. Complex of the Institute - unit Il
ine*
1. Design (development and review) Baseline
Actual **
2 Tender for works (development of tender dossier, Baseline
) tendering, evaluation and contract signature) Actual
. B li
3. |Construction aseine
Actual
a Tender for equipment/furniture (development of tender Baseline
) dossier, tendering, evaluation and contract signature) Actual
: : N Baseline
5. |Installation of equipment/furniture —
Actual
Baseline
6. |Technical control / Faculty becomes fully operational
Actual
Sub-project 5. Vivarium
Baseline*
1. |Design (development and review
en ( P ) Actual **
> Tender for works (development of tender dossier, Baseline
) tendering, evaluation and contract signature) Actual
3. Construction Baseline
Actual
a Tender for equipment/furniture (development of tender Baseline
) dossier, tendering, evaluation and contract signature) Actual
. h N B li
5. Installation of equipment/furniture aseine
Actual
N N Baseline
6. |Technical control / Campus becomes fully operational
Actual
Sub-project 6. Science and Technology Park and Centre for Ideas
Baseline*
1. |Design (development and review
&n ( P ) Actual **
> Tender for works (development of tender dossier, Baseline
" _|tendering, evaluation and contract signature) Actual
3. Construction Baseline
Actual
a Tender for equipment/furniture (development of tender Baseline
) dossier, tendering, evaluation and contract signature) Actual
5. Installation of equipment/furniture Baseline
Actual
Baseline
6. |Technical control / Campus becomes fully operational Actual

Sub-project 7. Central gathering place for Bio4 Campus users

Baseline*

1. Design (development and review
en ( P ) Actual **
5 Tender for works (development of tender dossier, Baseline
) tendering, evaluation and contract signature) Actual
3. |construction Baseline
Actual
a Tender for equipment/furniture (development of tender Baseline
" |dossier, tendering, evaluation and contract signature) Actual
5. Installation of equipment/furniture Baseline
Actual
Baseline
6. Technical control / Faculty becomes fully operational Actual

*Baseline implementation plan = plan presented in the FLA

**Actual implementation plan = revised plan at the time of reporting
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BLE 4 - INDICATIVE PROJECT INDICATORS (to be further developed)

Country: Serbia
Project: LD 2147 (2023)

Project title: Bio4 Reporting cut-off date:
5 CrEliz R Achieved at
INDICATOR Unit (current) Project Target . Comments
5 N completion
if applicable
OUTPUT INDICATORS
Area built e

Area built by type (office, labs, educational space, conference room, sports
facility, kindergarten, catering space...) m

Area built representing new facility / replacement of existing facility / extension

of existing facility, including name of institution(s) concerned m?
Capacity, by user type e.g. number of students, PhDs, teachers, professionals Number of
(private company workers) And New Users (e.g. of the various new persons

services/agencies thd)
Equipment supplied under the Project, by relevant type

Number and €

Population living in the direct vicinity of the Campus (define distance e.g. 2km?) |Number of
households

Including share of “vulnerable” population (to be defined further) Number of
households

Number of new patents targeted and value (if available) Number and €

Number and value of grants targeted Number and €

Job opportunities / vacancies created by the Campus

Number
Jobs actually taken by target population Number
Number of new patents obtained and value see above Number
Number of grants obtained and value see above Number

Number of private corporates leasing space at BIO4 campus, distinguishing
national from international, and company size (micro-/start-up, SME, mid-cap, Number
and why not Large)

Number of employees of the private corporates leasing space within BIO4

Number
campus
VULNERABILITY INDICATORS
Number of scholarships based on income criteria number
Number of traineeships based on vulnerability criteria (e.g. disability) number
GENDER IMPACT
Number of female students number
Number of female PhDs number
Number of full-time female research professionals number
Number of female-owned start-ups number
CLIMATE ACTION
Energy Perfrormance Certificate targeted A,BorC

Energy performance of each building kWh/m2/year
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APPENDIX 6:

ESSS 2 - Land acquisition, economic displacement and involuntary
resettlement

INTRODUCTION

1. Involuntary resettlement resulting from project-induced land acquisition and/or
restrictions on land-use covers:

1.1 Physical displacement (relocation or loss of shelter); and

1.2 Economic displacement (loss of assets or resources, and/or loss of
access to assets or resources that leads to loss of income sources or means
of livelihood)

2. Resettlement is involuntary when affected persons do not have the right to refuse
land acquisition, or restrictions on land use, that result in displacement. This
concerns:

2.1 Lawful expropriation or restrictions on land use based on eminent domain;

2.2 Negotiated settlements in which the buyer can resort to expropriation or
impose legal restrictions on land use if negotiations with the seller fail.

3. Involuntary resettlement needs to be managed appropriately to avoid:

3.1 Lasting hardship and impoverishment for affected persons, damage to the
environment, and adverse socio-economic impacts in host communities;

3.2 Adverse effects on project implementation, including budget overruns,
litigation and reputational risk.

4. The objectives of ESSS 2 are to:

4.1 Avoid or, when unavoidable, minimise, involuntary resettlement by
exploring alternative project options;

4.2 Mitigate adverse social and economic impacts from project induced land
acquisition or restrictions on affected persons’ use of, and access to, assets
and land;

4.3 Restore or, where possible, improve the livelihoods and standards of
living of displaced persons to pre-displacement levels;

4.4 Improve living conditions among physically displaced persons through the
provision of adequate housing.

SCOPE AND APPLICATION

5. ESSS 2 applies if the project’'s due-diligence process indicates that the project
would involve Involuntary Resettlement (including Involuntary Resettlement in the
recent past or foreseeable future that is directly linked to the project).

6. This ESSS does not apply to resettlement resulting from voluntary land
transactions (market transactions in which the seller is not obliged to sell and the
buyer cannot resort to expropriation or to other compulsory procedures if negotiations
fail) and where such a transaction affects only those with legal rights.

REQUIREMENTS

7. The borrower is required to pro-actively manage project-related land acquisition,
economic displacement and involuntary resettlement and to ensure that the actions
indicated in the following paragraphs are undertaken and documented.

Avoiding/minimising involuntary resettlement
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8. Consider feasible alternative project options to avoid or at least minimise physical
and/or economic displacement, while balancing environmental, social, and economic
costs and benefits.

Scope and Planning

9. Determine the required scope of Involuntary Resettlement planning, through a
survey of land and assets, a full census of persons to be displaced, and an
evaluation of socio-economic conditions specifically related to Involuntary
Resettlement risks and adverse impacts. This establishes baseline information on
assets, productive resources and status of livelihoods. Include consideration of
customary rights and collective or communal forms of land tenure. Take gender into
account in conducting the above.

10. Ensure that the resettlement planning process and documentation is proportional
to the extent and degree of the impacts. The degree of impacts is determined by: (a)
the scope of physical and economic displacement; and (b) the vulnerability of the
persons to be displaced by the project.

11. Review the host country’s legal framework applicable to project-related land
acquisition, economic displacement and involuntary resettlement and analyse
potential gaps with the ESSS 2 and propose an approach to address these gaps in
the Resettlement Plan/Framework, or Livelihood Restoration Plan/Framework.

Preparation of Resettlement Plan/Livelihood Restauration Plan

12. When displacement is physical, prepare a Resettlement Plan that defines the
displaced people’s entitlements, income and livelihood restoration strategy,
institutional arrangements, monitoring and reporting framework, budget and a time-
bound implementation schedule. Involve affected persons in consultation on the
resettlement plan and disclose the draft resettlement documentation in accordance
with the information and consultation requirements in the ESSP.

13. The Resettlement Plan complements the broader analysis of social risks and
adverse impacts in the environmental and social assessment and should provide
appropriate guidance to address the specific issues associated with Involuntary
Resettlement, including land acquisition, changes in land use rights, customary
rights, physical and economic displacement, and potential design adjustments that
may reduce the nature and/or extent of the resettlement.

14. When displacement is only economic, prepare a Livelihood Restoration Plan.
Provide measures to be taken in case of disputes over compensation.

15. Where impacts on the entire displaced population are minor, or fewer than 50
households are displaced, the borrower/project promoter may, with the prior approval
of the Bank, undertake the preparation of an abbreviated Resettlement Plan,
covering specific elements which may be determined by the Bank. Impacts are
considered “minor” if the affected persons are not physically displaced and less than
10 percent of their productive assets are lost.

Preparation of Resettlement Planning Framework/Livelihood Restoration
Framework

16. Subject to the Bank’s agreement, and in the specific circumstances indicated in
the subjacent bullets, the borrower/project promoter may undertake, as a preliminary
approach to addressing project-related land acquisition, economic displacement and
involuntary resettlement issues, undertake the preparation of a Resettlement
Planning Framework or Livelihood Restoration Framework if:

16.1 the project is likely to involve Involuntary Resettlement but consists of a
programme or series of activities the details of which are not yet identified at
the time the project is approved by the CEB; or
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16.2 the Bank determines that the environmental and social safeguard
assessment of identified project activities involving Involuntary Resettlement
may be conducted using a phased approach.

17. The Resettlement Planning Framework or Livelihood Restoration Framework
should be prepared as early as possible in the project planning stage and should
contain at least the following elements:

17.1 Review of the host country’s legal framework applicable to project-
related land acquisition, economic displacement and involuntary resettlement
and analysis of potential gaps with the ESSS;

17.2 Arrangements foreseen for the preparation of specific Resettlement
Plans or Livelihood Restoration Plans where appropriate;

17.3 Budgetary provisions to cover the potential costs of project-related land
acquisition, economic displacement and involuntary resettlement.

Consultations

18. Carry out meaningful consultations with persons who will be displaced by the
project, host communities and relevant non-governmental organisations, and
facilitate their informed participation in the consultations. Consult with all persons
who will be displaced on their rights within the resettlement process, entitlements and
resettlement options, within the resettlement process and their further participation in
the process. Ensure their involvement in planning, implementation, monitoring and
evaluation of the Resettlement Plan.

19. Pay particular attention to the needs of vulnerable groups, especially those below
the poverty line, the landless, the elderly, women and children, and those without
legal title to land, and facilitate their participation in consultations.

Resettlement Assistance and Social Support

20. Provide persons displaced by the project with the necessary assistance, including
the following: (a) if there is relocation, security of tenure (with tenure rights that are as
strong as the rights the displaced persons had to the land or assets from which they
have been displaced) of relocation land (and assets, as applicable), proper housing
at resettlement sites with comparable access to employment and production
opportunities, integration of resettled persons economically and socially into their
host communities and extension of the project benefits to host communities to
facilitate the resettlement process; (b) transitional support and development
assistance, such as land development, credit facilities, training or employment
opportunities; and (c) civic infrastructure and community services, as required.

21. Support the social and cultural institutions of persons displaced by the project
and their host population to address resettlement. Where Involuntary Resettlement
risks and impacts are highly complex and sensitive, consider implementation of a
social preparation phase to build the capacity of vulnerable groups to address
resettlement issues, consisting of consultation with affected persons and the host
population before key compensation and resettlement decisions are made. The cost
of social preparation should be included in the resettlement budget.

Livelihood Restoration and Standards of Living

22. Improve, or at least restore, the livelihoods of all persons displaced by the project
through: (a) where possible, land-based resettlement strategies when affected
livelihoods are land-based or where land is collectively owned; or cash compensation
at the replacement value for land, including transitional costs, when the loss of land
does not undermine livelihoods; (b) prompt replacement of assets with assets of
equal or higher value; (c) prompt compensation at the full replacement cost for
assets that cannot be restored; and (d) capacity building programmes to support
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improved use of livelihood resources and to enhance access to alternative sources of
livelihood. Include transaction costs in determining compensation. Examine the
opportunities for the provision of additional revenues and services through benefit-
sharing, as the nature and objectives of the project allows.

23. Improve the standards of living for the poor and for other vulnerable groups
displaced by the project, including women, children and persons with disabilities, to
at least national minimum standards, including access to social protection systems.
In rural areas provide these groups with legal and affordable access to land and
resources, and in urban areas provide them with appropriate income sources and
legal and affordable access to adequate housing.

Persons without Title or Legal Rights

24. Ensure that persons displaced by the project who are without title to land or any
recognisable legal rights to land, are eligible for, and receive, resettlement assistance
and compensation for loss of non-land assets, in accordance with cut-off dates
established in the resettlement plan. Include them in the resettlement consultation
process. Do not include compensation for these persons for the illegally settled land.
Conduct land survey and census as early as possible in project preparation to
establish clear cut-off dates for eligibility and to prevent encroachment. If claims have
been made by these displaced persons that are currently under administrative or
legal review, develop procedures to address these situations.

Negotiated Settlement

25. Develop procedures in a transparent, consistent and equitable manner if land
acquisition or changes in land use rights are acquired through negotiated settlement
under the project, to ensure that those persons who enter into negotiated settlements
maintain the same or improve income and livelihood status.

Information Disclosure

26. Disclose the draft Resettlement Plan, or Livelihood Restoration Plan including
documentation of the consultation process, in the project area, in a timely manner in
accordance with the information disclosure arrangements of the ESSP. The
information should be in an accessible location, in a format and language(s)
understandable to persons displaced by the project and the relevant stakeholders.

27. Disclose the final version of the Resettlement Plan, or Livelihood Restoration
Plan to affected persons and other stakeholders in the same manner. Regularly
disclose updated environmental and social safeguard information, along with
information on any relevant material changes in the project.

Implementation and monitoring

28. Design and execute Involuntary Resettlement or Livelihood Restoration activities
as part of the project. Include the full costs of resettlement in the presentation of the
project’s costs and benefits. For a project with significant Involuntary Resettlement
impacts, consider implementing the Involuntary Resettlement component of the
project as a stand-alone project.

29. Provide compensation and other resettlement entitlements before any physical or
economic displacement of the affected persons takes place under the project.

30. Closely supervise implementation of the Resettlement Plan or Livelihood
Restoration plan throughout project implementation.

31. For projects subject to a Resettlement Plan, monitor and assess resettlement
results and their impacts on the standards of living of displaced persons and whether
the objectives of the Resettlement Plan have been achieved, by taking into account
the baseline conditions and the results of resettlement monitoring.
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32. Disclose monitoring reports in accordance with the Information Disclosure bullet
above. Consider the use of suitably qualified and experienced third parties to support
monitoring programmes.

Handling of complaints from persons subject to involuntary resettlement

33. Establish, as part of the Resettlement Plan/Framework, or Livelihood
Restauration Plan/Framework a procedure which foresees the reporting and handling
of concerns or complaints of persons who are subject to involuntary resettlement
related to the project’s implementation.

34. Assign the responsibility for the application of the complaints handling procedure
to an appropriately qualified staff member® of the project management team

> Or a number of staff members proportionate to the scale of the Project and the associated risks
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BAHKA 3A PA3BOJ CABETA EBPOIE, wmehyHapogHa opraHusaumja ca
ceguwtem y 55, Avenue Kléber, F-75116 Mapus (PpaHuycka) (y garbem TeKkcTy,
“‘BPCE” vnn “baHka”), ¢ jegHe cTpaHe,

n

PENYBIIUKA CPBUJA, (y narsem Tekcty, “3ajMonpuman’ n 3ajegHo ca BPCE,
“CtpaHe’, a cBaka nojegnHayvHo “CtpaHa’), ¢ gpyre cTpaHe,

WHEREAS

(A)

(N

(X)

(M)

Wmajyhn y Buay ga je 3axteB 3a 3ajam nogHeT og ctpaHe Penybnuke Cpbuje
14. ¢pebpyapa 2023. roauHe, n opobpeH og AOMUHUCTPATMBHON caBeTa
BPCE-a 16. mapta 2023. roguHe.

Umajyhm y Bugy Tpehu npotokon og 6. mapta 1959. rogmHe Onwrer
cnopasyma o nosnactuuyama u umyHutety Caseta EBpone oa 2. centembpa
1949. roanHe,

Wmajyhmn y Buagy lNponmnce o 3ajmy BPCE, koju cy ycBojeHn Pesonyumjom
AgmunncTpatumsHor caseta BPCE 1587 (2016) (y parbem Tekcty “lNMponucu o
3ajmy’),

Wwmajyhmn y Bugy Monutuky BPCE o 3ajMoBuma 1 pmvHaHcupary npojekara,
Koja je ycBojeHa Pesonyuujom AomuHuctpatmeHor caBeta BEPCE 1646 (2022)
(y narbem Tekcty, “‘KpeanTHa nonutuka”),

WUwmajyhm y Bugy [lMonutnky o 3aWwTUTU >XUMBOTHE CpeauHe UM Mepama
couvjanHe  3awTuTe BPCE, Koja je  ycBojeHa Pesonyuunjom
AomuHucTpaTtusHor caseta BPCE 1588 (2016) (y narbem Tekcty ,Monutnka
O 3alITUTU XXMBOTHE CpeaAuHe U Mepama couujanHe 3awTure”),

WUwmajyhm y Buagy CwmepHuue o Habaskama BPCE, koje je ycBojuo
AamunnctpatmeHun caseT BPCE centembpa 2011. roguHe (y Aarbem TeKcTy,
“CmepHMLUEe 0 HabaBkama”),

Wwmajyhm y Bugy Ypepby o sawTtutn nopataka BPCE, kako je ycBojeHa
Pesonyuunjom 1639 (2022) AamwuHuctpatmeHor caseta BPCE (y pamem
TeKCTy ,Ypeaba o 3awTuTi nogataka“),

Wwmajyhn y Buay [Moserby o aHTtukopynumju BPCE, ycBojeHy oa cTpaHe
AamunnctpatumsHor caseta BPCE Pesonyuumjom 1628 (2021), n

Wwmajyhm y Bugy [Monutuky BPCE o0 HeycarnaweHum/HekoonepaTMBHUM
jypvcamkumjama, ycsojeHy Pesonyuujom AgmuHuctpatmsHor caBeta BPCE-a
1630 (2021)

OBUM CE [IOFOBAPAJY O CIIEAEREM:
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1. TYMAYEHE

1.1 [OedumHuumje

Cnepehu tepmmHm he MmaTtn 3Hayere Koje je HasHa4yeHo y TEKCTY Ucnog, ocum Kaga
KOHTEKCT 3axTeBa gpyrauvje:

“Cnopa3yM” o3HayaBa OBaj OKBMPHW cCrnopasyM O 3ajMy, yKIibydvyjyhm n werose
npwurore.

“Anokaumja’ o3HauyaBa pacnopehuBawe TpaHwe of cTpaHe 3ajMonpumua Ha
KBanugukosaHe cacTaBHe Aenose [lpojekTa Yyak U ako TakBa TpaHwWa jow Huje
ncnnaheHa y cknagy ca lNpojektom.

“‘NMepuvop anokauuje” nma 3Hayerwe AedPUHNCaAHO y NOoTKNayaynm 5.2.

»,BUO4" o3Hayasa BWNO4 p[oo, p[OpywTBO ca OrpaHM4eHoMm oarosopHolhy
perynucaHo 3akoHoM Cpbuje, ca cegnmwtem y HemawwnHoj 11, beorpag wu
permctpoBaHo y AreHumju 3a npuBpegHe peructpe nog 6pojem 21933414, y
NOTMNYHOM BIIACHULUTBY M KOHTPOMMCAHOM O CTpaHe 3ajMonpumua y HagnexHoCTH
MuHucTapcTBa Hayke, TEXHOSMOLLUKOr pa3Boja 1 MHoBaumja, a NocebHO OcHOBaHa oA
cTpaHe 3ajmonpumua 3a notpebe lNpojekTa.

‘PagHun paH” o3HayaBa y O4HOCY Ha nnahawa y eBpuMa, JaH kaga (yHKUMOHULLE
TARGET 2 (TpaHCeBpOMncCKM ayTOMaTCKM CUCTEM eKcrnpecHor TpaHcdepa 6pyTo
nnahawa y pearniHom BpEMEHY).

»foTBpaa“ uma sHadere ogpeheHo y notknaysynu 4.5 n dopma je gata y Mpunory 4
OBOI criopasyma.

‘0aTtymMm 3akrbyuyelsa 3ajMa’ O3HavyaBa gaTtym Koju je ogpeheH y lMpwunory 1 osor
crnopasyma Mocrne Kojer He MoXxe 6MTKM garbmx ucnnata u3 3ajma. Taj gatym Moxe
OGUT NpoMereH HaAKOH NucaHe carnacHocTn obe CTpaHe, NnyTeM pa3meHe nucama.

“3aBpwHM n3BewWwTaj’ nva 3Hayerwe gedunHncaHo y notknaysynm 6.1(6).
»orahaj Hencnywera obaBesa“ nva 3HavyeHwe HaBeaeHo Y NoTknay3ynu 6.6.
“‘BanyTa’ o3HavaBa, y cepxe Cnopasyma, eBpo.

“KoHBeHuUuja 3a ytBphuBame OGpoja AaHa” o3HayaBa KOHBEHUWjy 3a yTBphuBae
Opoja paHa m3amehy gBa gatyma M 6poja gaHa y roguHW KOjU Cy HasHadeHu y
peneBaHTHOM Ob6aBelLTelY O UchnaTu.

“UHCTPYMEHT 3apyxuBawa” oO3HavaBa (i) cBakM 3ajam wunu gpyrm  obnuk
dunHaHcKjcke 3agyxeHocTw; (i) MUHCTPYMEHT, KOjU YKIbydyje Mpu3HaHuUy unu 1m3Boj
CTara Ha padyHy, Kojum ce fgokasyje unv npeacrasrba obasesa ga ce BpaTu 3ajam,
AenosnT, aBaHC MUnK Opyro npoayxewe kpeauTa (ykrbyyyjyhu 6e3 orpaHuyaBara
npoayxewe Kpeauta y CKnagy ca CcropasymoMm O peduHaHcupawy unm
penporpamy), (iii) o6Be3HuMLy, HOTY, AYXHUYKE BpeQHOCHE XapTuje, obnurauunje mnu
CrVYHe nucaHe Aokase O (PbMHaHCKCKOj 3adyXeHOCTU; NN (iv) MHCTPYMEHT KOjUM ce
Jokasyje rapaHuuja o obaBesn koja npefcTaBiba PUHAHCKCKY 3a4y»KEHOCT npema
ApYyrom.

“Ctona 3aTe3He KamaTe” nma 3Hayere ogpeheHo y cknagy ca notknaysynom 4.9.

“OaTtym ucnnate” o3HayaBa faTym Ha Koju TpaHwa Tpeba ga 6yae wucnnaheHa y
cknagy ca npumeHbsnem ObaseluTerem 0 ucnnatu.

“ObaBewwTewe 0 UCNNaTU” MMa 3HavYeHwe geduHucaHo y notknaysynm 4.3(6).
“3axTeB 3a ucnnarty” nma 3Hayerwe geduHNcaHo y notknaysynu 4.3(a).

“OaTym cTynawa Ha cHary” o3HavaBa faTym cTynawa Ha cHary Crnopasyma kao
pesynTart knaysyne 20.

“EY” o3HayaBa EBponcky yHujy.
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“EURIBOR” o03HayaBa npoueHTyanHy cTony Kojy HaBoau 6uno koju gobasrbay
duHaHcnjcknx Bectn npuxseatibne 3a BPCE Ha unu oko 11:00 catn no BpemeHy y
Bpuceny Ha [atym ytBphuBawa Kamate Kao eBpo-(PUHAHCUjCKe CcTomne
MHaHCcMpaka KojoM ynpasiba EBpPONCKM MHCTUTYT 3a TpXKuwTe HoBUa (UnmM 6uno
Koje Apyro nuue Koje npeysumMa ynpasrbawe Haj TOM CTOMOM) 3a UCTWU nepuoa Kao
peneBaHTHW KamaTHu nepuoa.

Ako peneBaHTHM KamaTHW nepunog Huje NCTU Kao Nepuos KOju je HaBeo perieBaHTHM
pobaerbay umHaHcnjckmx Bectun, npumeHbmeun EURIBOR he GuTu npoueHTyanHa
cTona Koja je pesyntart nuHeapHe nHtepnonauuje ynyhnsawem Ha ase (2) EURIBOR
cTone, of KOjUX je jeQHa NpUMEHSbMBA 3a Nepuog Lenux Meceuu npu yemy je
cnegehu kpahu 1 gpyra 3a nepuog Lennx Meceum npu 4yemy je crnegehu gyxu Hero
LITO je AyXuHa pernesaHTHor KamaTHor nepuoaa.

“EBpo” 1 cumbon “EUR” o3HauaBa 3akOHCKy BanyTy ApXasa unanuua EY koje je ¢
BpeEMeHa Ha BpeMe YCBajajy kao CBOjy BanyTy Yy Cknagy ca peneBaHTHMM ogpeabama
YroBopa 0 EY wun YroBopa o0 (yHKUMOHUCawy EY unn HmxoBuMm yrosBopuma
HacnegHuumma.

“EBpornckKka KOHBeHuMja O JbyACKUM npaBuma” o3HayaBa KOHBEHUMj)y O 3alTUTK
IbyOCKMX NpaBa M OCHOBHUX cnoboga og 4. HoBembGpa 1950, CETS 6p. 5, koja ce
NOBPEMEHO MeHa M AOMyH-aBa.

“EBporncka couujanHa noBesba” o3HadyaBa EBponcky couujanHy noeerby og 3.
Maja 1996, CETS 6p. 163, koja ce NOBpeEMEHO MEHa 1 AOMyH-aBa.

“Kpajiu kopucHUum” cy neduHucaxm MNMpunorom 1 oBor cnopasyma Kao rpyna Koja
nMa KopucTu o couunjanHux pesyntaTta lNpojexTa.

“PukcHa KamaTHa cTona” oO3HayaBa roguvlky KamaTHy ctony oapeheHy y
npumeHrbueom ObaBeLuTely 0 UcnnaTtu.

“BapujabunHa kamaTtHa ctona” o3HauaBa roguilkby KamaTHy CToMy Koja ja ytBpheHa
AofdaeareM nnu ogysnmarem PacnoHa ogpeheHor y npumensbmBom ObGaBelutery o
ucnnaTu, Ha Unu oA, 3aBUCHO of cry4aja, PedepeHTHe kKamaTHe cTone.

[a 6u ce n3berna 6uno kakea cyMmwa, Kaga yrtephuBawe BapujabunHe kamaTHe
cTone mma 3a pesynTaTr HeraTMBHY KamaTtHy cTony (ycnen HaBedeHe HeraTvBHe
PedepeHTHe kamaTHe cTone, Ha (pyHKUMOHUCawe PacnoHa koju je ogyseT oA
PedepeHTHe kamaTHe cTtone unu 36or 6uno KakBMx OpPYyrux OKONMHOCTM), cmaTtpahe
ce Oa kamaTa Kojy Tpeba ga nnatu 3ajmonpumad, 3a KamatHu nepuopg n3Hocu Hyna.

“TMporHosnpaHn TPOLKOBU” 0O3Ha4aBajy NfaHMpaHe NpuUxBaTibUBE TPOLLKOBE KOju
he HacTaTtu y okBupy lNpojekta y nepuoay og (1) roanHy aaHa.

»,A3BewTaj o rmoGanHOM MOHWUTOPUHIY” UMa 3Ha4YeH€e HaBEAEHO Yy MOATaAYKU
6.1(6).

“HacTanu TpowkoBX” 03Ha4yaBajy npuxBaTibMBe TPOLLKOBE KOju Cy HacTanu pagom
Tena 3a cnpoBohene npojekTa.

“Natym yrtBphuMBawa Kamate” o3HayaBa, y cBpxe yTBphuBawa BapwujabunHe
KamaTHe cTone, aH koju naga gsa (2) PagHa paHa npe npeor gaHa KamaTHor
nepvoda, OCMM akO HuWje Apyraymje HasHayeHo y penesaHTHoM Ob6aBewwTewy O
mcnnaTwm.

“OaTtymn nnahawa kKamaTe” o3HavaBajy faTyme 3a nnaharkbe KamaTe Koju
oaroBapajy penesaHTHOM KamaTHoOM nepuogy oapeheHoM Yy MNpUMEHIbUMBOM
Ob6aBeLuTery 0 ncnnaTu.

“KamaTHu nepuoa’” o3HayaBa nepuop Koju sanoduwe Ha [atym nnaharba kamate u
3aBpllaBa Cce Ha daH Koju je gaH npe criegeher datyma nnahawa kamaTte, nof
yCNOBOM aa npBu
KamaTHu nepuog npuMMeHsbMB Ha CBaky TpaHwy 3anoduMkse Ha [aTtym ucnnate u
3aBpluaBa ce Ha faH npe cnegeher Jatyma nnahawba kamarTe.
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“3ajam” o3HauyaBa 3ajam koju je ogobpeH 3ajmonpumuy of ctpaHe BPCE nytem
Cnopasymom.

“U3HocC 3ajma” 03Ha4aBa M3HOC AedMHUCAH Yy NoTknay3ynu 4.1.

“Norahaj nopemehaja Ha TPXUWTY” MMa 3Havyewe JedUHUCAHO y MOTKMIay3ynu
4.10.

“MaTtepujanHo HeraTMBHa NpoMeHa’” o3HayaBa CBaku goranaj Koju, no MULLIbEeHY
BPCE, (i) maTtepujanHo yrpoxaBa cnocoGHocT 3ajMonpumua ga uv3BplLUaBa CBOje
duHaHcujcke obaBese y cknagy ca CnopasyMom; nnu (ii) Ha HeraTMBaH Ha4MH yTu4e
Ha CpeactBo obesbefera koje je goctaBmo 3ajmonpumad unu Tpehe nuue ga 6u ce
ocurypano bnaroBpemeHo n3BpLlere prHaHcujcknx obasesa 3ajmonpumMua y cknagy
ca Cnopasymowm; unu (iii) HeraTMBHO yTnye Ha GUIO Koja npaBa WUiW NpaBHE NeKoBe
BPCE-a npema Cnopasymy.

“OaTtym pocneha” o3HayaBa nocnegwun [daTym 3a oTnnaTty rnaBHULE 3a CBaky
TpaHuwly Koja je ogpeheHa y npumeHbmeom ObaBeluTewy 0 ucnnatu.

“KoHBeHUuja 0 moaucuKkoBaHOM HapeaHOM pagHOM AaHy” jecTe KOHBeHUMja no
Kojoj ykonuko ogpefhenn aatym naga Ha gaH koju Huje PagHu aaH, Taj gaH he 6utu
npen cnegehu paH koju je PagHM gaH, ocMM ako Taj gaH naga y HapegHom
KarneHgapckoM Mecely, y TOM cnydajy Taj gaH he ©outu npeu PagHu pgaH koju
npeTxoau ogpeheHom gatymy.

,»MJY* 03HayaBa MnHMCTapCTBO 3a jaBHa ynarawa 3ajMornpumua.
»MHTPU“ o3HayaBa MuWHMCTApCTBO Hayke, TEXHOMOLUKOr pa3Boja M WHOBaUWja
3ajmonpumua.

»flapuckm cnopasym“ o3HauyaBa npaBHO o0baBe3yjyhu mehyHapooHu yroBop o
KfiMMaTCKMM NpomMeHama, Koju je ycojuno 196 unadvvuda Ha KoHdepeHumjn YH o
knumatckum npomeHama (LIOM21) y Mapusy, ®paHuycka, 12. geuembpa 2015.
rogvHe, a Koju je cTynuo Ha cHary 4. HoBembpa 2016. ca cBeobyxBaTHUM LMUIbEM Aa
ce ogpxu ,noBehawe rnobanHe npoceyHe TemnepaTtype Ha 3HaTHO ucnog 2°C
uU3Hag npeanHOycTpujckux HuMBoa“ M HacToje ,0a ce noBehawe Temnepatype
orpaHmym Ha 1,5°L usHag npegmMHAayCTPUjCKUX HMBOA.

“NMoTBpAaa o npeBpeMeHOj oTnnaTn” nma 3Haderwe AeUHUCAHO Yy MOTKNaysynu
4.7.

“TpolwKoBU NpeBpeMeHe oTnnare” nva sHadyerwe JednHNcaHo y notknaysynm 4.7.
“NaTym npeBpeMeHe oTnnare” nma 3Hayewe JedUHUCaHOo y noTknaysynm 4.7.

“ObaBewTel-e O nNpeBpeMeHoj oTnnatn” uMa 3Havyewe AeduHUcaHo Yy
noTknaysynm 4.7.

“Natym(n) oTnnate rnaBHuUe” O3Ha4aBa Aatym(e) 3a oTnnaTy(e) rnasHuue Y
cknagy ca csakom TpaHwom ytepheHom npumeHrsmenum ObaBeluTerem 0 ucnnaTw.

“Tepuop 3a oTnnaty rmaBHULE” O3Ha4YaBa y O4HOCY Ha CBaky TpaHLUy nepuog Koju
npoTuye o4 weHor [latyma ncnnate 0o weHor [Jatyma gocneha.

“Tnan HabaBKe” nma 3Hayere Koje My je npunucaHo y CmepHuuama 3a HabaBky.
“U3BeLuTaj 0 HaNpPeTKy” nMa 3Havyewe aedrHUCaHo y noTknaysynu 6.1(a).
“3abpareHo genoBamwe” nma 3Haderwe gednHUcaHo y noTknaysynm 5.8(u).

“INpojekat” o3HayaBa KBanU@uUKoBaHe nporpamMme yrnarakwa yTBpheHux y cknagy ca
Mpunorom 1 oBor cnopasyma kako 6u ce genMMmmyHo donmHaHcupanu nomohy 3ajma koju
je opobpro AgmuHuctpaTtneHmu caseT BPCE ca ped. LD 2147 (2023).

“Teno 3a cnpoBohere npojekta” (y garbem tekcty “TCIN”) o3HayaBa npaBHO nuue
Koje je, Mo ocHoBy oBnalwwhena 3ajMonpuMua, 3agyXeHo 3a cnposohense [NpojekTa.
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»JeanHuua 3a cnpoBohewe npojekra“ (y gareem Tekcty ,,JCIM“) o3HayaBa TuM
ogpeneH oa ctpaHe TCI1 koju je 3aayXeH 3a CBako4HEBHO yrnpaBrbare [pojekToM.

“PechepeHTHa kamaTHa ctona” o3HayaBa EURIBOR 3a TpaHwy no BapujabunHoj
KaMaTHOj CTONW Koja je AeHOMWHOBaHa y eBpuma.

»JIncta caHkumja” o3sHavaBajy (i) 6nno Koje ekoHoMcKe, (PUHAHCKJCKE U TProBUHCKE
pPecTpuKTMBHE Mepe U embBaproe Ha opyxje, u3MerheHe U AonyHweHe C BpeMeHa Ha
Bpeme, koje je m3gana EY y cknagy ca nornaerbem 2 ogerbka V Yroesopa o
EBponckoj yHuju, kao u 4YnaHom 215 YroeBopa o dyHKuMOHMCawy EBponcke yHuje,
KaKo je AOCTYMHO Ha 3BaHW4HOj Be6 cTpaHuum EY' nnu Ha 6uno Kojoj cTpaHuum Koja
je bype 3amenuna; unu (i) 6Guno koje ekoHoMcKe, (PUHAHCUjCKE W TProBUHCKE
PECTPUKTUBHE Mepe U embaproe Ha opyxje, u3MereHe 1 OoMnyweHe C BpeMeHa Ha
BpeMme, Koje je nsgao Caset 6e306eqHOCTM YjeauweHnx Haumja y cknagy ca YnaHom
41. MNoeerbe YH-a, goctynHe Ha 3BaHWYHOj BEG cTpaHuum YH-a unu Ha 6mno kojoj
OpYroj cTpaHuum koja je byae sameHuna.

»CaHKUMOHMCcaHa nuua“ o3HavyaBa OMNo koje PM3MYKO UM NpaBHO NULE Koje je
HaBe4EeHO W/MNMM Ha HeKN APYrn HayMH Ce Hanasv Ha jegHoj wnu Buwe Jlucta
caHkuumja.

“CpeactBo obGe3behjewa” o03HavyaBa crnopasym WM [[OroBOp Koju cTBapa
nosnawheHn nonoxaj, npaBo npeder nnahawa, cpeactBo obesbeherwa wnu
rapaHumjy 6uno koje Bpcte koje 6u morne npeHeT noBehaHa npaea Ha Tpeha nuua.

“PacnoH” o3Ha4aBa, y Be3u ca TpaHwom no BapujabunHoj kamaTHOj CTonu, OUKCHN
pacnoH y ogHocy Ha PedepeHTHy kamaTHy cTony (Koja je HeraTuBHa UNn NO3NTUBHA)
ogpeheH y 6as3Hum noeHnma y npumeHrbsmeom ObaBeLuTeny O ucnnaTu.

“TpaHwa” npepcraBrba U3HOC KOju je ucnnaheH unu mM3Hoc koju Tpeba ga Gyae
ncrinaheH ns3 3ajma.

1.2 CrpykTypa
OcuM yKONMKO KOHTEKCT He 3axTeBa Apyradvje, ynyhueawa Ha:

(i) oBaj cnopasym Tymauuhe ce kao ynyhuBaka Ha OBaj Cropasym Koju Moxe
OUTK OONYHEH, N3MEHEH UMW NPENPABIbEH C BPEMEHA Ha BPEME;

(i) CtpaHa unu 6uno koje Apyro nvue yKibydyje CBOje HacneaHuke y HasuBy unu
OHe [03BOSbeHe NyTeM NpPeHoca;

(iii) “Knaysyne”, “MNoTknaysyne” n “YeogHe usjaBe” Tymadvhe ce kao ynyhusama
Ha Knayayne, noTknaysyrne v yBogHe usjase rnojeauMHa4yHo y OBOM Criopasymy;
n

(iv) peuu Kkoje cy y jeHUHN yKibydnBahe n MHOXWUHY 1 OBPHYTO.

1.3 Hacnosu

HacnoBu y oBOoM crnopasymy Hemajy MNpaBHW 3Haya] M He YTWdy Ha HEeroBo
Tymaudere.

1.4 3aoKpyxuBame
Y cBpxe obpayyHa 13 oBor cropasyma:

! http://eeas.europa.eu/headquarters/headquarters-homepage/8442/consolidated-list-sanctions en.
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(i) cBu nNpoueHTU Koju npencTaBrbajy pe3ynTaT HaBegeHux obpadyHa cem
OHUX Koju cy yTBpheHn kpo3 ynoTpeby nHtepnonauunje 6uhe 3aokpyxeHu,
no noTtpebun, Ha HajGnxm CTOXUIbaguTM Le0 NPOUEHTHOr noeHa (Ha
npumep 9,876541% (nnn ,09876541) ce 3aokpyxyjy Ha 9,87654%
(vnn ,0987654) n 9,876545% (unn ,09876545) ce 3aokpyxyjy Ha
9,87655% (1nn ,0987655);

(i) cen npoueHTn yTtBphHEeHM Kpo3 ynoTpedy nuHeapHe WHTepnonauuvje
ynyhusawem Ha aBe (2) peneBaHTHe PedepeHTHe KamaTHe ctone 6Guhe
3a0KpYy>XeHu, No noTpebu, y cknagy ca metoaoM yTBpheHoM y Noaoaersky
(a) n3Hag, anu y nCTom cTeneHy TayHOCTM Kao u ABe (2) ctone Koje ce
KopucTte 3a ogpefumBare (OCMM Kaga HaBedeHW npoueHTn Hehe 6utn
3a0KPYXXEHW Ha HWXM HMBO TA4YHOCTM HErO LUTO je Hajbnmkun Xurbagutn geo
npoueHTHor noeHa (0,001%)); n

(iii) cBM mM3HOCM BanyTa Koju Ce KOpUCTe wunu npeacraerbajy pesynrtar
ropeHaBedeHUX Kankyrnauuja 6uhe 3aoKpyXeHu, ocuM ako je gpyraduje
HasHa4yeHoO Yy peneBaHTHOj AeduHWUMjM Banyte, Ha Hajbnuka ABa
AeunmManHa mecrta penesaHTHe BanyTe (ca ,005 Koje ce 3aokpyxyje npema
rope (Ha npumep, ,674 ce 3aokpyxyje Ha ,67, ook ce ,675 3a0KpyxXyje Ha
,68).

2. ycnosu

3ajam ce opobGpaBa y cknagy ca onwTtumMm ycrouma [lponuca o 3ajmy v noa
noce6HuM ycrnosuma Crnopasyma.

3. CBPXA
BPCE opobGpaBa 3ajam 3ajmonpumuy, Koju ra npuxeata, jedMHO Yy CBpPXY
dmHaHcmpama lNpojekTa kako je onucaHo y Mpunory 1.

CpenctBa 3ajma He Mory ce Kopuctutu 3a nnahawe nopesa (ykrbyyyjyhu MAB),
LapviHa 1 Apyrux Takcu.

Ceaka npomMeHa HauMHa Ha Koju ce 3ajaM KopucTu Koja Hema opobpewe BPCE
npegcrtaerbana 6u gorahaj y cmucny 4nana 3.3 (x) Nponuca o 3ajMy n Moxe A40BeCTU
[0 npeBpemMmeHe oTtnnarte, obyctaBe unu oTka3a 3ajma y cknagy ca ycnosuma
ynaHoBa 3.3 ([peBpemeHa otnnata wucnnaheHnx 3ajmosa), 3.5 (O6ycrasa
HeucnnaheHnx 3ajvoBa of cTpaHe 6aHke) n 3.6 (OTkasumBamwe of cTpaHe OaHke
ucnnate HeucnnaheHux 3ajMosa) [ponuca o 3ajmy.

4. ®UHAHCUJCKU YCIlOBU

4.1 W3Hoc 3ajma
WN3Hoc 3ajma je:

ANBE CTOTUHE MUJTMOHA EBPA
EUR 200,000,000

4.2 W3Hoc 3a ucnnarty
3ajam he 6utn ncnnahen muHnmanHo y ase (2) TpaHwe.

N3Hoc cBake TpaHwe, wnsyseB npee, Guhe yTtBpheH y cknagy ca Hacranum
TpowkoBuma u [lporHosvpaHum TpowkoBuma. W3Hoc npBe TpaHwe Hehe
npekopaynTn ABageceT net npoueHarta (25%) N3Hoca 3ajma.

4.3 [Moctynak ucnnare
WcnnaTta cBake TpaHLue yTBphyje ce nytem cnepehe npoueaype:

(a) 3axtes 3a ucnnary
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lMpe cBake mcnnate M HakoH npeTxodHe koHcynTaumje ca BPCE, 3ajmonpumad he
nogHetn BPCE 3axTeB 3a mcnnaty Koju je CyWTWHCKU Yy obnuky Koju je yTBpheH y
cknagy ca lNMpunorom 3 oBor cnopasyma (y garbem TekcTy “3axTeB 3a ucnnarty”).

3axTeB 3a ucnnarty he yrBpautu cnegehe:
() Banyty(e) un nsHoc(e) TpaHwe;

(i) Oatym ncnnate; HaBedeHwn aatym ucnnate 6uhe PagHun aaH kojy naga 6apem
net (5) PagHux gaHa HakoH gaTyMa nogHolwena 3axTeBa 3a ucnnary;

(i) Jatym(e) 3a otnnaty rnaeHuue, ykibydyjyhu datym gocneha, ysumajyhm y
063vp ga Mepuog 3a oTnnaty rnasHuLe 3a cBaky TpaHwy Hehe npekopaynTu
aBagecet (20) roanHa ykrbydyjyhn nepuoa nodeka koju Hehe 6UTU Oyxu oa
net (5) roguHa;

(iv) MakcumanHy dUKCHY KamaTHy CTOMy WM MakcumanaH pacrioH y OAHOCY Ha
PedepeHTHY kKamaTHy cTony;

(v) KamatHu nepuog v Jatyme nnahamwa kamare;
(vi) KoHBeHuUwjy 3a yTBphMBame gaHa n PagHe gaHe; un
(vii)PauvyH 3ajmonpumua 3a nnahama.

(viii) Caku 3axTteB 3a ucnnaty koju je ucnopyyeH EPCE 6uhe Heonosus,
OCUM aKo je gpyravvje goroBopeHo y nucaHom obnmky og ctpaHe BPCE.

(6) ObaBeLuTEHE O UCNATH

Ako BPCE npumun 3axTeB 3a mcnnaTy Koju je y cknagy ca ycnosuma 3axTeBa 3a
ucnnarty yrepheHum y notknay3ynu 4.3(a) y TeKCTy u3Hag, M ako Cy CBWU OpYyru
peneBaHTHM YcnoBu 3a wucnnaty geduHucann notknaysynom 4.5 (Ycrosu 3a
ucrinamy) y TEKCTy ucnopg ucnykweHun og crpaHe 3ajmonpumua, BPCE he ncnopyuntu
3ajmonpumuy obaBelwiTerwe O mMcnnatn y obnuky koju je gedwmHucan lNpunorom 3
oBor cnopasyma (y pJgarbem Tekcty, “O6aBewTtewe o wucnnatn”). Csako
ObaBewtewe 0 ucnnatm 6Guhe wncnopyyeHo Gapem gsa (2) PagHa paHa npe
npegnoxeHor atyma ncnnare.

ObaBeliTene o ucnnatu he HasoguTn cneaehe:

(i) BanyTty(e) n nsHoc(e) TpaHwe;

(i) daTtym ucnnarte;

(iii) Mepuopg 3a otnnaTy rnaesHuue 1 [atym(e) 3a oTnnaTy rmasHuUUe, YKIby4yjyhu
[aTtym gocneha;

(iv) ®ukcHy kamaTHy ctony unu PacnoH y ogHocy Ha PedepeHTHy kamaTHy
cTony;

(v) KamatHu nepwog v flatyme nnahawa kamaTe;

(vi) KoHBeHuujy 3a yTBphMBawe AaHa u PagHe aaHe; u

(vii) PavyHe 3ajmonpumua n BPCE-a 3a nnahama.

ObaBelTee 0 UcnnaTn Koje ce nogydapa ca enemMeHTMMa 3axTeBa 3a ucnnaty
npegcrtaBbahe HeonosvMBy W 6e3ycnoBHy pelleHocT 3ajMmonpumua ga  ysme
nosajmuuy og BPCE-a n ca ctpaHe BPCE-a ga vcnnatu TpaHwy 3ajMonpumuy y
cknagy ca ycrnosuma ogpehennm y ObaseluTeny 0 ncnnaTu.

Be3 ob63mpa Ha rope HaBepeHo, ako BPCE Huje ucnopyudnna O6GaBelwTewe O
ucnnatm y poky og gecet (10) PagHux gaHa HakoH npujema 3axteBa 3a ucnnary,
cmaTpahe ce ga je peneBaHTHU 3axTeB 3a ucnnaTty oTkasaH.

4.4 Mepwvop ncnnarte

Ocum ako je BPCE pgpyrauunje goroBopuo y nucaHom obnuky, 3ajmonpumad, Hehe
MMaTu NpaBo Ha:
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(i) nogHowene 3axTeBa 3a ucnnaty npee TpaHwe nocne gsaHaect (12) meceum
HakoH WwTto CTtpaHe noTnuwy Crnopasyw;

(i) nogHowere 6mno kakBor gogaTtHor 3axTeBa 3a McnnaTty HakOH OcamMHaecT
(18) meceum og nocnegwe ucnnarte; unm

(iii) nogHowerwe GunNo KakBor gogaTHor 3axTeBa 3a UcCnnaTy HaKoH daHa Koju
naga neTtHaect (15) PagHux gaHa npe [Jatyma 3akrbydera 3ajma.

4.5 Ycnosu 3a ucnnarty
(a) Ycnosu koju npetxoge 3axTteBy 3a ucnnaty npee TpaHLue:

(i) MNMpaBHO MUWIbEHE HA EHIMECKOM je3nKy Koje wusgaje MuHuctapcTtBo
npasde 3ajmonpumua koje notephyje Ha 3agoBorbaBajyhv HaunH 3a
BPCE, cywTtuHckn y obnuky koju je ytepheH y Mpunory 2 osor cnopasyma,
Aa je Cnopasym ypeaHo noTnucaH of cTpaHe oBnawheHux npeacraBHuKa
3ajmonpumua 1 ga je Cnopasym Baxkehn, obasesyjyhn 1 nsspLumB y cknagy
ca Hberosmma ycrnosmma y jypucamkumjn Koja je saxkeha sa 3ajmonpumMua.

(i) Jokas Ha eHrneckoMm jeauky (Ha npumep, nyHomohje, wuTA.) Ha
3agoBosbaBajyhm HaumH 3a BPCE o nuuy (nnuuma) koja cy oenawheHa ga
notnnwy Cnopasym 1 3axTeBe 3a ucnnaty y mme 3ajMmonpumua, 3ajeaHo
Ca OBEpPEHVM KapTOHOM AENOHOBAHUX NOTNMCA TaKBOr (TakBMX) NUUa;

(i) MoTBpaa og 3ajmonpumua y dopmu gatoj y lMNMpunory 4 osor cnopasyma,
noTnncaHoj oA cTpaHe nuua osrawheHMx ga noTnucyjy 3axTteBe 3a
ncnnaty y nme 3ajMonpvMua U gatvpaHa Ha gaTyM Koju naga He paHuje
oa net (5) PagHux gaHa npe 3axTeBa 3a ucnnary.

(iv) 3ajmonpumau he, npeko MHTPU n MJY, npegatn BPCE-y, Ha ogobpetse,
MnaH HaGaBkK y hopmaTy 1 cagpxajy koju je 3agoBosbaBajyhu 3a BPCE.

(v) 3ajmonpuman, he, npeko MHTPW, noteBpantm bBurnod cCTpykTypy
ynpaBrbawa, LWTO npeacraB/ba KopuCHUKa [lpojekta UM HEroBy
opraHmsaumoHy wemy. [Harbe, 3ajmonpumay he, npeko MHTPW,
NOTBPANTU CTPYKTYPY ynpasibaka 3a umnnemeHTauujy MNpojexta.

(vi) 3ajmonpumay, he, npeko MJY, notepautn MY opraHnsaumoHy wwemy y
oksupy MJY, ykrbydyjyhm pa nu 3anocnenu y MAY umajy nyHo wnu
ckpaheHo pagHo Bpeme 3a nMmnnemeHTtauujy lNpojekta (3ajeaHo ca jacHOM
HasHakoM ydena BpeMeHa noceBeheHor peanusaumju [lpojekta, 3a
3anocrneHe ca ckpaheHum pagHUM BPEMEHOM).

(vi)3ajmonpumar, he, npeko MHTPW, npyxutn KoHconuaoBaHn npukas
oyekmBaHe pfobutm un rybutka 3a BWO4, Ha OCHOBY HajHOBUjUX
NPeTNnoCTaBKM.

(6) Ycnoeu koju npeTxoge cBakom crieaehem 3axTeBy 3a ucnnary:

(i) Hokas Ha eHrneckoMm jeauky (Ha npumep, [lyHomohje, wuTA.) Ha
3agosorbaBajyhu HaumH 3a BPCE o nuuy (nuumma) koja cy osnawheHa ga
notnuwy 3axTeBe 3a ucnnaty y uMme 3ajMonpumua, 3ajeJHO ca OBEepeHuUM
KapTOHOM [eMnOHOBaHMX NOTNMCa TakBor (Taksmx) nuua.

(i) U3BewTaj o HanpeTKy kojum ce noTtephyje, Ha 3agoBoOrbaBajyhn HauuH 3a
BEPCE, notnyHa Anokauuja npetxogHe TpaHLue;

(iii) MoTBpAa og 3ajmonpumua y dopmmn aatoj y MNpunory 4 osor cnopasyma,
NnoTNMcaHoj o4 cTpaHe nuua osnawheHnx ga notnucyjy 3axTtese 3a ucnnaty
y ume 3ajmonpuMua 1 gatupaHa Ha gaTym Koju naga He paduje of net (5)
PagHux gaHa npe 3axtesa 3a ucnnary.
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46 OrtnnaTta

Ha cBaku [Jatym otnnate rnaeHuue, 3ajmonpumalr, he oTnnatuTu rmaBHULY CBake
TpaHwe koja je gocnena 3a nnahawe Ha Taj [lJatym oTtnnaTe rnaBHULE Yy cKnagy ca
ycnosuma yTepheHum y npumenssmsom ObaBeLuTery 0 ncnnatu.

4.7 TlpeBpemeHa oTnnara
(a) MexaHnsam

Ako y 6uno koM crniyyajy HaBegeHOM Yy OBOM CropasymMy, a OAHOCW Ce Ha OBY
noTtknaysyny, 3ajmonpumad, Tpeba aa nsspLuM NpeBpemMeHy oTnnaTy uene wunu gena
TpaHwe wnu y cnyyajy gobpoBorbHe npeBpeMeHe oTtnnaTe, 3ajMonpumay he
ynyTuTK nucaHo obasewTewe BPCE-y 6apem gBa (2) meceua npe (y arbem TEKCTy
“ObaBewTee O NpeBpeMeHoj oTnnatu”), HaBogehu m3Hoce Koju Tpeba ga ce
npeBpeMeHo oTnnaTe, AaTyMm Ha koju he npeBpemeHa oTnnaTta 6utu usspLueHa (y
Jarbem TekcTty “aTtym npeBpemMeHe oTnnare”) n, N0 NPETXOAHO] KOHCYNTaumju ca
BPCE, TpowkoBe npeBpemeHe otnnarte. [Jatym npeBpemeHe oTnnarte nawhe Ha
[aTtym nnahawa kamate, ocum ako je BPCE gpyraunje 4oroBopmo nucaHum nyTem.

HakoH npujema Ob6aBewterwa 0 npeBpemeHoj otnnatn, BPCE he nocnatu nucaHo
obaBewTewe 3ajmonpumuy (y parbem TekcTy, “loTBpAa O npeBpPEMEHO]j
otnnartun”), HajkacHuje netHaecT (15) PagHux pana npe [Jatyma npeBpemMeHe
oTnnare, ykasdyjyhn Ha obpadyHaTy kamaTy U Ha TpOoLUKOBE MpeBpeMeHe oTnnaTte y
cknagy ca notknaysynom 4.7 (6).

lMoTBpAa o0 NpeBpeMEHOj OTNNATK Koja ce nogyaapa ca enemenTuma ObGaBeluTera o
npeBpemMeHoj oTnnatu npeacrtaBbahe Heono3mBy W 6e3yCcnoBHy peLleHoCT
3ajmonpumua ga npespemeHo otnnatm BPCE-y peneBaHTHe M3HOCe y cknagy ca
ycnosmma ogpehenum y NoTepam o npeBpemeHoj otrnnatn. Ykonuko BPCE Huje
ncnopyyuno [loTBpay O NpeBPEMEHO] OTMNMaTW Y OKBUMPY POKa KOjU je HaBedeH Yy
TeKCTy u3Hag, cmatpahe ce ga je ObaBeluTerne 0 NPeBPEMEHOj OTNNaT! 0TKa3aHo.

Ako 3ajMonpumay, enUMUYHO MpeBpeMeHO oTnnaTtu TpaHLwy, U3HOC NnpeBpeMeHe
oTnnate he ce npumeruBaTM MNPOMOPLMOHANHO Ha CBaKy HeU3MWpeHy oTnnaTy
rnasHuue. Y Tom cnyyajy, NoTtepaa o npeBpemMeHoj oTnnaty he y cknagy ca Tum ga
YKIby4r 1 npunarofeHn oTnnatHu nnax koju he 6utn obasesyjyhu no 3ajmonpumMua.

(6) TpowkoBu NpeBpemeHe oTnnaTe

TpoLlkoBe Koju Cy pesynTaT NpeBpeMeHe oTnnarte y cknagy ca noTknaysynom 4.7 (a)
(y bareem Tekcty: “TpowkoBu npespemeHe otnnare”’) yrepauhe BPCE Ha ocHoBy
TPOLWIKOBA KOje je cHocuna npepacnopefuBaweM u3Hoca koju Tpeba pa ce
npeepemeHo otnnatm of [datyma npeBpemeHe oTnnate no Hartyma pgocneha,
YKIbydyjyhu cBe cpofHe TPOLUKOBE, Kao LITO Cy W TPOLUKOBM MO OCHOBY XELIMHT
apaHxmaHa. TpowkoBu npepacnopehnBakba he 6UTU yCTaHOBILEHW Ha OCHOBY
pasnuke namehy npBobutHe cTone n ctone npepacnopehuBama, WTo he yTBpANTU
BPCE Ha ocHOBY ycrnoBa Ha TpxuwTy Ha gaTym wusgaBawa Obasewtewa o
npespemMeHoj oTnnaTu.

4.8 OppehuBare KamaTe

3ajmonpumar, he nnatuTM Kamaty Ha rnaBHULY cBake TpaHwe noBpemMeHo
HeusmMupeHe TOKOoM cBakor KamatHor nepuvoga no  PUKCHO] KamaTHoOj
ctonu/BapwjabunHoj kamatHoOj ctonu yTBpheHoj y npumMeHrbmBoM ObGaBeluTerwy O
ncnnaru.

Kamarta he ce (i) obpadyHaBati og v ykrbyyyjyhu npeu aaH KamatHor nepvoga oo,
anu uckreydyjyhn nocnegrwun faH HaBegeHor kamartHor nepuoga; u (i) gocnehe 3a
Hannaty wn Ouhe HannatBa Ha [atyme nnahawa kKamaTe opgpeheHe y
npumeHbusom Ob6aBewwTewy 0 ucnnatu. Kamara he ce obpayyHaBatM Ha OCHOBY
KoHBeHUMje 3a yTBphKBawe 6poja gaHa yTBpheHe y penesaHTHOM ObGaBeluTery O
ncnnaru.
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Y cnyvajy TpaHwwu ca BapujabunHom kamatHom ctornom, BPCE he yTtBphuBaTth Ha
ceakn [aTtym yTtBphMBawa Kamarte, KamaTHy CTOMy Koja je MpUMEHSbUBa TOKOM
penesaHTHor KamaTHor nepuopa y cknagy ca Cnopasymom n ogmax he o Ttome
obasectntn 3ajmonpumua. Ceako yTtBphuBawe og crtpaHe BPCE 6uhe koHauHO,
3aKkibydHO K obaBesyjyhe no 3ajmonpumua ocMMm ako 3ajMornpumal, SOKaxe, Ha
3agoBorbaBajyhm HauvH 3a BPCE, ga 1o yTBphrBake cagpXu ounrnegHy rpeLuky.

4.9 Crona 3aTe3He KamaTe

Y cnyyajy aa 3ajmonpumal, He ycne fa nnatu y NoTnyHOCTU Unu AenMMuyHo, 6mno koju
n3Hoc y cknagy ca Cnopasymom, 1 ynpkoc 6mno kojoj Apyroj HakHaau pacnonoXuBoj
3a BPCE y cknagy ca Cnopasymom unu nHave, 3ajmonpumad, he nnatutu kamaTty Ha
HaBedeHe HennaheHe M3Hoce oA gatyma gocneha o gaTyma npujema HaBegeHe
ynnate og ctpaHe BPCE no roguwhoj KamaTtHOj CTONW jedHakoj jeqHOMEeCEeYHOM
EURIBOR-y koTupaHoM Ha gatym gocrneha nnyc gsecra 6asHmx noeHa (200 6a3Hmx
noexa) (y garoem Tekcty “Crtona 3aTte3He Kamare”).

MpumenrbmBa CTona 3aTe3He KamaTe ce axypupa cBakmx TpugeceT (30)
KaneHgapckux gaHa.

4.10 [oraRhaj nopemehaja Ha TPXULWTY

BPCE he ogmax no casHawy ob6aBectutn 3ajmonpumua ga je gowrno go Horahaja
nopemehaja Ha TPXULLTY.

Y cBpxe Cnopasyma, “Oorahaj nopemehaja Ha TpXUWTY” ogHocu ce Ha cregehe
OKOJHOCTMW:

(a) PeneBaHTHM gobaBrbad dmHaHemjckmux Bectn nog aedwmHnunjom EURIBOR
Huje HaBeo BGUNO Kojy NpoLUEeHTyanHy CTony Wnn erosa ogroapajyha crtpaHa
ca 06jaBrbeHOM CTOMOM Huje OOCTynHa.

Y TakBom [orahajy nopemehaja Ha TpxuwTy, npumeHsuen EURIBOR
npeacTtaesrbahe NpoueHTyanHy roauilky KamaTHy CTOMy Kojy je yTeBpauna
BPCE kao aputmeTnyky cpeavHy crona npu Kojuma ce 3ajMoBM Yy eBpuma, Y
N3Hocy Koju je naeHTnYaH unm Hajbnnxe yropeavs
ca U3HOCOM npeaMeTHOr 3ajMa 1 3a nepuop, Koju je naeHTu4aH nnm Hajénmxe
yrnopeaus ca ogHocHMM KamaTHum nepuofom, Hyde Ha [datym yTtBphuBama
kamate Tpu (3) Bogehe GaHke Ha MmehybaHkapckom TpxuwTy EY koje je
ogabpana BPCE. Ako noctoje 6apem pfgBa (2) koTupawa, MNPUMEHIBUBK
EURIBOR 3a T1aj [latym yTtBphMBawa kamate npeactaBrbahe apuTMeTuyky
cpeauHy Aatux KoTupama.

Ako je noHyheHo camo jegHo (1) kKOTUpawe WU HUjeoHO, MNPUMEHIBUBMK
EURIBOR he 6uTn npoueHTyanHa roguviikba KamaTHa cTona Kojy je ytepauna
BPCE kao apuTMeTuyKy cpeauHy ctona fpu Kojuma ce 3ajMOBW Y eBpuMa, y
M3HOCY KOjU je MAeHTMYaH unn Hajbnuxe ynopeaus ca U3HOCOM MpeaMeTHOr
3ajmMa 1 3a nepuop Koju je ngeHTudaH nnu Hajénwke ynopeavs ca 0OgHOCHUM
KamaTHum nepuopom, aat Ha apyrv PagHu JaH HakoH noyeTka pereBaHTHOr
KamaTHor nepuoga og ctpaHe Bogehux 6aHaka Ha mef)yGaHKapCKOM TPXULITY
EY «koje je opabpana BPCE.

(6) BPCE opnydyje pa Huje moryhe ga ce yTBpAvM npuMmeHrbuBa PedbepeHTHa
KamaTHa cTona y cknagy ca CTaBoM (a) y TEKCTY M3Hag.

Tokom Taksor [orahaja nopemehaja Ha TPXULWITY, NpumeHrbMBa BapujabunHa
kamaTHa ctona he 6uTK 3amereHa CTOMOM KOja n3paxkaBa kao NpoLEeHTyarnHy
roguwky kamatHy ctony Tpowak BPCE 3a dunHaHcupane 3ajma, 6e3 063mpa
Ha To koju nssop BPCE moxe onpasaaHo ogabpaTu.

(1) Y cBakom TpeHyTky mamehy ucnopyke ObaselwwTewa o ucnnatu u fatyma
ucnnarte, BPCE onpasaaHo yTBphyje Aa nun NocToje n3y3eTHe U Heo4YeKknBaHe
OKOJTHOCTW EKOHOMCKE, (PUHAHCMjCKE, MONMTUYKE UNK Apyre CnosbHe Npupoae
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Koje Ha HeraTuBaH HauuH yTmdy Ha npuctyn BPCE cBojum wmsBopuma
dUHaHcHpama.

Tokom Takeor [Jorahaja nopemehaja Ha TpxuwTy, BPCE he umatu npaso ga
oTKaxe 6e3 Hannate 61O KakBUX TPOLLKOBa npeasuheHy ucnnaTy.

Y cnyvajy Oorahaja nopemehaja Ha TpxuwTy yTBpheHux nog craskama (a) n (6) y
TEeKCTY u3Hag;:

() Ako 3ajmonpumal, To 3axTeBa, CtpaHe, genyjyhmn y 0obpoj Bepu, ctynajy
y Nperosope y nepuoay He ayxem og TpuaeceT (30) kaneHaapckux gaHa
Aa 6u ce goroBopune o antepHatueu 3a npumenrsnem EURIBOR. Ako He
aohe go gorosopa, 3ajmonpumal, MoXe da HacTaBu ca npeBpeMeHOM
oTnnatoMm Ha cnegehu [atym wucnnate kamate Mo ycrnosuma
AeduHUCaHnM y noTknaysynm 4.7.

(i) BPCE uma npaBso, genyjyhu y pnobpoj Bepyu u koHcynTyjyhu ce ca
3ajmonpyMmuemM y Mepu Koja je pasymMHO M3BOASbMBA, Aa MNPOMEHU
Tpajare criegeher KamaTtHor nepuoga Ha Tpugecet (30) kaneHaapcKux
AaHa unu mawbe, Tako wro he 3ajmonpumuy ga nowasrse obaselTewe 0
Tome. CBaka TakBa npomeHa KamatHor nepuoga he noctatu Baxeha Ha
aaTym koju je pedmHncana BPCE y HaBegeHom obaBeLUTEY.

(i) a 6u ce u3berna 6uno kakBa cymka, ctaBke (i) un (i) usHag he ce
OAHOCUTU CaMO Ha OKOSIHOCTWU kaga 3ajMmonpumay, nnaha kamaTy Ha
rmaBHuLY HeoTnnaheHe TpaHLwe no BapnjabunHoj kamaTHoj cTonu.

Ako BPCE yTtBpaum pa peneBaHTHu [orahaj nopemehaja Ha TpXWWTY BULLE He
nocToju, oHAa, 3aBMCHO oA 6uno kor cnegeher [Jorahaja nopemehaja Ha TPXUWTY A0
kora gohe mnu Koju noctoju, BapujabunHa kamatHa ctona w/unm KamatHm nepuog
KOju Cy MpPUMEHSbMBM Ha peneBaHTHY TpaHwy he ce BpaTUTW Ha CTapo, o4 MpBor
AaHa cnepeher KamaTtHor nepvoga no obpadvyHa y cknagy ca BapujabunHom
kamaTHoM ctonom n KamatHor nepuoga ytepheHor y peneBaHTHoM ObaBeLuTery O
ucnnaTu.

4.11 Wcnnate

Csu n3Hocu koje 3ajmonpumay Tpeba ga ucnnatu y cknagy ca OBMM CNopasymMoMm Cy
Hannatueu y Banytu nojeanHayHe TpaHwe Ha padyH BPCE koju je HasHaueH y
npumeHrbueoMm Ob6asewTewy o0 wucnnatn. Ceako nnahawe y ckrnagy ca OBUM
cnopasymoMm Bpwuhe ce Ha PagHu paH koju  nognexe KoHBeHUuju o
MOAMMUKOBAHOM HapeAHOM pagHoMm aaHy. CmaTpahe ce ga cy vcnnarte ussplieHe
kaga BPCE npumu n3Hoc Ha cBOj padyH.

3ajmonpumau, unu baHka no MHCTpykumju 3ajmonpuMua, 3aBMCHO OA Cryyaja, Wwarbe
nucaHo obGasewTewe o nnahawy BPCE-y Hajmawe net (5) PagHux gaHa npe
nnahakwa 6uno Kor n3Hoca Koju Aocrnesa Ha Hannary y ckragy ca oBMM CropasyMoM.

Cee wucnnate koje he 3ajmonpumar m3BpwuUTM npema oBOM cropasymy he ce
n3padyyHaBatm n wm3Bpwntn 6e3 (M ocnoboheHe oa 6Guno kaksor ogbuTka 3a)
nopaBHara Unm NpoTMBTYXOe.

Ako BPCE npumu ynnaty Koja je HegoBOSbHa 3a uvcnnaTy CBUX JOChenux wu
HannaTMBMX M3HOCa Of cTpaHe 3ajmornpumua npema oBoM cnopasymy, BPCE he
NPUMEHUTU Ty ynnaTy Ha unu npema nnahawy:

(i) npBo, BUNO KojUX HakHaga, TPOLUKOBA, TakCu WUNW usgataka gocnenux, anv
HernnaheHnx no oBOM cropasymy;

(i) apyro, 6uno koja obpayyHaTa kamata, gocrnena, anu HennaheHa NO OBOM
cnopasymy,

(iii) Tpehe, Bmno koja rMaeHWUa gocnena, anu HennaheHa No 0BOM Crnopasymy; u

(iv) yerBpTO, 6GWUNO KOjM ApyrM W3HOC Aocneo, anu HennaheH Mo OBOM
cnopasymy.
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5. CNPOBOBEHE NMPOJEKTA
3ajmonpumau, he cnposectu NpojekaT y cknagy ca Cnopasymom.

3ajmonpumay, je ogpeano MHTPU kao Teno 3a cnposohewe npojekta (TCI1), MJY
Kao jeguHuuy 3a cniposohewe npojekta (JCIT), [ BNO4 kao KopucHuKa npojekTal.
MJY cy nosepeHu crieumdunydHM 3agaum UMMMNNeMeHTauuje, ykrbyyyjyhu, ann He
orpaHmyaBajyhm ce Ha HabaBky, ynpaBrbawe KOHCyNTaHTUMma, UHAHCKUCKO
yrnpaBrbane (pavyyHOBOACTBO M nnahawa), u3sellTaBamwe, esanyauujy, npahewe n
KoHTpony. CaroBopHMK 3a koopauHauujy npojekta u3 MJY he opraHusosaTu
NpoOjeKTHe akTMBHOCTM Mehy CBMM 3auHTEpecOoBaHWM CTpaHama W M3BellTaBaTu
BPCE.

TCIM n JCI he 06e36egnTn agekBaTHy onpeMrbeHOCT ogrosapajyhum ocobrbem m
onpemMoMm TOKOM Luenor nepuoga vMmnremeHtaumje lNpojekta, Ha 3agoBorbaBajyhu
Ha4ymH 3a BPCE.

Y cBakoMm cnydajy, 3ajmonpumal, OCTaje jeOuMHU OAroBopaH 3a ycknahuBawe ca
obaBesama y cknagy ca Cnopasymom.

Heycnex ga ce wcnowrtyjy obaBese yTBpfeHe oOBMM crnopa3ymoM Yy cknagy ca
knaysynom 5 npeacraerbao 61, 6e3 063mpa Ha 6uno Kojy apyry NpMMeHIbmBy oapenby
Mponuca o 3ajmy, pgorahaj y cmucny vnaHa 3.3 (x) lNMponuca o 3ajMy 1 Moxe [0BecTU
0o (i) peneBaHTHOr TpoOLWKa yroBopa MnpornaleHor HENpuxBaTibuBMM 3a Anokauujy
npema [lpojekTy; u/unu (i) 4o NpeBpeMeHe oTnnarte, obyctaBe unm oTkasa 3ajma, y
uenoctTn wnn penuMmudHo, y cknagy ca ycnoBuma unaHosa 3.3 ([peBpemeHa
oTnnata ucnnaheHux 3ajmosa), 3.5 (ObyctaBa HencnnaheHux 3ajMoBa of CTpaHe
baHke) n 3.6 (OTkasmBawe of cTpaHe baHke wucnnate HeucnnaheHux 3ajMoBa)
Mponuca o 3ajmy.

5.1 O6aBe3Ha 6pura

3ajmonpumar, he nytem TCI1 n JCIT nokasatn makcumanHy Opury v naxwy, w
npumeHmhe cBa yobudajeHo kopuwheHa cpencTBa (ykibyyyjyhu, anm ce He
orpaHunyaBajyhm Ha npaBHa, oUHaAHCWjCKa, ynpaBrbadyka U TexHu4ka) notpebHa 3a
BasrbaHo crnposofnense lNpojekTa.

5.2 Tlepuop anokaumje

3ajmonpumauy, he anoumpatn csaky TpaHwy 3a [pojekaT y okBupy ABaHaecT (12)
mMeceum of penesaHTHor [latyma ucnnate (“lNMepuop anokauumje”), oCMM yKONMKO ce
apyrauuje He gorosope 3ajmonpumad u BPCE.

Ako TpaHwa kojy je ucnnatuna BPCE Huje popgerbeHa [pojekty wnun my je
joferbeHa genuMmmyHo Tokom [lepuoga anokauuje, 3ajmonpumau, he um3BpLUMTH
npeeBpeMeHy oTnnaTty HearnouupaHux nsHoca Ha criegehn datym nnahawa kamate y
CKnagy ycrnosBuma y rnoTknaysynu 4.7, oCMM YKOSMKO ce Apyradvje He [orosope
3ajmonpumau, n BPCE.

5.3 TpowkoBwu lNpojekra

TpaHwe ucnnaheHe y Be3an ca 3ajmom Hehe npekopaunTM negecet 3ape3 ABa
npoueHta (50.2%) ykynHuUX KBanudukoBaHux TpowkoBa [lpojekta oppeheHux y
Mpunory 1 oBor cnopadyma. Ako TpaHwe ucnnaheHe y Be3n ca 3ajwom npekopaye
rope noMmeHytux 50.2% (ymarerem YKynHUX KBanuduKOBaHUX TPOLLKOBA WU Ha
Apyrn Ha4vvH), 3ajMonpumal, he nsspLIMTK NpeBpemMeHy oTnnaTty BuLLKa Ha criegehu
Hatym nnahara kamare y cknagy ca ycrnosmma y notknaysynu 4.7.

YKONUKo ce yKynHu KBanudukoBaHu TpolwkoBu [lpojekta nosehajy wunu ce
pesngupajy 13 6uno kor pasnora, 3ajmonpumay he omoryhutu pa gopatHa
dunHaHcHjcka cpeacTBa 3a okoH4Yawe [pojekta 6yay pacnonoxuea 6e3 obpahara
BEPCE-y. NMnaHoBn ga ce nosehaHun TpoLLKoBKU pmHaHcupajy 6uhe caonwTteHn BPCE-
y 6e3 ognaramsa.
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5.4 CneundunyHu noayxeaTn npojekra

3ajmonpumau he 06e3begnTtn aa:
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(i) TCM wn JCIT he obasectutn BPCE wTto je npe moryhe o cBakoj pesuauju
TpowkoBa lMpojekTa koju npematuyjy 10% npBoOGUTHO NpPOLIEHEHNX TPOLLKOBA
MpojekTa kako je HaBegeHo y [logaTky 5 Tabene 1;

(i) 3ajmonpuman npeko TCI n JCIT he obasectutn BPCE y cnydyajy ga cy
cybBeHuuje noTpebHe pJa ©Om ce ob6es3beguna AyropodHa OOpPXKUBOCT
WHBECTMLMje, HNP. 3a MOKpMBaHE€ TPOLUKOBA MOCMOBakba W OApXKaBama;
3ajmonpumau, he npeko NMME o6e3beanTtn pacnonoXxuBoCcT cpedctaBa 3a Te
HameHe;

(iii) 3ajmonpwumau, npeko TCI n JCI he o6e36eanTtn ga ce noctyne y cknagy ca
AaroMm obaBe3ama y Be3u ca 3aluTuTamMa XMBOTHE CpeanHe 1 ApyLUTBa, Kako
je HaBeaeHo y nogTadkm 5.6.

(iv) 3ajmonpumay, npeko TCI u JCIT he ocurypatm pa cBa MMOBMHA MU
noctpojewa y okBupy [lpojekta Oyay TpajHO oOcurypaHu, ogpXkaBaHu W
YHKLMOHMCAHN Yy CKnady ca HajoorboM MehyHapogHOM NpakcoMm;

(v) 3ajmonpumau he npeko TCI1 n JCI1 ocurypaTu ga cea 3emrbuwiTa, Npaea Ha
HENOKpPeTHY MMOBMHY W [o3Bone notpebHe 3a mmnnemeHtauumjy lpojekTa
O6yay 6naroBpeMeHo JOCTYMNHY;

(vi) 3ajmonpumau he npeko TCIT u JCI npunpemntn 1 nogenutn ca BPCE — no
MOryhHOCTU Npe noyeTka nsrpagwe Uy CBakOM Cryyajy HajkacHuje o Kpaja
2023. rognHe — ucupnaH WU UHTerpucaH nporpam Koju nokpmBa cBe hase
MMpojekta, on waejHor pAumsajHa [0  ynasak cTaHapa, Kopuwherewm
oarosapajyher / npodecnoHanHor anara 3a nriaHMpame;

(vii)3ajmonpumal, he npeko TCI n JCI notBpauTtn — npe Kpaja 2023. rognHe —
nnaH puHaHcmpara 3a lNpojekart, ykrbydyjyhu HauMH Ha koju he HegocTaTak
o1HaHcMpawa, ako NocToju, GUTK NOKPMBEH. ICTOM NpUIMKOM ce OOCTaBiba
1 popmanHa npoueHa BpeJHOCTN 3eMSbULLHE Napuene Ha Kojoj ce paau;

(viii) 3ajmonpumau he npeko TCI n JCI, 4yum Byay AOCTYNHK, a HajkacHuje
0o kpaja 2023. roguHe, nogenutu ogobpeHn NpojekTHM 3agaTak 3a ycnyre
npojektoBama 3a [pojekaT, koju Tpeba ga ykrbyyyje Haa3op NpojeKkToBamwa
TokoM (hbase mnarpagme lNpojekTa;

(ix) 3ajmonpumaun he npeko TCI1 n JCI o6asectutn BPCE go TpeHyTka gogene
npBe TpaHLUe 3ajMa y Be3n ca 3aKOHOA4AaBCTBOM KOje Cce npuMemyje y Be3u ca
3alTUTOM XKMBOTUHbA KOj€ CE€ KOPUCTE Yy HayyHe CBpxe, WU CBUM
noeHTMdrKoBaHNM HegocTtauuma y Besn ca [Oupektusom 2010/63. /EY o
3alUTUTK XXMBOTUHA KOje Ce KOPUCTE Y HaydHe cBpxe. 3ajmonpumal he npeko
TCI n JCI1 Takohe obasectutn BPCE 0 cBuUM HegocTaumMma npegysetum y
Be3n ca TpaHcnosvumjom dupektuse 2010/63/EY O 3aITUTU XMBOTUHA KOje
Ce KOpUCTE y Hay4yHe CBpXe y CPNCKO 3aKOHOAABCTBO;

(x) 3ajmonpumay, he npeko TCM u JCI passutn cBeobyxBaTHM nnaH
yrnpaBrbaka O0TnagoM 3a yrnpasibakbe MeAUUMHCKAM M ONacHUM OTnagom
(ako ce ouyekyje pa he Hactatu) y objekTuma noped HeMeaWUWMHCKOr Wt
HeonacHor oTnaga Koju npousBoAW npojekat M nogenvhe ra ca pagu
WMHopMaumja YMm TakaB NnaH noctaHe AOCTYNaH MU y CBakOM criyyajy npe
3aBpueTka [NpojekTa;

(xi) 3ajmonpuman, he npeko TCM un JCIT obasectutn BPCE o cneundmyHnm
ycrnoesmMMma koje je noctaBumo CekpeTapujaT 3a 3awTUTY KMBOTHE cpeauHe
HaKOH MpoLieca peBunsnje KoHuenTa npojekTa;

(xiiy3ajmonpumau he npeko TCI n JCI goctasutn BPCE konujy ceptudmkaTa o
€HepreTCKMM nepdgopmMaHcama HajMahe jeagHe penpeseHTaTuBHe 3rpage
Kamnyca, HaKOH LUTO ce NOMEHYTU cepTudmkaT usaa;

(xiii) 3ajmonpumau npeko TCI1 n JCI he npeay3etn cnegehe y Besu ca
ycknahueakwem lNpojekTta ca Napuckum cnopasymom:
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- YKibyunTn y getarbHun (M koHadHu) amsajH lNpojekta cBe mepe
NaeHTUUKOBaHe Y MAEHOM NpPOjekTy 3a edmnkacHo ybnaxaBare
pusMka Koju npousunase wu3 TOMMOTHMX Tamaca W cyuwa
(ykrpyuyjyhm cucteme 3a xnahewe n mepe epmkacHoCcTu Boge);

- Ocurypat ga MakcumarnHa KonuyuHa npuMapHe eHepruje Kojy
Tpolle 3rpage koje he ce pasBujati Kao aeo lNpojekra 3a rpejare
He npenasv MakCUMarnHy rpaHuly Knace  eHepreTcKux
nepcgopmaHcn B npema pasnuuntum TUnNoBuMMa 3rpaga MU
knacudukaumju ytepheHoj y ,Ypeaba o ycnosuma, CagpXuHu u
HauMHy un3gaBawa cepTudukata O €EHepreTckMM CBOjcTBUMA
3rpaga (Cn. rmacHuk PC, 6p. 69/2012, 44/2018 — gp. 3aKkoHM ©
111/2022)" (vnun HajBuwe [0 -aXXypHO 3aKOHOOABCTBO Yy Be3u ca
eHepreTckMM nepgopmaHcama).

3ajmonpumau, he ce npugpxaBatn obasesa npensuheHnx y oBoj noaTadvkn 5.4 npe
OaHa 3aBplueTka lNpojekTa, ocum kaga je npensuheH nocebaH pok y nornegy Takee
ycknaheHocTw.

5.5 HabaBke

HabaBka pagoBa, poba u ycnyra koju Tpeba ga ce duHaHCMpajy y cknagy ca
MpojekTom 6uhe ycarnaweHa ca CmepHuuama o HabaBkama.

3ajmonpuman, he cnposecTu cBe npouenype HabaBke y Cknagy ca 3akoHMMa O
jaBHUM Habaekama Penybnunke Cpbuje. 3ajmonpuman he nocebHo obesbeontn ga
CcBaka CTpaHa Koja uMma WHTepec pga p[gobuje ogpeheHn yroeop koju he ce
duHaHcupaTtn y okeupy [pojekTa nma nNpucTyn NOCTynuMMa peBusnje U npaBHUM
nekosmmMa npeasuheHnm 3akoHnva Penybnuke Cpouije.

[a 6u 6unm nogobHn 3a duHaHcKMpake npema 3ajMy, HabaBka pagoea, ycryra u
pobe koja ce BpLK y cknagy ca rope HaBegeHuMm buhe y cknagy ca CmepHuuama 3a
HabaBky. KoHkpeTHO, lNnaH HabaBku (M3 pasnora jep je TakaB nojam AedUHUCaH y
CmepHyuama o HabaBkama) (M CBaKO HErOBO aXypupawe) ca HasHakom MeTtoda
HabaBke 3a cBaku yroBop gocTtaBsfba ce BPCE-y Ha ogobpene. HakoH npujema,
BPCE he obasectutn 3ajmonpumua o obumy ncnutusamwa koju he BPCE n3Bpumtu
3a CBaKu yroBop.

5.6 Mepe 3awTuTe y 06nacTn XMBOTHe CpeauHe U couumjaniHe Mepe 3aluTuTe

3ajmonpuman, he nytem TCI1 n JCI cnpoBoauTtu lNpojekat y cknagy ca 3axTtesBuma
yTBpheHnm y MNonuTtnum o 3alwTUTK XNBOTHE CpeauHe U Mepama coumjanHe 3awTuTe.
MocebHo, Ekonowka wn couujanHa npoueHa ytuuaja (Environmental and Social
Impact Assessment - ESIA) npoueHa yTuuaja Ha XUBOTHY CPeauHy U OpyLUTBO
(ECUA) mopa 6uTtn npeayseta 3a ueo npojekat bno4 Kamnyc. 3ajmonpumal, npeko
NMNE-a n MNUY-a he ocurypatn ga ce ECUA cnposogn y cknagy ca lMonutukom
3alTUTEe XMBOTHE cpeauHe W ApywTBa, npe noyeTka 6uno koje rpaheBuHCKe
aktmBHocTU, 1 goctasuhe je BPCE-y pagn wHdopmaumja HakoH WTO je 3aBpLueHa.
3ajmonpumay, he npeko TCll-a n JCIl-a Takohe o06e3begutn ga ce cBaka
noTeHuunjanHa xanba y Be3n ca npubaBibEHNM 3EeMIBULLITEM peELLaBa y Ckragy ca
[MonMTUKOM O 3alITUTU XXMBOTHE CPeaMHE U Mepama coLujanHe 3awtuTe.

Y HacTaBky:
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Mpouec ekcnponpujaunje Koju ce cnposogu 3a notpebe [lpojekTa
cnpoBoguhe ce y cknagy ca 3alWTUTOM >XMBOTHE CpeavHe U Mepama
coumjanHe 3awTtute ctaHgapd 2 (Environmental and Social Safeguards
Standard 2), kao wTo je npunoxeHo y MNpunory 6 oBor 3akoHa;

3a notpebe lNpojekTa Guhe ycnoctaerbeH nocebaH mexaHmM3am 3a xanbe Ha
HMBOY npojekta. 3ajmonpumad, he, npeko TCI1, ycnoctaBut CUCTEM KOjU MYy
omoryhaBa ga npatu xanbe v 6uno Koju noTeHuujanHu npobrnem wunu
Hecpehy Tokom ¢ase marpagwe lNpojekTa, n nssewtasahe BPCE Ha HuBoy
npojekTa o xanbama NogHeTMM Ha OCHOBY TOra; TakBO M3BelLTaBake Tpeba
Aa 6yae ykibyyeHO y wu3BewTaje o npahewy npojekta koju he 6utn
OOCTaBIbEHN Yy CcKnagy ca knayaynom 6.1 Cnopasyma.

Taksu nseewTajn o npahewy he Takohe ykrbyunBaTtn nocebHe ogerbke o:

5.6

AKTMBHOCTM eKkcnpornpujaumje koje ce cnposoge 3a notpebe [NpojekTa, kako
6u BPCE 6uo wHopmmcaH o HanpeTKy npoueca ekcnponpujaumje,
YKiby4vyjyhm 1M noteHuujanHe »>kanbe nogHeTe Yy Be3M ca TakBUM
aKTMBHOCTUMA; U

3alWTnTN XUBOTHE CpeavHe U coumjanHoj 3awTuTn, rge he 6uTn ykrbyyeHu
CBM €KOJOLKK, couujanHu n/vnn 3gpaBcTBeHM U 6e36egHOCHM MHUMOEHTU
KOju ce Mory [OecuTu W aKTMBHOCTM 3a HWUXOBO YyrpaBibakwe. Cse
noteHumjanHe xanbe koje ce mory usHeTu y Be3u ca lNpojektom he Takohe
OMTK yKIby4YeHe, Kao 1 CBE aKTUBHOCTM Npeay3eTe o cTpaHe 3ajmonpuMua y
BE3M Ca aHraxxoBakweM 3avHTepecoBaHuX cTpaHa 3a pojekar.

Jbyacka npaBa

3ajmonpumay, he nytem TCIT n JCI1 obe3beantn ga cnposohewe [lpojekta He
Aosefie [0 Kplieka (i) EBponcke KoHBeHUMje O rbyAckMM npasuma; unu (ii) Eeporncke
couunjanHe noeerbe.

57

UHTerpurtert

3ajmonpumau, anpektHo unm kpo3 TCI1 n JCI npegysuma aa:

(a)

(6)

(1)

he ycnocTaBuTM M HAKOH Tora ce npuapXxaBaTu YHYTpalkWUX MOMAUTUKA,
nocTynaka m KOHTpomna, y cknagy ca Baxehum 3aKoHOOABCTBOM M Haj60rbOM
MeflyHapoOHOM MpakcoM, y CBpPXY CrpevaBara ga 3ajMonpumal, noctaHe, y
Be3n ca crnpoBonerem [pojekTa unmM Ha OpyrM HauvH, MHCTPYMEHT 3a npawe
HOBLLA N oMHaHCKUpaHe TEPOPU3MAa;

HEe Y4YMHM [OCTYMHUM cpeacTBa 3ajma 3a WMy kopucT ©6uno  kor
CaHKUMOHUCaHOr Nnua, AUPEKTHO NN MHAUPEKTHO;

ce Hehe obaBe3aTu u ga HMjeQHo nuue, Y3 HEeroBy CarflacHOCT UMK MPETXOAHO
3Hake, Hehe NoYnHUTK, ¥ Be3u ca cnpoBoheneM [pojekta unu MNoTtnpojekTa,
Mogmuhueane, ObmanunBare, NpuHyay, TajHo goroBapakwe unm OnNCTpyKumjy
(y barbem TekcTy, 3ajeQHO ca npawem HoBUA, MHaAHCUpaHEM Tepopu3mMa U
CTaBIrbakeM Ha pacnonaranwe cpefcrasa 3ajma CaHKUMOHMCAHMM fMuMMa Koju
ce Ha3uea ,,3abpareHa genoBawa“).

Y cmucny oBor cnopasyma:

() ,MoamuhuBamwe” npeactaBba Hyhewe, p[OaBake, nNpUMawe WU
Tpaxewe, OWUNO OUPEKTHO WNU WMHAOMPEKTHO, Heke BpeaHOCTW paau
Heogrosapajyher ytuuaja Ha nocTtynawe Heke gpyre CTpaHe.

(i) ,ObmamwuBawe“ npeacTaB/ba CBaKo UUHEHE WKW HEYUHEHE,
YKIby4yjyhu norpeluHe TBpAHe, KojuMa Ce CBECHO WM HEeCBECHO BpLUM
obmaHa, unu ce 4YMHM nokylwaj obmawmBarwa jeaHe cTpaHe ga 6u ce
CTekna Heka pmHaHcujcka unu apyra Kopuct unm n3berna Heka obasesa.
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(i) ,MpuHyna®“ je yrpoxaBawe WNU HaHOWeEHE LWTEeTe WNN npeTHa
yrpoXxaBareM U HaHOLWEH-EM LUTETE, OUPEKTHO UMW UHOVNPEKTHO, HEKO]
CTpaH UNN UMOBWHU Te CTPaHe Yy LMIby HenpuknagHor ytuuaja Ha heHo
noctynawe.

(iv) ,,TajHo poroBapawe‘“ je poroBop M3mMely OBe unu Buwe cTpaHa ca
UuMbeM ga Cce OCTBapyM HEeKW HenpuknagaH Uuwb, YyKbyyyjyhu
HEeNpUKNagHo yTuuakwe Ha NocTynawe Apyre CTpaHe.

(v) ,,Oncrpykumja“ 3Haun, y Bean ca uctparom Npunyae, TajHor goroBapamsa,
Mogmuhmeawa wnn OOMmamwmBawa, (a) cBako Aeno  HamepHor
yHULWITaBawa, ancupukoBarwa, NPOMEHE UMW MpUKpMBaHa AOKA3HOr
mMaTepujana y uctpasu; (6) 61uno Koju YnH npeThe, y3HEMUpaBaka Unu
3acTpawimBara 6uno Koje crtpaHe kako 6u ce cnpeuyunno ga obenogaHu
CBOje 3Hatbe O NUTawMMa pereBaHTHMM 3a ucTpary unu ga HacTtasu
uctpary; n/vnn (u) 6MnNo KojM akT KOjMM Ce HamepaBa MaTepujanHo
OMeTake BpLewa YroBOPHUX nMpaBa peBu3nje wnu npuctyna
WHdopMmaLumjama.

3ajmonpumau, ce, gmpektHo nnm kpo3 TCI1 n JCI1, obaBesyje na o6asectn EPCE ako
ca3Ha 3a OMno Kojy YMheHuLy unv nHopmaumjy Koje ykasyjy Ha To Aa je NoYMHeHOo
Heko of oBux 3abpareHux genoBawa. Y Ty CBpXy, ca3Hawe Hekor ynaHa TCIl
n/vnn JCI1, cmaTtpahe ce casHawbem 3ajmonpumua.

3ajmonpumau ce, anpektHo nnm kpos TCI n JCI obaBeasyje:

() pa Ha Bpeme npeay3me oHe mepe Koje BPCE Oyne onpaBgaHo 3axTteBana
Aa  UCTpaXu Wunn npekMHe CBakM HAaBOOHW WAW  CTBapHW  YWH
3abpareHor genopama;

(i) ma omoryhu cBaky uctpary Kojy moxe paa Bpwu BPCE y Be3n ca
HaBOAHWUM UNu cTBapHuM 3abpareHM AenoBakeMm; u

(iii) ha obaeectn BEPCE o0 mepama koje cy npeay3eTe a ce 3aTtpaxu ogwrerta
OA Nuua Koja Cy OAroBopHa 3a 6uno Koju rybutak Koju npomctTmye ns Taksor
unHa 3abpar-eHor aenoBamsa.

TCI n JCIT he 6utn ogroBopHu 3a KoHTakTe ca BPCE y cBpxy oBe noTtknayasyne.

5.8 TpaHcnapeHTHOCT

3ajmonpumay, he obaBecTutn Kpaji-e KOpUCHUKE nyTem ogrosapajyhmnx cpeacTtasa
KOMyHuKauuje pa je [lpojekaT penumudHo dumHaHeupaH cpeacteuva BPCE
HameHCcKMM obaBeluTerMMa Ha BebcajToBuMa, ApYLUITBEHUM MpeXxama, u3jasama 3a
wramny, 6Gpowypama opgHOcCHO 6unbopaumal/Tabnama Ha  ogrosapajyhum
nokauunjama/noctpojetbma [pojekta. Y cBakoMm cniyyajy, WHdopmauuvje pate
Kpajtbmm kopucHmumma npukasnsahe BPCE-0B Ha3vB 1 noro Ha npuknagaH HauuvH.

6. MPAREHWE

6.1 MW3BewTaBamwe
(a) WseewTaj o HanpeTky

3ajmonpumau, he kpo3 TCI n JCI cnatn BPCE-y nssewTaj o HanpeTky (y Aarbem
TekcTy “U3BewiTtaj o HanpeTKy”) (i) jegHoM roguwke, Ao 3aBpweTka [pojekTa; u
(ii) npe ceakor 3axTeBa 3a ucnnarty, udyses Kog 3axTteBa 3a ucnnaTty npee TpaHwle.

Y lMpunory 5 oBor crnopasyma, Hanasu ce npumep Kojum ce yTBphyjy MUHUManHe
nHpopmaumje notpebHe BPCE-y. AnTepHaTnuBHM hopmaTtu Koju cagpxe UCTy BPCTY
WHdopmMaumja ce Takohe Mory KOpUCTUTW.
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(6) 3aBpLUHM M3BELITA]

HakoH 3aBplieTka lNMpojekta, 3ajmonpumad he kpo3 TCI u JCIN npegatn usseLwtaj o
3aBpLleTKy (y arbem TekcTy “3aBpLUHM U3BeLWTaj”) KOoju CagpXn OLeHy counjanHmx
ecekara lNpojekTa.

Mpunor 5 oBor cnopasyma cagp)Xu nNpuMmep Kojum ce yTephyjy MUHUMAanHM nogauu
koje BPCE 3axteBa. AnTepHaTuBHM (bopmaTu KOjU cagpKe ucte nogaTke ce Takohe
MOTY KOPUCTUTMW.

6.2 TloceTe

3ajmonpumau, ce, anpektHo unm kpo3 TCI n JCI1, obaBesyje aa npuxeaTn nocete
npahewa/TexHNYke noceTe/npouewnBama, YKbydyjyhn onakwaBawe npucTyna
penesaHTHUM nokaunjama lNpojekTa/mssohaunma, koje Bpwe 3anocneHn BPCE unnu
MMeHoBaHa Tpeha nuua.

6.3 PeBusuja

Ako ce 3ajmonpumay, He ycarnacu ca 6uno kojom og obaeesa y cknagy ca
Cnopasymom, 3ajmonpumal, ce obaBesyje ga NpuMxBaTy PEBM3WjY Ha Nnokauuju, Kojy
Bpwie 3anocneHn BPCE wnu mnmeHoBaHna Tpeha nuua, wto he 6utnm Ha Tepet
3ajmonpumua.

6.4 WHdopmauuje o npojekTy

3ajmonpumay, he BoouTM payvyHOBOLCTBEHY eBuAeHuUMjy 3a [lpojekaT y cknagy ca
MehyHapogHMM cTaHgapauma, u3 koje he ce y cBakOM TPEHYTKY BMOETUM CTame
HanpegoBawa [lpojekta, U koja he eBmaeHTMpaTn cBe obaBrbeHe MocnoBse, u
YTBPAUTUN CPEeACTBa U ycryre Koju ce AeNIMMNYHO huHaHcmpajy u3 3ajma.
3ajmonpumau, he kpo3 TCI1 n JCI1 ncnopyuntn GPCE-y 6naroBpeMeHo cBe nogaTtke
N JOKyMeHTa Koja ce T4y ouHaHcupara unu cnposohera (ykrbydyjyhu nocebHo
couuvjanHa nuTamwa, NuTakba 3alTUTe XMBOTHE cpeauHe u Habaskm) lMpojekTa wTo
BPCE moxe onpaBgaHo 3axTeBatw.

3ajmonpumau he ogmax kpo3 TCI1 n JCIN obasectutn BPCE o 6uno kojem gorahajy
y Be3u ca lNpojekTom, ykrbydyjyhu, anu ce He orpaHnyaBajyhn Ha:

(i) cBakm noctynak wunum NpPOTECT KOjU je 3anoyeT unu MpuroBop Koju je
NoAuUrHyT oA ctpaHe Tpeher nuua unu 6uno koja xanba Kojy je npummno
3ajmonpumal, unu Cyacku Cnop KOju je 3anoyveT Wnu ce tuMme npetn y
nornegy HabaBke wnu couujanHUX WNU NWTaka 3alTUTE KUBOTHE
cpeavHe unu nutakwa 3gpasiba M 6e3beqHOCTM Ha pagy (Hnp. rybutak
XMBOTa WM BaxkHa Hecpeha) unu gpyra nutawa y Be3n ca lpojekTom;
nnm

(i) ceako OoOHOLWEHE 3aKOHa UNU M3MEHEe U OOMyHe 3akoHa, mponuca unm
npasuna (MnuM y NpMMEeHW Unu 3BaHWYHOM Tymaudeksy 6uno Kor 3akoHa,
nponuca unu npasuna) y Besu ca [1pojektom.

Caku porahaj koju Moxe mmaTu mMaTtepujanHo HeraTuBHW yTuuaj No crnposBohere
MNpojekta 6u npeacTasrbao gorahaj y cmucny ynaxa 3.3 (x) MNMponuca o 3ajmy n Mmoxe
[OBecTn 40 npeBpemMeHe oTnnate, obyctaBe wnm oTkasa 3ajmMa y cknagy ca
ycnosuma vnaHosa 3.3 (MpespemeHa oTnnarta ucnnaheHux 3ajmosa), 3.5 (Obyctasa
HeucnnaheHux 3ajmoBa of cTpaHe baHke) u 3.6 (OTkasmBarwe of cTtpaHe bawHke
ncnnarte HemcnnaheHux 3ajvosa) Mponuca o 3ajmy.

6.5 [Mopauu o 3ajmonpumuy

3ajmonpumau, he, aupektHo nnmn kpo3 TCI1 n JCI1, y 0bnnky n cagpxajy Koju cy
3agoBosbaBajyhm 3a BPCE, cBake roguHe OoCTaBSfbaTh CaxeTak roguwner oylerta
3ajmonpvmMua 1 cpogHe uHgopmaumje o m3Bpweny bylieta n 0 HEeroBoM OMTEM
drHaHcmjckom cTamwy, koje BPCE ¢ BpemeHa Ha Bpeme MOXe pa3yMHO 3axTeBaTw,
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OCUM YKONMKO je 06jaBrbeHO Ha 3BaHW4YHO] MHTEPHET CcTpaHuuu MwuHucTapcTBa
duHaHcuja nnn HapogHe 6aHke Cpbuje, n 4OCTYNHO Ha EHrNECKOM je3NKy.

3ajmonpuman he, ampektHo unu kpo3 TCI u JCI1, obasectntn BPCE o cBakoj
MaTepujanHo HeraTMBHOj NPOMEHN OAMax HaKkoH LUTO NMOCTaHe CBeCTaH fa ce OHa
gecuna. CBaka martepujanHo HeratmBHa npomeHa 6w npeacrtaerbana gorahaj y
cmucny vnaHa 3.3 (x) MNMponuca o 3ajMy M MOXe A0BeCTU OO0 NpeBpeMeHe oTnaTe,
obyctaBe unu oTkasa 3ajma y cknagy ca ycnoBuma unaHoBa 3.3 ([MpeBpemeHa
otnnarta ucnnahenux 3ajmosa), 3.5 (ObycrtaBa HeumcnnaheHux 3ajmoBa of CTpaHe
baHke) n 3.6 (OTkasmBarke of cTpaHe baHke ucnnate HeucnnaheHux 3ajMoBa)
Mponwuca o 3ajmy.

6.6 ®uHaHcujcke ogpenode

3ajmonpumay, he ob6asectutm BPCE ykonuko ce pecm 6uno koju [orahaj
Heuncnywera obasesa. buno koju [orahaj Heucnywerwa obaBesa he npeacrasrbatv
porahaj y cmucny unana 3.3 (x) lNponmca o 3ajMy M mMoxe goBecTtu o obycraee,
oTKasa wunuM rnpeBpeMeHe oTnnate 3ajma y cknagy ca ycrnoBuma ynaHosa 3.3
(MpeBpemeHa otnnata wucnnaheHux 3ajmoBa), 3.5 (O6yctaBa HeucnnaheHux
3ajmoBa of cTpaHe baHke) u 3.6 (OTkasuBawe opf cTpaHe baHke wucnnarte
HeucnnaheHnx 3ajmoBa) Nponuca o 3ajmy.

Y cMmuncny oBor cnopasyma, ,,Jloraflaj Heucnywerwa obaBesa“ o3HauyaBa cutTyauujy
y KOjOj ce, HakoH 6uno kor HemsBpllewa obasesa, oa 3ajmonpuMua 3axTeBa wnu je
moryhe 3axteBaTm unu he ce, HaKOH UCTeKa MPUMEHIBLUBOr YrOBOPHOr nepuoaa
noyeka, 3axreBaTn unm 6uTn y MmoryhHOCTU Aa ce 3axTeBa Aa NpeBpeMeHo oTnnaTw,
oTnnartu unu packuHe npe gocneha ceakn NHCTpyMeHT 3aayxumBara unm je 6uno koja
obaBe3a koja je y Bean ca WHCTpyMeHTOM 3agyXuBawa packMHyTa Wnu
obycTaBrbeHa.

7. PARIPASSU

Heycnex ycarmawaBawa ca ogpeabama HaBegeHum nop — Knaysynom 7
npegcraerbao 6u gorahaj y cmucny ynaHa 3.3 (x) Nponuca o 3ajMy 1 Moxe 4OBECTU
[0 MpeBpemMeHe oTnnarte, obyctaBe unu oTkasa 3ajMa y ckrnagy ca ycrioBMMa u3s
ynaHoea 3.3 (lMpeBpemeHa otnnata wucnnaheHnx 3ajmosa), 3.5 (ObycrtaBa
HeucnnaheHux 3ajMoBa of ctpaHe bavke) n 3.6 (OTkasuBawe of cTpaHe baHke
ucnnate HeucnnaheHux 3ajMosa) ponuca o 3ajmy.

7.1 PaHrupamwe

3ajmonpuman, he o6e3begutn aa weroe obaBese nnahawa y cknagy ca OBUM
crnopasymoM jecy n buhe HajmMare y paHry pari passu y npasy nnahawa ca cBuM
apyrum tekyhum n 6yayhum HeobesbeheHum n HenogpeheHum obaBeszama npema
Herosnum VIHCTpyMeHTUMa 3agyXuBarba.

MocebHo, 3ajmonpumay Hehe n3spwnTK (NK ogobpuTn) GrNo koje Nnahawe y Be3n
ca 6uno kojum TakBuM MIHCTpymMeHTOM 3agyxuama (6e3 o63unpa ga nu ce peaoBHO
3akasyje unu He) ako:

(i) BPCE 3atpaxu npeBpemeHy oTnnaty Yy cknagy ca unaHom 3.3
(MpeBpemeHa otnnata ucnnaheHux 3ajmosa) Mponuca o 3ajmy; nnu

(i) je powno po wnmM ce Hactaefba fgorahaj MnvM NoTeHumjanHu goranaj
HeusBpwerna obaBesa y nornegy HeobesbeheHnx u nogpeheHnx
WHcTpymeHaTa 3agyxena 3ajMonpumua Unm Heke of HeroBux areHuuja
Ny Ap>KaBHUX OpraHa.

Mehytum, ucnnata y nornegy Taksor WHCTpymeHTa 3agyxewa je Moryha ako
3ajmonpumal:
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() nnaha uctoBpemMeHo; nnm

(i) opBaja ca cTpaHe Ha HaMeHCKM padyH 3a nnahawe Ha cnegehu Jatym
nnahawa kamare;

CyMy KoOja ja jeQHaka UCTOM OLHOCY HEM3MUpPEHe rMnaBHULE Y Cknagy ca OBUM
crnopasymMoM Kao LUTO je ofHOC Koju nnahawe noa TakBuM VIHCTPYMEHTOM
3afyXMBaka HOCK NpemMa YKYNMHOM HEU3MUPEHOM Ayry npema TOM UHCTPYMEHTY.

Y Ty cBpxy, 6uno koje nnahawe VIHCTpymeHTa 3agyxuBaka KOje ce BpLKn K3
cpeactaBa  AoOMjeHMX eMuTOBakeM  ApYror WHCTPYMEHTa, Ha koja cy ce
npeBacxo4HO MpeTnnaTtuna Ucta nvua koja nmajy notpaxuBarwa no VIHCTpYyMeHTy
3agyxuBama, ce 3aHemapyje.

7.2 CpepnctBO 06e36ehera

Ykonuko ce ogobpu CpenctBo o6esbehera 3a n3Bpluere 6uno kor MHCTpymeHTa
3agyxmBawa 3ajmonpumua, 3ajmonpumar, he GnaroBpemeHo obasectutn BPCE o
CBOjMM Hamepama, n ako To BPCE 3axteBa, gocraBuhe BPCE-y y okBupy poka koju je
noedvHncaH y obaeewrtewy BPCE-a, ngeHTM4HO wunu eksBmBaneHTHo CpeacTeBo
obesbehera 3a u3BpLUEHE CBOjUX UHAHCUjckMX obaBesa y cknagy ca OBUM
cnopasymMom.

OBa ogpenba ce Hehe npumermBaTh Ha CpencTeo obesbehemsa:

- (a) HacTano Ha CBOjMHW Yy TPEHYTKYy KyrnoBWHE jeOuHO Kao 3aror 3a
nnahawe KynonpogajHe LUeHe wunu 3a oTnnaTty Ayra HacTtanor y CBpXy
dmHaHCcKMpara KynoBuHe HaBedeHe CBOjUHE; UK

- (6) koje obes3benyje NHCTpYyMEHT 3adyxmBaha 4ynje gocnehe naga He gyxe
o[, rogvHy JaHa HaKOH AaTyma Ha Koju je npBOOUTHO HAcTao; unu

- (u) koje je BPCE npetxogHo ogobpuna.
7.3 Knaysyna Koja ce HakHagHO YHOCHU

Ako 6uno koju og MHcTpymeHaTta 3agyxvBara 3ajMonpuMua yKIbyyyje knaysyne o
ryéutky pejTuHra, uHaHCKjCKUM nokasaTerbuma wunu pari passu ogpenbama koje
HUCy cacTtaBHu geo Cnopasyma unm cy cTpoxe of 6uno koje eksmBaneHTHe ogpende
OBOr cnopasyma, 3ajmonpumay, o Tome obasewTtaBa BPCE wn, Ha weH 3axTeB y
dopmun nucaHor obasellTera, Y poky HaBegeHoMm Yy BPCE oGaBewTery, nsspLiasa
M3MEeHy W OONyHY OBOr cnopasyma kKako 6m o6e3beguo eksuBaneHTHy oapeaby y
kopuct BPCE.

7.4 TpeBpemeHa oTnnara Tpehum nuuuma

Ako 3ajmonpumalr, 4obpoBOSBEHO NpeBpeMeHo oTnnath (pagu msberaBakba Cymmse,
npeBpemMeHa oTnnata YKibydyje MOHOBHM OTKYyN TaMoO rae je TO NPUMEHIBUBO), Y
uenoctn wnu genuMmuyHo, 6uno  koju WMHCTpymeHT 3agyxuBawa, W TaksBa
npeBpemMeHa oTnnaTa:

(i) Huje wusBpweHa y OKBUPY PEBONBUHI KpeauTa KOoju OcTaje OTBOpPEeH 3a
noBnayewe Noa UCTUM YCIOBMMa HAKOH TakBe NpeBpemMeHe oTnnare; unm

(i) Huje yuumeHa cpegctBuma apyror VHCTpymeHTa 3agyxuBama uYvjn je pok
HajMare jedHaK HEeUCTEKNOM POKy npeBpeMeHo oTnnaheHor MHCTpymeHTa
3a4yxuBama,

3ajmonpuman, he obasectutn BPCE. Y Tom cnyyajy, n Ha 3axteB BPCE-a,
3ajmonpumad he usspwmnTn npespemeHy otnnaty BPCE-y y poky o ABa (2) meceua
o4 6uno koje TakBe NpeBpeMeHe oTnnarte, u3Hoce mcnnaheHe no 3ajMmy y ckrnagy ca
notknaysynom 4.7 y npornopuuju y Kojoj MpeBpeMeHW W3HOC OTnrare Hocu y
oarosapajyhemMm NHCTpYMeEHTY 3afly>KuBarba.



80

8. W3JABE U TAPAHLUWUJE
3ajmonpumal, u3jaerbyje 1 rapaHTyje:

(@) B[ba Huje n ga HMjegaH o4 H-EeroBux cnykbeHuka, AMpeKkTopa, areHata unm
3anocneHnx CaHKUMOHUCAHO nuue Wnu  npeaMeT MNpaBOCHaXHe W
HeonoamBe cyacke npecyge Yy Be3M ca 3abpaweHuM [enoBareM
NOYNHEHMM Y BpLUEHY CBOjUX NPOECUOHANHUX OYKHOCTU, @ HUKO Of HeUX
HWje HUTK je CTyNMOo Y NocnoBHe ogHoce ca CaHKUMOHMCAHUM NNUNMa;

(6) pma cy ra HagnexHu opraHu oBnacTunNu ga 3akrbydvyje Crnopasym u ga cy
NOTNUCHMKY(UMMA) Adanu oBnawhewe 3a TO, y CKMagy ca 3aKoHuMma,
ypeabama, nponmcuma v Apyrum JOKYMEHTUMA KOjU Ce Ha HUX NPUMEHSY]Y;

(4) 4a nNoTnNUCMBaHEM U HETOBUM YpydMBaHEM, WU3BPLUEHEM CBOjUX OGaBesa
npema U y carfiacHoCTM ca OBUM Cropa3yMOM He:

() Kpwu HMTK je y cykoOy ca Guno KojuM MepogaBHUM 3aKOHOM, CTaTyTOM,
NpaBuMnoOM UMW NPOMUCOM, UNKM BGUNO KOjOM MPecygoM, peLleHem Unu
[03BOSIOM YMjU je OH NpeaMeT;

(i) He kpwK HUTK je y cykoby ca 6uno kojum VHCTpyMEHTOM 3adyxewa unm
Apyrum criopasymom obasesyjyhnm no wera, 3a Koju ce onpaBgaHo MOXe
o4ekMBaTV Aa MoXe aosBecTn Ao MartepujanHo LWITETHE NPOMEHE;

(o) ma He nocTtoju HumjegaH pgorahaj N OKOMHOCT KOja je HepelleHa, a Koja
npeAacTaBrba HemsBpLLewe obaBesa 13 Hekor IHCTpyMeHTa 3agyxusama nnm
Apyror cnopasyma, koju je o6asesyjyhu 3a wera unm 4mnjy je npegmeT herosa
MMOBUWHA, of kojer Gu ce onpaBAaHO MOrMO OYekuBaTW ga Wu3a3oBe
MaTepujanHo WTeTHY NPOMEHY;

(e) na Tpehem nuuy Huje opobpeHo HukakBo CpeacTBo 06e3beherwa 360r
KpLueha noTknayayne 7.2;

(cb) HMKakBa NapHMua, apbuTpaxa N agMUHUCTPATUBHU NOCTyNak Nped HEKUM
Ccyaom, apbutpaxHuMm CyooM Unn areHumjom, a og kor 61 ce onpasgaHo MOro
ouYekmBaTV ga uma 3a pesyntat MaTepujanHo WTETHY NPOMEHY (MO H-EroBOM
Hajborbem casHakby 1 BepOBakby) HUje 3anoyeT HATU Ce OYeKyje MPOTUB HEra;
n

(r) pa je pobuo npumepak lNMponuca o 3ajmy, KpegutHe nonutuke, MNMonutuke o
3alUTUTK XMBOTHE CpeauHe M Mepama couujanHe 3awTute, CmepHuua o
HabaBkama u lMpaBunHVKa O 3awWTUTU NMYHMX NoAdaTaka, U Aa UX je y3eo y
0063up.

FopenomeHyTe n3jaBe 1 rapaHumje cMaTpajy ce NOHOBIbEHUM Ha AaTyM MOTNMCKBaHa
cBakor 3axTeBa 3a ucnnaTy, Kao U Ha gaTym cBake [NotBpge. O cBakoj NPOMEHN y
BE3W Ca ropeHaBefeHVM M3jaBama M rapaHumjama Mopa ce, y KOMMNSIETHOM Nepuoay
3ajma, mM3BewTaBaTM M cBa MponpatHa AOKyMeHTauuja mopa ce ogmax LOCTaBUTU
BPCE-y, HakoH WwTO 3ajMonpumMal, nocTaHe CBeCTaH NpoOMeHe.

Axo je 6uno koja oa ropeHaBedeHUX M3jaBa M rapaHumja HeTayHa uUnu ce UCNocTaBu
Oa je buna HetayHa unu obmamnyjyha y 6uno kom nornegy, To 6 npeacraerbano
porahaj y cmucny dnana 3.3 (x) Nponuca o 3ajmy n MOXe ga gosene 0o obycrase,
NOHULLITEHA UNW NpeBpemMeHe oTnnate 3ajma y cknagy ca ynaHom 3.3 ([peBpemeHa
oTnnaTta ucnnaheHux kpeauta), 3.5 (ObyctaBa HeucnnaheHnx kpeauTa of cTpaHe
baHke) n 3.6 (MoHnwTewe HencnnaheHux kpeguta of cTpaHe banke) MNMponwnca o
3ajmy.

9. TPERAIJULUA

3ajmonpumar, He MOXe MOKPEHYTM HWjeOHO NMuTake Be3aHO, Yy OKBMPY Kopuwhewa
3ajma, 3a werose ogHoce ca Tpehnm nuumma kako 6u nsberao ncnywasame, 6UNo y
uenuHu unn genMMmmyHo, obasesa Koje HacTajy no ocHosy Crnopasyma.
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BPCE ce He MoOXe ykibyuMBaTM Yy CMNOpPOBE KOju OM MoOrmm Hactatm usmeny
3ajmonpumua 1 Tpehmx nuua mn y TpolwkoBe, BUNO KakBe NpuUpoae, Koje HaudnHu
BPCE Be3aHO 3a OuMno koja nMoTpaxuBara, a HapOYUTO CBE MpaBHE UM CyAcke
TpoLukoBe koje he cHocuTu 3ajmonpumal,

10. HEOOAPULUAKE

Hn y koM cnyyajy, ykibydyjyhu kalwkewe vnu JenMMuyHo u3BplleHe, He CMe ce
npetnoctasutn ga ce BPCE npehyTHOo ogpekna 6uno kojer npaBa Koje joj naje
Cnopasym.

11. NMPEHOC

3ajmonpumal, He MOxe npeHeTu GuNo koja op cBojux npasa wu/wnu obasesa U3
Cnopasyma 6e3 npetxogHe nucaHe carnacHoctn BPCE-a.

3ajMonpumal, oBMM NyTeM [aje carnacHOCT Ha cBaku npeHoc of ctpaHe BPCE-a cBux
unu gena cBojux npaea w/unu obasesa npema Cnopasymy. BEPCE he obasectutn
3ajmonpuMua npe TakeBor npeHoca.

12. HEBAKOHUTOCT

YKONn1KO jecTe unm noctaHe He3akoHuTo 3a BPCE y 6uno kojoj jypucavkunjy ga gaje,
ogpxaBa unn obesbehyje cpeactea 3a 3ajam vy m3BpLasa OWo Kojy o4 CBOjUX
obaBe3a npema o0BoM crnopasymy, To 61 npeacrasrbano gorahaj y cmucny ynaHa 3.3
(x) MNMponunca o 3ajMy n Moxe ga goeene Ao obycTaBe, NOHULLITEHA UMW NPEBPEMEHE
otnnate 3ajmMa y cknagy ca unaHom 3.3 (MpeBpemeHa otnnata ucnnaheHux
kpeguta), 3.5 (ObyctaBa HewucnnaheHux kpeauta on cTtpaHe badke) n 3.6
(MoHunwTere HencnnaheHnx kpeguTa of ctpaHe banke) Nponuca o 3ajmy.

13. BE3 NPUMEHE OOPEABE 360l MTPOMEHE OKOJIHOCTHU
Ceaka CtpaHa oum notephyje ga:

(i) ocum ykonuko je gpyradvje npegeuheHo OBMM CrlopasyMOM, CBaka MpuMMeHnBa
npaBHa Hopma npema kojoj CTpaHa mMoxe 3axTeBaTtu of gpyre CrtpaHe ga noHOBO
nperoBapa o Cnopasymy unu mMoxe npecrtati Aa M3BpLuaBa cBoje obaBese y cryyajy
NMPOMEHe OKOSNTHOCTW KOje Ce HWUCYy Morne npeaBuaeTM Yy BpeMe  3akibyyersa
Cnopasyma, LUTO YMHU M3BPLUEHE MpeTepaHo HanopHo 3a CTpaHy Kkoja ce Huje
crnoxwuna ga npeysme TakaB pusuk, Hehe ce NpumMernBaTu Ha kY y norneny HeHux
dunHaHcujcknx obaBesa oBae HaBeAEHWX; U

(i) Hehe umaTn NpaBo Ha 6mno kakey xanby Nnpema TakBoj NPaBHOj HOPMWU;

Kako 6u ce unsberna cymwa, oBa Knaysyrna He WUCKibydyje 6uno koje Apyro
NPMMEHMBO MPaBHO WM YroBOPHO npaBo npema Cnopasymy 3a CrtpaHy pfa
npectaHe ga m3BplaBa CBoje obaBes3e, OBAe HaBedeHe, y norneny crnpoBohena
Mpojekta nnu packmga Cnopasyma.

14. MEPOOABHO NPABO

Cnopasym ce perynuiie npasunumva BPCE-a kako je To yTBpheHo y ogpenbama ynaHa
1, ctaB 3, Tpeher lNpoTtokona (oa 6. mapta 1959. rognHe) y3 OnwTtn Cnopasym o
noenactuuama n nmyHutety Caseta EBpone (oa 2. centembpa 1949. roguHe) u,
OpYyro, ako je noTpebHo, dpaHLyCKUM NPaBoM.

15. CNNOPOBU

Cnoposu uamehy CtpaHa y Cnopasymy npegmeTr cy apbutpaxe y cknagy ca
ycnosuma ytepheHnm y MNornaerby 4 MNponuca o 3ajmy.

CtpaHe cy carnacHe ga Hehe KOpPUCTUTU OWUMO KOjy MpuBUNErnjy, UMyHUTET WIu
3aKOH npej CyaCcKUM U HEKUM APYrMM opraHom, 6uno gomahum nnmn MHOCTpaHuM,
Kako 6u cTaBune npuroBop Ha cnposohewe oanyke [AoHeTe Mnof Yycnosuma
yTBpheHum y MNornaerby 4 MNponunca o 3ajmy.



82

Y cBakoj NnpaBHOj paakuM Koja NpoucTekHe uM3 oBor cnopasyma, bPCE-osa notBpaa
KOja ce OOHOCW Ha f[ocnenu M3HOC unu Baxehy kamaTHy cTony y cknagy ca
Cnopasymom, y oacycTBy ounrneaHe rpewuke, 6uhe prima facie gokas Tor nsHoca nnm
KamaTtHe cTone.

16. 3AWLUTUTA NOOATAKA

O6pagy 6uno KakBux NUYHUX Mogataka MNpuKynibeHMx npema Cnopasymy BpLUM
BPCE y cknagy ca lNpaBunHukom o 3alwTuTy nogartaka.

17. OBABELWUTEHA

Csako obaBeluTerbe (ykiby4yjyhun 61no Kkoju 4OKYMeHT nunu KomyHukaumjy) koje he ce
JaTu UNu je cayvukbeHo npema unv y Besum ca oBuM cropasymom BPCE-y unu
3ajmonpumuy, Mopa 6uUTK y nucaHoM OBGMMKY M, YKONMKO HUje Apyradmje HasHa4veHo,
MOXe Ce YNyTUTU NPEernopyYeHUM MUCMOM, EFIeKTPOHCKOM MOLUTOM Wnu akcoM.
Cwmartpahe ce fa je TakBo obaBeluTere Nnpumuna gpyra CtpaHa:

(i) y cnyyajy py4HO JOCTaBrbEHOr MU NPenopy4YeHor NMcMa, Ha 4aTyM UCMOpPYKE;

(i) y cny4yajy enekTpoHcke nowTe, camo Kaga je CTBapHO NPUMIbEHA Y YNTILUBOM
06nMKy 1 caMo aKo je HacnoBrbeHa Ha Ha4yuH Koju he gpyra cTpaHa oapeanTu
3a Ty CBpXY;

(iii) y cnyyajy enekTpoHcke nowTte, koja cagpxu ObaBeluTewe 0 UcnnaTtu, Koje je
BPCE nocnana 3ajmonpumuy, Kaga je enekTpoHcka nowTa nocnarta; 1

(iv) y cnyyajy dbakcumuna, no npujemy npeHoca.
Ceako obaBeluTeH€e koje 3ajmonpumau goctaBrba bPCE-y enektpoHckomM nowwTom:
(i) y npeomeTy he HaBecTu pedpepeHnuy LD; u

(i) Guhe y obnuky enekTpoHcke crinke obaBeluTera Koja ce He Moxe ypehusaTtu
(pdf, tif nn 6uno koju gpyrn yobudajeHn dopmar OOKYMEHTA KOjU ce He MOXe
ypehueaTtu o kojem cy ce CTpaHe 4oroBopuse) NoTnncaHo of CTpaHe nuua Koja
Cy BarbaHo oBnawheHa 3a noTnucuBake TakeBor obaBewTewa y UMe
3ajmonpumMua, NPUNOXEHO Y3 eNEKTPOHCKY MOLUTY.

Bes ytuuaja Ha BanuaHocT obaBelwTewa NyTemM enekTpoHcKe nowTe unu dakca y
Cknagy ca oBoM knaysynom, crniegeha obaselwterwsa Takohie he ce npenopyyvyeHuUm
NMCMOM nocnaTu Apyroj CTpaHu HajkacHuje ogmax crniegeher PagHor naHa:

(i) 3axTeBu 3a ucnnary;

(i) 6Buno Kojy KOMyHMKauujy y Be3n ca CyCMneH3njoM, OTKasuMBakeM w/mnm
npeBpemMeHoM oTnnaToMm, 3ajma nnu y seaun ca ObaseLUTeH-emM O NPEBPEMEHO]
oTnnaTtu; n

(iii) 6Buno kojy opyry komyHukaumjy kojy 3axtesa BPCE.

CtpaHe cy carnacHe fa je cBako obaBewTerwe UsHag (YKibydyjyhu v eneKkTpoHCKy
nowTy) npuxeaheHn oONWK KOMyHWKauumje, npeactaBrbahe NpuMxBaTibUB A0Ka3 Ha
cyay v umahe nCcTy gokasHy BpeQHOCT Kao M NpeaMeTHN CnopasyMm.

MowTaHcka agpeca, 6poj dakca M agpeca enekTPoHCcke nowTe (U oferbeHe Unu
cnyx6eHuK, ako NocToju, Ha kora Tpeba HacnoBUTU KOMYyHMKaLWjy) cBake CTpaHe 3a
GuUNo Kojy KOMyHMKauujy Koja Ce YMHM uUnu BpLUM MpemMa unm y Be3u ca OBUM
crnopasymom je:

3a 3ajmonpumua:

MwuHuctapctBo comHaHcmja Penybnuke Cpbuje
KHesa Munowa 20

11000 Beorpaa

Cpbuja
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Ha naxwy:  MwuHucTap domHaHcuja
dakc: +381 11 765 2007

3a BPCE:

Council of Europe Development Bank

55 Avenue Kléber

75116 Paris

dpaHuycka

Ha naxwy: LWed Operbera 3a npojekre
dakc: +33147553752

BPCE v 3ajmonpumay he ogmax nucanHum nytem obaeectutn gpyry CTpaHy O CBakoj
NPOMEHMN Y HMXOBUM AeTarbMMa 3a KOMyHUKauujy.

Cea obaBeluTerwa Koja Ce [OCTaBSbajy MMM Cy CadMke€Ha npema unu y Besu ca
Cnopasymom 6uhe Ha eHrrneckoMm nnu paHLyCKOM je3uKy UM Ha ApYrom jesuky, y
Kom criyyajy he OMTM goCTaBIibeHA Y3 OBEPEHUN NPEBOA HA EHITIECKM Unu opaHLyCKu
jesuk, y cnyyajy kaga To BPCE 3axTeBa.

Ca obaBeluTeHa Kkoja ce AOCTaBsbajy UK Cy cavmMheHa Npema unm y Besm ca OBUM
cnopasymom he, kaga 1o BPCE 3axTteBa, outn goctaBrbeHa BPCE-y 3ajegHo ca
3agoBosbaBajyhum gokasom o osnawherwy nuua unu Buwe hux osnawheHux 3a
noTnucrBare TakBor obaBelUTera y ume 3ajMonpumLa, kKao U KapTOH AeNOHOBaHMX
noTnmMca Takeor vua unu BULLE HUX.

18. NMOPE3U N PACXOAM

3ajmonpumay he nnahatn, y mepu y Kojoj je MpMMeHIbMBO, CBe nopese, obasese,
Takce u octane HameTe 6UNo KakBe Npupoae, ykrbydyjyhn TakceHe Mapke 1 HakHage
3a perucTtpauujy, Koje HacTaHy U3 NOTNUCMBaHa, perncrpauuje, UmnnemeHtauumje,
packnga unu cnposohewa Cnopasyma u/unu Hekor NoBe3aHor AOKYMEHTa, Kao U 13
cTBapawa, nobosrbliamwa, perncrpaumje, wmsBplIEeHa WK JaBawa Ouno Kojer
CpepncrtBa 0be3behera koju ce 3axTeBajy npema Crnopasymy.

3ajMonpvmal, CHOCM CBe HakHage M TpowKoBe (YyKibydyjyhu npaBHe, CTpydyHe,
GaHKkapcke WM Mewadke TPOLIKOBE) HacTane y Be3n ca (i) npunpemom,
noTnucnBarweM, nobosbliakbeM, UMNNEMEHTaUMjOM, packuaom unu cnposoherem
OBOr criopasyma W/unum Hekor noBe3aHor AOKYMeHTa; (i) 6uno KojomMm M3MeHOM,
AOMYHOM WM oapuuakem Yy norrnegy OBOr cnopasyma W/wnm Hekor noBe3aHor
JokymeHTa; u (iii) npunpeMom, noTnuUcMBamweM, MNOBOSbLUAHEM, YNpPaBIbakbeM,
cnposohereM 1 aasarweM 6urno kor Cpeactea obesbehnera koje ce 3axTesa y ckrnagy
ca Cnopasymom. be3 o63upa Ha ropeHaBegeHo, yunaH 4.7 (TpowkoBu apbutpaxe)
Mponuca o 3ajMy ce npumetrbyje y Be3n ca TPOLIKOBMMA apbutpaxe Koju cy
yTBpheHun y knaysynu 15 (Cnoposn).

19. UCNNARUBAKE

HakoH oTnnate yKkynHOr u3Hoca HeoTnnaheHe rnasBHWUEe npema 3ajMy, Kao wu
nnahawa CBMX Kamata W [pyrux TPOLUKOBa KOjU MPOMCTMYY Yy CKragy ca
CnopasymoMm, ykIbyyyjyhn HapouuTo OHe wusHoce u3 noTknaysyne 4.9 (Ctona
3ate3He kamate) u knaysyne 18 ([Mope3n m pacxogm), 3ajmonpuman, he 6utn y
noTnyHoctn ocnoboheH cBojux obaBe3a koje NPOUCTMYY U3 MM Yy Be3n ca
Cnopasymowm.

Bes npejyanumnpana rope HasegeHor, 3ajmornpumal, he ce obasesatu ga, y nepuogy
KOju Huje Oyxu of wect (6) rogMHa HakoH npujema 3aBpLUHOr M3BelTaja Ha
3apgoBorbaBajyhm HaumH 3a BPCE notephyje notnyHy anokauumjy CBMX W3HOCa
ncnnaheHnx npema 3ajmy (i) YyBa NpojekTHy AOKyMeHTaumjy; u (i) pago npuma 6uno
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KakBe eBarnyauuoHe noceTte, YKibydyjyhu omoryhaBawe npucTyna perieBaHTHUM
nokaumjama lNpojekta Koje obaBrbajy 3anocnenn y BPCE-y unn umerHosaHe Tpehe
cTpaHe.

20. CTYNAHKE HA CHArYy

Cnopasym cTyna Ha cHary HakoH wTo ra CTpaHe notnuwy n HapogHa cKynwTuHa
Penybnnke Cpbuje ra notepaun. 3ajmonpumay, he o6e3begutn EPCE-y ogroeapajyhy
nucaHy noTepay O TOMe.

Y NOTBPOY TOlA, CrtpaHe cy yuuHune pa Cnopasym Oyge notnucaH oA
oBrawheHnx NOTNMCHMNKA Y YeTupK (4) NpUMepKa, 04 KOjux je CBaku jegHako Baxehu.
JenaH (1) npumepak 3agpxaea 6PCE, a Tpu (3) 3ajmonpumad,

3a 3ajmonpumua

Beorpag, 22. centembap 2023. rognHe
Nme: CuHnwa Manu

dyHkumja: MNoTnpeaceaHyk Bnage n MmHucTap puHaHcuja

3a BPCE
Mapwns 15/9/2023 Mapwns 15/09/23
Mme: Cristian Tabacaru Mme: Andrea Buccomino

®yHkumja: Oupektop Operbewa 3a DyHKUMja: 3aMeHWUK reHepanHor caBeTHYKa
3ayxuBara 1 pasBoj

nPunor 1
Onuc npojekTta

. |LD 2147 (2023)
3ajmonpumay, Penybnuka Cpbuja
Bpcra 3ajma MpojekTHn 3ajam
U3Hoc 3ajma EUR 200,000,000
OpoGper-e oa cTpaHe 16. mapTt 2023. roguHe
AoMUHUCTpPaTUBHOr
caBeta BPCE-a

II. |CekTOp (cekTopm) | O6pasoBarbe 1 CTPYYHO ocnocobrbaBare
AenoBama
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MnaHupaHun pagoBu

PapoBu obyxBaTtajy msrpagwy u onpemawe BNO4
Kamnyca beorpaa, cBeobGyxBaTHOr UCTpaKMBa4dKo-
pa3BojHOr  Komnnekca nocseheHor  GuoHayum
(,BNO4“ je OuomegumumHa, OGuomnHdopMaTUKa,
ovnotexHonornja wn  OMOAMBEP3UTET),  TayHuje
nnaHMpaHu pagoBu nogpasyMeBajy usrpagkwy U
o6e3behere cTaHaapdHe onpeme 3a, 7
rpaheBUHCKNX 6nokosa (KOMMOHEHTN), "
obe3beherwe cneumjanu3oBaHe HayvyHe onpeme
(koMnoHeHTa 8).

Project Description Surface

Components P (m2)

Component 1 Faculty of Biology 22’732 243 m

Component 2 | Faculty of Pharmacy 35’7:; 32.0m

Component 3 Complex of Institutes - 29,763 22,3 m
P unit 1 m2 30,3m

Component 4 Complex of Institutes - 19,522 22,3 m
o unit 2 m2  303m

Component5 | Vivarium?® 5,453 m2 10.3m

Component 6 Science and Technology 25,836 24,3 m
P Park and Centre for Ideas m2 30,3 m

Central gathering place 20,916 35,5m

Component 7 "Minglarium" m?2 43,5m

Component 8 | Specialized Equipment

All Total Construction 159,974

Components m2

YKynHa rpafeBuHcka noBpwwmHa of 159.974 m2
yKkrbyyyje 34.392 m2 nogsemMHe rapaxe; 0oOaTHUX
7172 M2 npegsuheHo je 3a HaA3eMHU NapKUHT U
nytese, N ypehewe, ykbydyjyhun seneHe srpage u
KpoBOBe, NpoLeHeHo je Ha 31.772 m2.

1KomnoHeHTa 5, BuBapujym ce y oBOj ha3u cmartpa HekBanuduKoBaHWM 3a

dumHaHcupare BPCE-a.

JNlokauwuja Beorpag
Kpajibu kopucHnum CTyoeHTn, akynTeTn, Hay4yHULM, jaBHU U NpUBaTHU
NCTPaXmMBavun
YKynHu TpowkoBu | EUR 398,300,770
npojekra
M quv' KaTUBHU Sources Uses
(*)Vl HaHCVleKM nnaH CEB 200 Pre-construction & | 7 MEUR 2%
MEUR design
GosS In-kind 53.5 Construction of 7 |242 MEUR | 59%
MEUR buildings!
Other sources incl. possible WBIF 160 Specialised Equipment 117 MEUR | 28%
INV grant MEUR
Finishing 6 MEUR 1%

Project mgmt. & | 7 MEUR 2%
Supervision

Land (in kind) 34.5 MEUR | 8%
Total Project Cost 413.5 413.5 100%
MEUR MEUR
Total ELIGIBLE project Cost 398.3 398.3 |
MEUR MEUR

HonpuHoc BPCE-a og 200 munuoHa eBpa YuHU
50,2% op 398,3 MUNMOHA YKYMHUX MPUXBaATIbUBUX
TpowkoBa npojekta (1j. 413,5 MwununoHa eBpa
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nckrbydyjyhmn 15,2 munuona eBspa 3a Buapujym) ny
cKnagy je ca nonuTMKoM (OUMHaHCUKjCKOr ornpuHoca
BEPCE-a.

Pacnopen pagosal/
MpuxBatibuBe OyleTcke
roguHe

Q12023-Q42026

HJatym 3akrbyyera 3ajma

31. neuembap 2027. roanHe

KpuTtepujymm
NpUXBaT/LUBOCTU

KomnoHeHTe koje cydumHaHcupa BPCE 6uhe
3acHOBaHe Ha  KpuTepujymmuma  nogobHocTu
HaBegeHum Yy BPCE-oBoj nonutnum 3ajma u
dUHaHCHMpaka npojekaTa 3a CeKTop  akuuje
,O0pasoBake U1 cTpydHa ob6yka“. [lpuxeaTrbuse
WHBECTULMjE MOTY YKIby4MBaTK:

1. Usrpagwa w/unu caHauuwja yctaHoBa 3a paHo
obpasoBarbe, OCHOBHMX W Cpefhwux  LUKOMa,
cpearuX CTPYHHUX TEXHWYKUX dpakynTeTa, ueHTapa
3a CTpy4yHO ocnocobrbaBakwe, YyCTaHOBa BUCOKON
obpasoBatba MNM crneumjann3oBaHor yyewa wu/mnu
LeHTapa 3a uUCTpaxuBawe U passoj. [lpuxsaTrbuee
WHBECTULMjE  MOry  YKIbyuMBaTuM  CrOpTCKE MU
OPYLUTBEHO-KYNTYpHE  LEeHTpe/onpemMy, Kao WU
ctambeHe o06jekTe KOju ce OOHOCe Ha Takee
yCTaHOBe, MaTtepujane 3a Yydewe, HamewTaj] u
onpemy

2. Apantaumja oBakBMX NpocCTOpuja Kako 6u ce
onakwana npucTynayHocT ocobama ca CMakeHOM
NoKpeTIbMBoLLNY

3. KoHTMHyMpaHa obyka M nporpamu LenoXnBOTHOr
yyewa 3a npodecuoHanue y [OPYLTBEHOM W
00pa3oBHOM CeEKTOpY

4. Tporpamn oOyke 3a He3anocCNeHe U YrpoXeHe
rpyne  CTaHOBHWLWITBA; Nogplika nporpamuma
npodgecuoHanHe npeksanudukaumnje; cnpevyaBate
NPUPOOHMX UK EKONOLKMX KaTacTpodia/cnpemMHoCT
npuynagHuKa cHara UMBWIMHE 3awTute; nporpamu
CTPYYHOT ycaBpLuaBamba 3a cyavje,
aAMUHUCTpaTope, ApXKaBHe cnyxbeHnke n BnaguHe
cnyx6eHunke

5. lNporpamun ucTpaxuBawa W pasBoja y Besu ca
obpasoBateMm

6. Mporpamu obyke y KOPUCT parnBMX rpyna

7. Ob6yka cneuuwjanu3doBaHor ocobrba  3a
obpa3soBame 1 CTpy4HO ocrnocobrbaBare

8. MNMporpamu cTyaeHTCKMX Kpeauta

MpuxBaT/LUBU TPOLLKOBU

rlpI/IXBaTJ'bVIBVI TPOLUKOBU MOTY YKIby4nBaTuU:

i. TpoWKOBKN NCTpaxnBawa Unu ctyamja (TEXHUYKUX,
€KOHOMCKMX U KOMepLUMjanHnX, MHXeHEePCKUX) Kao
N TPOLUKOBM TEXHUYKOr Hagsopa npojekta. Oswu
TpowkoBn He 6u Tpebano ga npenase 5% ykynHe
LleHe NpojeKkTa, OCMM ako Huje onpaBaaHo;
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ii. TpowkoBM cCTUUaHka 3emMrbulITa AOUPEKTHO
NnoBe3aHor ca MpPojekToM, No HEeroBOj KynonpoaajHoj
LIeHWN, OCUM aKO je NOKMNOHEHO nnn oaobpeHo;

iii. Mpunpema 3eMrbnLLITa;

iv. Warpagwa/peHoBupawe/MogepHusaumja  unu
KynoBMHA  3rpaga OMPEKTHO  MnoBe3aHWx ca
NPOjeKTOM;

v. [NocTaBrbakbe OCHOBHE MHGPACTPYKTYpE Kao LUTO
Cy KaHanu3auuja, BOAOBOA, EfiIeKTpU4HE U
TenekoOMyHuKauuoHe Mpexe, ognarake otnaga u
TpeTMaH oTnagHux Boaa, nyTesu, UTA.;

vi. HabaBka maTtepujana, onpeme 1M MallnHa, Kao U
noBe3aH TPOLLKOBM Be3aHM 3a 06yKy ocobrba.

vii. HenpegsuheHun TPOLIKOBM (TEXHUYKM W/Mnn
nopact ueHa). OHu npencraBrbajy UHAHCKCKY
nokpuhe y nornegy Moryhnx npomMeHa y KONMUYUHMK
notpebHor nocna, unu jeAUHWYHUM LieHama, y BpCTu
N KONMMYUHKM ornpemMme Koja he ce HabaButn unm y
HaunMHy wn3Bohewa npojekta. Y 3aBUCHOCTU 0Of
CEeKTOpa aKTMBHOCTM W PasfiMYUTUX KOMMOHEHTU
npojekta, oOBWM HenpeaBuheHn TPOLUKOBU  MOry
npeactasbat 40 10% yKynHUX TPOLLKOBA NpojeKTa.

viii. TpowkoBu Be3aHM 3a MPOdECUOHANHY/CTPy4HY
0obyKy 1 kKamnare 3a Noan3are CBECTU jaBHOCTW.

2. HenpuxeaTibMBM TPOLLIKOBU

i. BPCE 3ajmMoBM He MoOry ga MOKpuWjy TPOLLKOBE
ocobrba (nnmate/nnate M Apyre  nosesaHe
beHedmumje kao WTO Ccy wucnnate neHsuja),
PUHaHCKjcKke TPOLUKOBE WU HEroTOBMHCKE enemMeHTe
Kao LWTO je amopTtmsaumja. TakBu TPOLLUKOBU Ce,
MehyTum, Mory cmartpaTu npuxeaT/bUBMM Kaga ce
ofgHOCE Ha Yycnyre ynpaBrfbakba MPOJEKTOM U
TexHudke nomohn noTtpebHe 3a uUeO nepuoa
npunpemMe n uMnNemMeHTaumje npojexTa.

ii. ®uHaHCKMjCKM TPOLIKOBM WNU  UHBECTUUMje
(nnahawe AgyroBa, peduHaHcupawe, Kamare,
cTMuawe ygena y kanutany npegyseha uth.) He
MOry Ce YKIby4MTU Y NpoLeH-eHe TPOLLKOBE NpojekTa
N He Moxe nx puHaHcmpaTtn BPCE.

iii. CpegctBa n3 3ajma He MOry ce KOpuUCTUTU 3a
hbuHaHcupane nopesa (ykrbydyjyhu MNMAB), uapvHa n
Apyrnx gaxouHa.

MpuxBaTILUBU TPOLLUKOBU

Csu cneumdunyHM yCrioBu Cy HaBegeHn y ogerbumma
5.4 CneundnyHm nogyxsatu npojekta n ogerbky 5.6
3alTnTa XNBOTHE CpeanHe 1 gpyLiTea

OpywTBeHu yTuuaj

C 0631poM Ha MHOLUTBO KOPUCHUYKMX Fpyna Ao Kojux
he npojekaT gonpeTn, OPYLITBEHW YTULA] ce MOXe
BUAETU Ha crieaehn HauuH:

(i) OpywTBeHa WHKy3uja n
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mob6unHoct: BUWO4 Kamnyc he
CTBOPUTU

UHCTUTYUMN)Y U DU3NYKN  NPOCTOP
roe nojeguHuM M3 MHorux cdepa
XMBOTa MOry Aa KoMyHuUMpajy v aa
ce noeesdyjy. OBo he ©Outun
o6e3beheHo pa3HoBpCHOLWhy
npenyseha n obpasoBHux objekaTta
npucytHnx y bBMO4 Kamnycy, kao u
nocebHo AmsajHupaHum gorahajuma
ca pasnMynTUM MOCINOBHUM,
obpa3oBHMM U ympexaBajyhum
cBpxama.

(ilMoteHuwmjan 3a ybnaxaBane

pakMBOCTM UM MapruHanusauuje:
BMO4 Kamnyc he cTBOpPUTK
COMCTBEHY JlOKanHy EKOHOMWjy Yy
Kojoj he yrpoxeHum Jrbyan ca
nepudepuje rnasHor rpaga mohu
Aa Hafly nocao u oTBope Mana
npenyseha. lNopen Tora, gorahaju
noceeheHu ycaBpLuaBaky n
WHTEerpaumju Mnagmx y
npodecrmoHanHe akTMBHOCTM Ouhe
neo gewasara y Kamnycy BN0O4.

(ilPa3Boj rbyaockor kanuTana u

npeokpeTawe ,04NMBa MO3roBa‘:
BNO4 Kamnyc Bbeorpag he 6utn
BEeOMa aTpakTMBHO MECTO 3a yyene
n pag, ca npegysehuma y obnactu
Obuornowknx Hayka n UT koja he ce
YAPYXWUTU U HacesrbaBaTu Kamnyc.
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nPunor 2
O6pa3sau npaBHOr muwbewa (OKBUPHU cnopa3sym o 3ajmy)

BbaHka 3a pa3soj CaeeTa EBpone
55, Avenue Kléber
F-75116 Mapus

Attn:  Operbemnse 3a npojekTe
Cc: KaHuenapuja 'eHeparnHor caBeTa

[YHeTn paTtym]

Re: Tlpeamer: OkeupHU cnopa3yM o 3ajmy u3smelly baHke 3a pa3eoj
Caeema Eepone u Peny6nuke Cp6uje (Pedh: LD 2147 (2023))

NowToBaHa rocnogo,

Y CBOjCTBY MMHMCTpPa NpaBAe AajeM 0BO NPpaBHO MULLIIbEHE Y CKnaay ca oapeabama
unaHa 4.5(a)(i) OkeupHor cnopasyma o 3ajmy LD 2147 (2023) namehy baHke 3a
pa3eoj CaBeta EBpone u Penybnuke Cpbuje, Ha usHoc og 200.000.000 eBpa,
notnucaHor n edektmBHor of (y parbem TekcTy:
,LCnopasym o 3ajmy” ). CBM TEPMMHM KOjU Ce OBAE KOPUCTE N HUCY AenHNCaHN Ha
OpYyraumnjy HaunH Majy UCTo 3Ha4Yewe kao y Cnopasymy o 3ajmy.

Mpernegao cam opurMHanHu npumepak Cnopasyma o 3ajmy u ogpenbe Ycraea
Penybnuke Cpbuje (,Cnyx6eHun rnacHmk PC”, 6poj 98/2006), kao n 3akoHCKe u apyre
nponuce, n CNpoBeo Apyre pagwe Koje caMm cmaTtpao noTpebHuM y uurby gaBaksa
OBOI MULLIbEHSA.

Ha ocHoBy Hanpep HaBeaeHor, usjasroyjem criegehe:

(a) ogpenbom unaHa 123. Tauka 1. Ycraea Penybnuke Cpbuje nponucaHo je ga Bnaga
yTBphyje n Bogn NonnTKKy, a ogpeadbom vnaHa 2. ctae 1. u unaHa 43. ctaB 3. 3akoHa
o Bnagu (,Cnyx6enun rnacHuk PC”, 6p. 55/05, 71/05 - ucnpaska, 101/07, 65/08,
16/11, 68/12-YC, 72/12, 7/14-YC, 44/14 v 30/18-gp. 3akoH) nponucaHo je na Bnaga
yTBphyje n Boan nonutuky Penybnuke Cpbuje, n Kag He JOHOCK Apyre akTe OOHOCU
3akrbydke. Y cknagy ca HasefeHuM ogapenbama, Bnaga je Ha cegHuum ogpkaHoj

OoHena 3akrbyyvak bpoj: , KojuM je ycBojuna HaupT cnopasyma
0 3ajMy U oBriactuna , Ja y ume Bnapge, kao 3acTyrnHuka
Peny6nuke Cpbuje notnmwe Cnopasym o 3ajmy;

(6) ogpenbom unaHa 99. ctas 1. Tauka 4. YcraBa Penybnuke Cpbuje nponucaHo je
Aa HapogHa ckynwtuHa Penybnuke Cpbuje notephyje mehyHapoaHe yroBope kaga
je 3akoHom npeapuheHa obaBesa HuxoBor NoTephyBama, a ogpeadbom unaHa 2. ctas
1. 3akoHa O 3aKrbyumBaky W u3BpllaBawy MehyHapogHux yrosopa (,Cnyx6eHun
rmacHuk Penybnuke Cpbuje”, 6poj 32/13) nponucaHo je ga ce MehyHapogHUM
yroBopom cmaTpa yrosop koju Penybnuka Cpbuja 3akrbydn y nucaHom obnuky ca
jedHOM vnn BULLIe OpXaBa UMW ca jedHOM unn Buwle mMefyHapoaHuX opraHusauuja,
Koju je perynucaH MehyHapogHum npaBom. 3atum, ogpegnbom uynaHa 5. ctaB 2.
3akoHa o jaBHOM ayry (,Cnyx6enn rnmacHuk PC”, 6p. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15,
95/18, 91/19 n 149/20) nponucaHo je ga HapogHa ckynwTtuHa Penybnuke Cpbuje
oanydyje o 3agyxuawy Penybnuke Cpbuje nytem yaumara OAyropodHux Kpeguta,
3agyxuBary 3a (pyMHaHCMpawe WMHBECTULMOHMX W MPOrpaMcKuMx npojekata nytem
y3MMawa [OyropovyHux Kpeauta, O [[aBawy rapaHumja, Kao M O HenocpeaHoM
npeysmmany obaBese y CBOjCTBY OYyXHMKa MO OCHOBY AaTe rapaHumje. Y cknagy ca
HaBegeHUM ogpenbama, HapogHa ckynwtuHa Penybnnke Cpbuje goHena je 3akoH o
notephuBarwy OkBUpHOr cnopasyma o 3ajmy LD 2147 (2023) u3amehy baHke 3a
pa3Boj CaseTa EBpone n Peny6nvu<e Cpbuije, MNpojekTHn 3ajam (,Cnyx6eHn rnacHuk
PC - MehyHapogHu yrosopu”, 6poj );

(1) He nocToju HMjegHa opyra ogpenba y cknagy ca kojom 6u 6uno HeonxodHo aa ce
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Cnopasym 0 3ajMy OOCTaBW, €BMAEHTMPA UMK pPerucTpyje kog 6uno Kor cyda wnm
[p>KaBHOI opraHa Wnu opraHusauvje ga 6u ce obesbefuna Heroea 3aKOHWUTOCT,
MYHOBaXXHOCT WUINW U3BPLLUMBOCT;

(o) n3bop npaBa y cknagy ca udnaHom 14. Cnopasyma O 3ajMy je NyHOBaXaH U
obaBesyjyhu 3a 3ajmonpumMua npema 3akoHnma Penybnuke Cpbuje;

(e) y cknagy ca 4naHom 15. Cnopasyma o 3ajmy, oapeabe o apbutpaxu HaBeaeHe y
nornaesby 4. lNponnca 3a 3ajmoBe baHke 3a passoj Caseta EBpone he ce
npyMmerwmBaT y Be3n ca OuMno KakBMM MNOTpaxusBaweM WM crnopom wusmehy
Peny6nuke Cpbuje n baHke 3a pa3soj CaBeta EBpone koju Moxe HacTaTtv y Be3u ca
Cnopasymom 0 3ajMy 1 6uno koja ogrnyka apbuTpaxkHor cyga koja ce OgHOCK Ha
Cnopasym o 3ajMy Moxe ce wusBpwutn y Penybnumum Cpbuju 6e3 noHoBHOr
ucnutmeawa unu cyhewa Beh npecyheHe cteapn. C Tum y Be3n, oapuvuame of
UMyHUTETa y cknagy ca oapeabom ynaHa 15. Cnopasyma o 3ajMy je MyHOBaXHO M
obaBeayjyhe;

(cb) HUKakBM Nopesun, LapuHe, Takce N Opyru HameTu, ykibydyjyhin 6e3 orpaHmyera
nopese, Takce, wunu gpyre OaxOuHe 3a peructpauunjy wmnm TpaHcdepe Koju cy
nponucanun y Penybnuun Cpbuju, nnm Guno Kojoj Apyroj jeavHuum TeputopujanHe
ayTOHOMMje MUK foKanHe camoynpaBe, HUCY NraTUBK y BE3W Ca 3aKkibydereM unm
nsspwaBarkem Cnopasyma o 3ajMy, unu ca nnahawem koje Penybnuka Cpbuja
Tpeba ga u3spwu baHum 3a pa3soj Caseta EBpone y cknagy ca Cnopasymom o
3ajMmy;

(r) He nocToje orpaHu4er-a KOHTPOSle pa3MeHe [AeBu3a WM HUcy noTpebHe
carnacHoctv ga 6u ce OO3BONMIIO NpUMake CBMX M3Hoca Koju he 6utn ncnnahexmn
cxogHo Criopasymy o 3ajMy, HATU a ce O03BONM OTnriaTa 3ajMa v ucnnata kamara u
OpYrnx n3Hoca gocnenunx Ha ocHosy Cnopasyma o 3ajMmy;

(x) 3akrbydyerem Cnopasyma O 3ajMy U HEroBUM W3BpLUABAHEM HUCY MpPEKpLUEHe
ogpenbe 3akoHa Ha cHasu y Penybnuum Cpbujn mnn yummweHe nospene oapeandu
yroBopa nnun obaeesa Ha koje ce Penybnuka Cpbunja obasesana.

Ha ocHoBy rope HaBegeHor, MuLIbEHA CaMm [a Cy UCMYHEeHW CBWU YCIIOBM KOjU CYy
nponucaHn YcrtaBoMm, 3akoHMma u apyrmm nponucuma Penybnvke Cpbuje, a koju ce
Mory npumeHnTn Ha Cnopasym O 3ajMy 1 Aa cy ogpenbe HaBedeHor cnopasyma Ha
cHa3u n obasesyjyhe, ogHocHO, Aa je Cnopasym O 3ajMy MyHOBaXaH M U3BPLUMB Y
Peny6nvun Cpbuju y cknagy ca werosum ogpenbdama.

C nowToBamEeM,

MUHWUCTAP
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neunor 3

‘ 3AXTEB 3A UCIMJIATY (OBPA3AL)

LD 2147 — [+] TpaHwa

Y opgHocy Ha OkBupHM cnopasyMm O 3ajMy o [e] (y marbem TekcTy “Cnopasym’)
n3vehy baHke 3a pa3soj Caseta EBpone (y garbem tekcty ,BPCE®) n Penybnuke
Cpbuje (y garbem Tekcty “3ajmonpumad’), 3ajmonpumad, oBum 3axteBa og bPCE-a
Ja y cknagy ca notknaysynom 4.3(a) Cnopasyma ucnnatu TpaHwy y cknagy ca
ycnosuma yTBpheHUM y TEKCTY UCTOA.

MojmoBn gedmHucann y Cnopasymy MMajy UCTO 3HayYewe Yy OBOM [JOKYMEHTY,
YKOMWKO TO HWje apyrayuvje HasHayeHo.

Banyta/M3Hoc”

[e]

Hatym ncnnarte

[e]

Mepunog otnnarte rnaBHuLE

[e] roamHa [ykrbyyyjyhu nepmnog noyeka of [e] roanHa]

Hatym(n) oTnnate rmasHuUe

[o]

Hatym gocneha

[o]

KamaTHa ctona

dukcHa Makcumym [e]per annum

BapwujabunHa | PedepeHTHa

cTona:

[[®]-MeceyHn
EURIBOR/YHETW BNNO
KOJY OPYTY PE®. KAMATHY
CTOI1Y] per annum

Pacnon

Makcumym[e] 6asHMx noeHa

KamaTHn nepuop

[KBapTanHo] [nonyroaniwtse] yHasag,

HdaTtymun nnahana kamate

[nahane kamate he ce n3BpLWNTK [@] CBaKe rognHe, a Nnpsu NyT [e]

KoHBeHUMja 3a yTBphuBame b6poja gaHa

KoHBeHUmja 0 mogndmnkoBaHom HapegHom PagHom gaHy

PagHun gaH

o]

PauyH 3ajmonpumua

Hasus KOPUCHUKa

[e]

BbaHka KOPUCHUKa

Hasne

[o]

pag

[o]

SWIFT

[o]

IBAN

[o]

Ped.

[o]

KopecnoHgeHTcka
GaHka (no noTpebn)

Hasne

[o]

pag

[o]

SWIFT

[o]

IBAN

[o]

3a 3ajmonpumua

[YHETU UME(HA)/SYHKLJY(E)]

[*], oaHa [].

2 .
[V cnyuajy noa-TpaHuwe, nocebHa Tabena he HazHaunTn U3Hoc, Mepuroa oTnnate rnasHuue, Aatym(e)
oTtnnate rnasHuue, KamatHy crtony, KamatHu nepuopg, [datyme nnaharba KamaTe 3a CBaKy noa-

TpaHuwy.]
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OBABELUTEHE O UCTIJTATU (OBPA3AL)

LD 2147 — [+] TpaHwa

Y ogroBopy Ha Baw 3axTeB 3a ucnnaty oA [e] y Be3u ca OKBUPHUM COpasymoM O
3ajmy og [e] (y aarbem TekcTy “Cnopasym’) namehy baHke 3a passoj Caseta EBpone
(y marbem tekcty ,BPCE®) n Penybnuke Cpbuje (y garbem Tekcty “3ajmonpuma’),
BPCE oBum o6aBewTaBa 3ajmonpumua, Yy cknagy ca noTknaysynom 4.3(6)
Cnopasyma, 0 ycnosmma vcnnarte penesaHTHe TpaHLe.

MojmoBn pedmHucann y Cnopasymy MMajy UCTO 3HayYewe Yy OBOM [JOKYMEHTY,
YKOSIMKO TO HWje apyrayvje HasHa4yeHo.

Banyta/M3Hoc®

[o]

Hatym ncnnarte

[o]

lMepuopg oTnnare rnaBHuLE

[e]roguHa [ykrby4yjyhu nepuog noyeka oz [e] roanHa]l

Hatym(n) oTnnarte rmasHuUUE

[o]

Hatym gocneha

[o]

KamaTHa cTtona

dukcHa [e]per annum
BapujabunHa | PedepeHTa [[®]-MeceyHn
cTona: EURIBOR/YHETW BUNO KOJY
apPyry PE®. KAMATHY
CTOI1Y] per annum
PacnoH [e] 6a3HMx noeHa

KamaTtHn nepuog

[KBapTanHo] [mnonyroanwne] yHasag,

[Jatymun nnahakwa kamarte

lMnahawe kamaTe he ce n3BpLUMTYK [e] cBake rognHe, a Npsu NyT [e]

KoHBeHUMja 3a yTBphnBane bpoja gaHa

KoHBeHUMja 0 MogngmnkoBaHoMm HapegHoMm PagHom gaHy

PagHn paH

o]

PauyH 3ajmonpumua

Hasue kopu1cHKKa [o]

BaHka kopuCHUKa Hasus

[o]

pag

[o]

SWIFT

[o]

IBAN

[o]

Ped.

[o]

KopecnoHngeHTcka Hasne

[o]

6aHka (no notpebn) | Mpan

[o]

SWIFT

[o]

IBAN

[]

PauyH EPCE

Hasuns KOPUCHUKa

BaHka 3a pa3soj CaBeTta EBpone

SWIFT kopucHuka

CEFPFRPP

BaHka kopucHuka Hasus

Deutsche Bank

Npag

®paHkpypT (Hemauka)

SWIFT

DEUTDEFF

IBAN

DE44 5007 0010 0928 7384 00

3a BPCE

[YHETU UME(HA)/QYHKLINJY(E)]

MNapus, gaHa [°]

3 .
[V cnyuajy noa-TpaHwwe, nocebHa Tabena he HazHauuTn U3Hoc, Nepuroa oTnaate rnasHuue, datym(e)
oTnnate rnasHuue, KamatHy ctony, KamatHu nepuog, [atyme nnaharba KamaTte 3a CBaKy NoA-

TpaHuwy.]
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NPUNOT 4
O6pasau noTBpae

(cTaBuUTK Ha MemopaHayMm)

3a: BbaHka 3a pas3soj CaeeTa EBpone

Ogn: [BAJMOINMPUMALI]

Adatym: [HE PAHWJE O NET (5) PAOHWX OAHA TNPE 3AXTEBA 3A
NCIMJIATY]

Mpeamet: OkBUpHW crniopa3ym o 3ajmy uamely baHke 3a pasBoj CaBeTa Epone u
[BAJMOMNPUMALL] oA [e] (y oarbeM TekcTy ,Cnopasym®).

[NowToBaHw,

N3pasn gedmHucaHm y Cnopasymy mmajy UCTO 3HA4YEH-€ Kaga Ce KOPUCTE Yy OBOj
Motepawn. Y cepxy noTtknayayne 4.5 (a)(ii) Cnopasyma, oBuM BaM NoTBpPHYjEMO Kako
cnegu:

(a) Hvje gowno 0o maTepujanHo WTETHE nNpoMeHe y nopehewy ca cuTyaumjom Ha
JaTyMm noTnMcuBama cnopasyma;

(6) Hwnje ce pecno Jorahaj Hencnywena ob6aBesa;

(1) HyjegaH og MHcTpymeHaTa 3agyxvBarba 3ajMonpuMua He YKibydyje Kraysyrne o
ryouTKy pejTuHra, oMHaHCMjCKMM MoKasaTerbuma uMnm pari passu ogpenbe koje cy
CTpoxe of 6uno koje ekBnBaneHTHe ogpenbe Cnopasyma;

(B) WsjaBe wn rapaHuuje koje hemo agatM unM MNOHOBUTU npema knaysynu 8.
Cnopasyma cy wuCTMHWTE Yy CBakom nornegdy; nocebHo, HujeaHo CpeacTtBo
o0bes3benera HYje aaTo Tpehoj cTpaHu koja Kpwin noTknayayny 7.2 Cnopasyma; 1

(e) Hvjepan porahaj vnn OKoNHOCT koja ©6M morna ga goBede OO MpeBpEMEHEe
otnnate, obyctaBe wnu noHMwTewa 3ajMa nog ycnosMMma u3 uynaHa 3.3
(MpeBpemeHa otnnata wucnnaheHux 3ajmosa), 3.5 (O6yctaBa HeucnnaheHux
3ajmoBa of cTpaHe baHke) u 3.6 (OTkasuBawe opf cTpaHe baHke wucnnarte
HeuncnnaheHmx 3ajmMoBa) [lponuca o 3ajMy Huje ce Aecro HUTKU Ce OnpaBAaHO MOXe
oyekmBaTtu ga he ce goroamntn / mano BepoBaTHO he ce OoroanTu.

3a [BAJMOTPUMALY]
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nPunor 5

O6pasau 3a ns3BewwTaBame (rogvilkby U3BELUTAjU O HANPETKY U 3aBpLUETKY)

MME MNMPOJEKTA:

rogmiibn U3BELLUTAJ O HAMPETKY

N3BELUTAJHU NEPUNOA: aga/mm/rrrr — ga/mm/rrrr

Mpunpemuno (Mme 1 NoTNNC)

Operbene

Jatym
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Cagpxaj

1. HapaTuBHu usBeLTaj

1.1  Caxemu nipeened npojekma

1.2 CnposedeHe akmusHOCMU U nocmuaHymu pe3ynmamu

1.3  VYepoxeHocm

1.4 Uzanedu ymuuaja (0a 6ydy npedcmassbeHuU y uzeewmajy o 3aspuiemky)

1.5 KomyHukayuje u akmusHocmu gudrbugocmu

1.6 OOcmynara 0d lNnaHa u nomeuwkohe Koje cy ce nojasurie, ako ux uma, u
mepe 3a ybnaxasare

1.7  ycrniosu koju npemxode ripe ucrname

1.8  CneuyuguyHu nodyxeamu rpojekma

1.9 Bawmuma xueomHe cpeduHe u dpywmea

1.10 CneuucgpuyHe npernopyke 3a npojekam

2. Tabene 3a npahemwe

Tabena 1: Tpowkosu rpojekma u u3eopu huHaHcuUpara
Tabena 2A: lNnaH HabasKu

Tabena 2b: Crniucak 0o0esrbeHuUX yaoeopa

Tabena 3: [JuHamuka umrnemeHmauyuje rpojekma
Tabena 4: UHOukamopu y4uHka/ucxoda
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HapaTuBHM U3BeLUTA]j

Caxemu nipeaned npojekma

HasuB npojekta

(W [71p%

Crynakbe Ha cHary OkBupHOr
cnopasyma o 3ajmy (OKC).

CTtpykTypa umnnemMeHTauuje
npojekta

lNpoueHeHn TPOLLKOBU NpojekTa

OpwirmHanHo: PeBugupaHo:

Opobpenun nsHoc BPCE 3ajma

MakcumanaH u3Hoc doMHaHcupara
BPCE  ykynHWX  npuxBaTibUBMX
TpOLLKOBA

(y npoueHTuma)

[pyrn n3sopu omHaHcKMpama

Mepyog umnnemeHTauuje

OpuruHanHu: Pesuanpanu:
MM/rr-MM/rT

Kpajwbn patym 3a ucnnaty BPCE
Kpegouta

lMpedy3eme akmueHOCMU U NocmuzHymu pesyamamu
Monumo onuwunTe Hanpegak akTUBHOCTU y Be3u ca [pojekToMm, yKrbydyjyhn,

anu He orpaHu4asajyhu ce Ha:

AKTUBHOCT

Hanpegak n pesynrtatu

OTKyI'I n npunpema 3emMmrbmLiTa

Cryauje v gusajH

AKTUBHOCTY Be3aHe 3a HabaBky

Paposu, ykrby4yjyhu
doTorpaduje koje nokasyjy
HajHOBWjM Hanpenak

Onpema

YnpaBrbate puanuuma no
>KMBOTHY CpeauHy, OpYyLUTBO U
3gpasrbe 1 6e3begHOCT Ha pagy
1M nNnoBe3aHM NuTakbnmMa
(nHdopmauuje o 6uno kom
WHUWOEHTY KOju ce OOoroauo;
yckrnaheHoCT 1 npeayseTe
KOpPEKTUBHE Mepe)
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1.3 YepoxeHocm

Monumo onuwnTe Kako ce (hakTopu parMBOCTM pellaBajy Y OBOM MPOJjEKTY U
Kako npojekar jaya couujanHy Koxeaunjy geduHucaHy Kao ,,cnocobHOCT ApyLuTea
Aa ocurypa gobpobut cBux CBOjUX YnaHoBa, MUHUMU3Mpajyhu gucnapuTeTte u
n3bjerasajyhn mapruHanusaumjy*

dakTopu YrpoXXeHOCTM ce OAHOCE Ha: (a) rae rbyam xuBe (akTopu parnMBOCTH
3acHOBaHM Ha MecTy), (0) HBUXOB COLMO-EKOHOMCKM cTaTyc (hakTtopu coumo-
€KOHOMCKE pamwmBOCTN) M (U) dakTopu parMBOCTU KOjU Ce OpHOCe Ha
WHAVBWUAYanHe KapaKTepuCTUKe.

1.4 MU32nedu ymuuyaja (Oa 6ydy npedcmaesbeHu y useewmajy o 3agpuiemky)

Mo notpebu npyxute uHpopmaumje M KomeHTape O pgonpuHocy [lpojekta
NoCTM3akmy onwTer uurba.

1.5 KomyHukauuja u AkmueHocmu eudrbueocmu

Monumo Bac ga obaBecTuTe O aKTMBHOCTMMA KOMyHMKauuje M BUAIBMBOCTU
(jaBHe obGjaBe, MeOM|CKM/HOBUHCKN YnaHumM y kojuma ce nommwy BPCE wn/unu
Apyrn napTHepu) ykibydyjyhm nuHkoBe 3a 6uno koje meaujcke porahaje u
ynaHke.

1.6 Odcmynama o0 lNnaHa u nomewkohe Koje cy Hauwne, ako ux uma, u
Mepe 3a ybnaxaeaH-e

O6es3begute nHdopmaumje o ceBuM Behum orpaHumyewsnma/ogcTynawnma of
nnaHa, nocebHo, anu He orpaHuyaBajyhm ce Ha npobneme Koju puU3MKyjy
ognarawe npojekta. Y Tabenu wucnog obpasnoxute pasnore 3a OBakBa
oAcTynawa v NpeanoxumTe KOPEKTUBHE Mepe.

MpennoxeHu akLUMOHM NNaH 3a pellaBawe Npodnema (ako ux uma):

OrpaHuyene/oactynawe | KopekTmBHa OprosopaH OaTtym 3aBpl
Mepa

1.7 Ycnoeu koju npemxode ucnnamu

Monumo Bac Aa aetarbHO HaBefeTe ycrioBe Koju Tek Tpeba aa byay ucnywexu
y cknagy ca ycrnosuma OKBUpHOr yroBopa O 3ajMy 1 o6aBecTuTe O HanpeTKy y
ncnywaBaky yCrnosa.

1.8 CneundunyHM NpojekTHM nogyxesaTu

Monumo Bac ga onvweTe Hanpeaak y pellaBaky KOHKPETHMX 0baBesa npojekTa Kao
wto je gedmHmucaHo y OKC u umajte Ha ymy ga he 3ajmonpumay, nowtoBatu
obaBe3e pate npe paHa 3aspleTtka [lpojekTa, ocum Kaga je osae npeasuheH
KOHKpeTaH poK Y Be3u ca TakBoM ycknaheHouwhy.

3ajmonpumau, he o6e3dbeantn ga:
(i) TMWE n MY he obasectntn BEPCE wTo je npe moryhe o cBakoj peBu3unju
TpowkoBa [lpojekta koju npemawyjy 10% npBOBUTHO npoLEHEHMX
TpoLukoBa lNpojekTa kako je HaBegeHo y lMpurnory 5, Tabena 1 OKC;

(i) 3ajmonpumau npeko MNMNUE n MUY he obasectutn BPCE y cny4ajy aa cy
cybBeHumnje notpebHe ga 6u ce obesbegumna AyropoyHa OApPXKUBOCT
WHBECTMLMjE, HMpP. 3a NMOKPUBaHE TPOLLKOBA MOCIOBaka M o4pKaBama;

4
Buaetn BPCE Crpatewwku oksup v Caset Espone. (2008). M3sewTaj PagHe rpyne BUCOKOr HMBOA 3a coumjanHy Koxesunjy y 21.
BeKy, cTpaHa 14.
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3ajmonpumau, he npeko NMUE o0b6e3beanTtn pacnonoXxuBocCT cpeactaea 3a
Te HaMeHe;

(iv) 3ajmonpuman he npeko MNMUE-a n MNY-a o6e3beantn ga ce nowtyjy
paroe obaBese y nornegy 3alTUTE XXMBOTHE CpeauHe M OpYLITBa, Kao
wTto je npegsuheHo y notknayaynu 5.6 OKC;

(v) 3ajmonpumal, npeko MNMUE-a n NMNY-a he ocurypatu ga cea UMOBMHA U
noctpojerwa y oksupy [pojekta Oyay TpajHO ocurypaHu, ogp)xaBaHu u
YHKLMOHMCAHN Yy CKnady ca HajoorboM MefyHapogHOM NpakcoMm;

(vi) 3ajmonpuman he npeko NMNE un TINY ocurypatn ga cBO 3eMrbuLlTE,
npaBa Ha HEMNoKpeTHy MMOBMHY W Jo3Bone noTpebHe 3a
nmnnemeHTauujy lNMpojekra 6yay 6rnaroBpeMeHO 4OCTYMNHY;

(vii) 3ajmonpumal, he npeko NMUE n MUY npunpemutn n nogenutn ca bPCE-
OM — no MOryhHOCTM npe noyeTka wusrpagke U y CBakoM crydajy
HajkacHuje 0o kpaja 2023. roanHe — ucupnaH 1 MHTerpMcaH nporpam Koju
nokpuea cee pase lpojekta, o4 maejHOr AusajHa OO ynacka ctaHapa,
kopuctehu ogroeapajyhu / npocecnoHanHu anar 3a nnaHmpamse;

(viii) 3ajmonpumar, he npeko MNMUE wn MUY notepantn — npe kpaja 2023.
rognHe — nnaH douHaHcuMpara 3a lNpojekaTt, ykbydyjyhv HaunH Ha Koju
he HepocTaTak (puMHaHcMpakwa, ako NocToju, GUTM NoKpuBeH. McTom
NPUIMKOM ce [OoCTaBiba U (bopmarnHa npoueHa BpegHOCTU 3eMSbULLHE
napuene Ha Kojoj ce paaw;

(ix) 3ajmonpumau he npeko NMUE-a n MNMNY-a nogenutn, yum Gyay OOCTYMHW,
a HajkacHuje o kpaja 2023. rognHe, ogoGpeHn NpojekTHW 3apaTtak 3a
ycnyre npojektoBawa 3a [lpojekaT, koju Tpeba ga ykrbyyyje Hagsop
npojekToBarwa TOKOM hase narpagre Npojekra;

(x) 3ajmonpuman he npeko MUE un MNY obasectntn BEPCE po TpeHyTka
pofene npee TpaHwe 3ajMa y Be3uM Ca 3akOHOAABCTBOM Koje ce
npyMeryje y Be3n ca 3aliTUTOM XMBOTUH-A KOje Ce KOpPUCTE Yy Hay4vHe
cBpXe, U CBMM MaeHTUMKoBaHMM HegocTauuma y Be3n ca [JupekTnesom
2010/63/EY 0 3awWTUTy XUBOTUHA KOje CE€ KOPUCTE Yy HaydHe CBpXe.
3ajmonpumau, he npeko NMUE un MUY Takohe obasectntn EPCE o cBum
HegocTauMma npegyseTum Yy Be3uM ca TpaHcnosvuujom [unpektuBe
2010/63/EY 0 3aWTuUTK XUBOTUHA KOje Ce KOPUCTE Yy HayyHe CBpxe Y
CPMCKO 3aKOHOAABCTBO;

(xi) 3ajmonpuman he npeko MNMUE wn TNWNY unspagntn cBeoOyxBaTHM NnaH
ynpaBrbakba OTMagOM 3a YrpaBibakbe MEOUUMHCKMM W OnacHUM
otnagom (ako ce odekyje ga he Hactatv) y objektTuma nopep
HEMEOUUWHCKOr M HeonacHOr oTnaga Koju ce reHepuwie y OKBUpY
Mpojekta n nogenuhe ra ca BPCE-om paan nHgopmaumja Yiam nnaH
nocTaHe AOCTyNaH, a y CBakom crny4ajy npe 3aspuieTka [pojekTa;

(xii) 3ajmonpumau he npeko NMUE un MY obasectutn BPCE o cneundunyHmum
ycnosuma Koje je noctasno CekpeTapujaT 3a 3alTUTY XMBOTHE CpeauHe
HaKOH MpoLieca peBunsnje KoHLenTa npojekTa;

(xiii) 3ajmonpumay, he npeko MUE wn TNY poctasutn BPCE-y konujy
ceptucpmkata O eHepreTckuMm rnepdopMaHcama HajMmawbe jeaHe
penpes3eHTaTMBHE 3rpage Kamnyca, HakOH LWTO Cce MOMEHYTU
cepTudumkaT usaa;

(xiv) 3ajmonpuman, he npeko MNMUE un MY npenysetn cnegehe y Besn ca
ycknahueakwem lNpojekTta ca Napuckum cnopasymom:

YKbyuntn y getarbHM (M KOoHavHW) gusajH  [pojekta cBe mMepe
naoeHTndmKoBaHe y naejHoM nNpojekTy 3a edomkacHo ybnakaBarwe pusmka Koju
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npounsunase M3 TOMAOTHMX Tanaca u cywa (ykiby4yjyhm cucteme 3a xnahemwe
n mepe edmkacHOCTU Boae);

- Ocurypatv ga makcumanHa KonvynHa npuMapHe eHepruje Kojy Tpolle 3rpage
Koje he ce passujaTi Kao aeo [pojekTa 3a rpejakse He npenasy MakcumarnHy
rpaHvuy Krace eHepretckux nepdgopmaHen B, npema pasnmuntum
TMNOBMMa 3rpaga wm knacudmkaumju ytepheHoj y , Ypegba o ycnosuma,
CapXVHMU M HadvHy m3gaBaka cepTudukata O eHepreTCkMMm CBOjCTBUMA
srpaga (,Cnyx6enun rnacHuk PC“, 6p. 69/2012, 44/2018 — gp. 3akoHM W©
111/2022)° (M HajakTyernHuje 3akoHOOABCTBO Yy Morneny €eHepreTckux
nepgopmaHcm).

1.9 3awmuma xxueomHe cpeduHe u Opywmea

Monnmo HaBeguTe Hanpedak y Be3n ca cnegehuvm obaBesama Kako je HaBegeHo Y
noatadku 5.6. OKC

- [pouec ekcnponpujaunje koju ce cnposogn 3a notpebe [lpojekta he ce
npeaysetn y cknagy ca CtaHgapaom 3alTuTe XXUBOTHE CpeanHe 1 ApyLluTea
2, Kao WTO je npunoxeHo y MNMpunory 6 oBor 3akoHa;

- A 3a notpebe lNpojekta buhe ycnoctaBrbeH nocebaH MexaHu3am 3a xanote
Ha HMBOY npojekta. 3ajmonpumay he, npeko MNY-a, ycnocraButn cuctem
Koju my omoryhaea ga npatu xante n 6uno Koju noteHumjanH1 npobnem mnm
Hecpehy Tokom chase marpagwe lNpojekTta, n nssewtasahe BPCE Ha HuBoOy
npojekTa o anbama NogHETMM Ha OCHOBY TOra; TakBO M3BELLTaBawe Tpeba
na Oyoe ykibydeHO Yy wu3BelwTaje o npahewy npojekta koju he 6utn
AOCTaBrbeHN y cknagy ca knaysyrnom 6.1 Cnopasyma.

Takeu ussewmaju o npahemwy he makohe yKkrby4yusamu rnocebHe odesbKe O:

- AKmusHocmuma ekcriporipujayuje koje ce cripogode 3a nompebe lNpojekma,
kako 6u BPCE 6uo uHgbopmucaH O Hafpemky fnpoueca ekcripornpujayuje,
ykibydyjyhu u nomedyujanHe xanbe nodHeme y 6e3u ca makeum
akmueHocmuma, u

- eKomnowkoj u OpywmeeHoj 3awmumu, 20e he 6umu yKIby4YeHU ceu
€KOJIoWKuU, couujanHu u/unu 30pascmeeHu u 6e36eOHOCHU UHUUOEeHMU Koju
ce moey Oecumu u palH-e 3a HUX080 yripasrbame. Cee rnomeHyujanHe
xanbe Koje ce moey usHemu y ee3u ca [lpojekmom he makohe 6umu
YKIby4eHe, Kao u cee padme rnpedyseme 00 cmpaHe 3ajmornpumua y 8esu ca
aHea)oear-eM 3auHmepecosaHux cmpaHa 3a lpojekam.

1.10 CneuucpbuyHe npenopyke 3a rnpojekam
HaeeawnTte Hanpegak y Be3u ca agpecupareM criegehnx npenopyka npojekra

() YcnocraBute TemerbaH CUCTEM YMpaBibaka PU3MKOM MNPOjeKTa, ako je
notpebHo y3 cTpyyHy nomoh 3a noApLUKy MOYETHOj MPOLEHU pusnka wu
obyunTe ocobrbe MJY 3a ynpasrbake pu3nuMmMa TOKOM Tpajarba NpojekTa.

(ii) NMpepBuanTe nOAPLWIKY CREunjanUCTUYKOr KOHCYNTaHTa Yy nnaHupaky
npojekta TOKOM npunpemMHe ase kako OucTe npunpemMunu getarbaH wu
WHTEerpmucaH nporpam Koju nokpuea cee ase 1 KOMNOHeHTe obuma.

(i) NpenBuanTe NOAPLUKY CMEuuMjanuCTUYKOr KOHCYNTaHTa 3a MNoKpuBawe
acnekata Be3aHUX 3a XWBOTHY CPEeAVHY, OPYLUTBO U KNUMY — U3 NEpPCneKkTuBe
3alITUTHUX Mepa, Kako TO 3axTeBa NPUMEHUBO 3aKOHOOABCTBO, Kao M 3a
eBeHTyanHo nobosbluake APYLITBEHE U €KOMOLIKe OAPXUBOCTU U pe3ynTaTta
npojekta, 6apem TokoM npunpeme / pasa npojekroBarwa. OBo 61 Tpebano aa
YKIbY4M 3eMeHa u ApyLTBEHO OAroBOopHa pa3maTtpara HabaBku Kao LTO Cy,
n3amvehly ocTtanor, €eKkOmnoLWKM 3axTeBu Kao Kputepujym usbopa (n3bop
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3aCHOBaH Ha TPOLLUKOBMMA >XWUBOTHOT LMKIyca ONpeme), eKonoLuke Knaysyne
Kao ,yCroB y4ynHkKa“ y yrosopuma, utg.

(iv) NpepBuanTe NOAPLUKY CneuuwjanucTUYKOr KOHCyNTaHTa 3a WCnUTUMBaHe
TPXULWTa onpeme u notephuBake ctpatervje Habaske onpeme, ca NOcebHUM
OKyCcOM Ha onpaBhaHOCT onpeme Koja 6u morna éutn npegmeT AMPEeKTHOr
nperosapama.

(v) Obpatute noCcebHy naxkwy Ha MEexXaHU3MEe peBU3Mje LEeHa MNPUIIMKoM
yroBapawa pagoBa 1 ycnyra, kako 61 TpOoLLKOBM NpojekTa ocTanu O4pK1Bn y
TPEHYTHOM MHANATOPHOM KOHTEKCTY.

(vi) Y nornegy 0obpobuTn X1MBOTUHA: YNOXMUTIN Hanope Aa ce usberHy pusumum 3a
A06pobUT XMBOTUHA TOKOM HSUXOBOI 3axTeBaHOr TpaHcdepa; NpoMoBMcaTh
N CNpOBOAUTU €TUYKY Mpakcy y Be3n ca Ouno KojuM MUCTpaxuBakeM Ha
XMBOTUMHAMa, YKIbYydyjyhn TecTupare, Koje ce MoXe oABujaTh y Kammnycy, u
npeaysnmaT cBe akTMBHOCTU Y BE3U ca KOpUWNheHeM XMBUX XUBOTUHA Y
Hay4yHe cBpXxe Ha OcHoBy ogpenodu Oupektmnee 2010/63/ EY.

(vi)[TpoueHnTe poaHe acnekte TOKOM (pase [JeTarbHOr npojekToBawa U
o6asectnte BPCE 0 pogHum pasmaTtpawuma Koja npomsunase u3 npojekra, y
n3BelTajuma o npahemy.

(viii) PasmoTtpuTe ceptudumkaumjy arpaga kamnyca no mehyHapoaHoj wemm
ceptucumkaumje 3eneHe rpagkwe (kao wto cy LEED, BREEAM, EDGE wnu
Apyrv).

(ix) OrpaHnunTE MaKCMMarnHy KONMMYMHY MpUMapHEe eHepruje Koja ce TpowuM 3a
rpejake 3rpaga kamnyca Tako [a He npeniasyv Makcumandy rpadHuuy A"
Kfnace eHepreTcknx nepgopmaHcu, npemMa Krnacudukaumju yTepheHoj vy
.l IPaBUIMHNKY O YycCrnoBuMa, cagpXajy M HadnHy u3gaBarba cepTudumkata o
eHepreTckum cBojcTBuma 3rpaga (Cn. rnacHuk PC, 6p. 69/2012, 44/2018 —
apyrm 3akoHn un 111/2022)° (vnu HajcaBpemMeHunju nponucu y nornegy
eHepreTckmx nepdopmaHch).

(x) MNpoueHnTe HekonWKo onuuja 3a MeLWaBuHY eHepruje y Kamnycy, ca
pasnuMuMTUM U3BOPMMA €EHepruje Wn ernekTpudyHe eHepruje, YyKkbydyjyhu
0BHOBIBbMBE M3BOPE EHEepruje Kao LWTOo je (POTOHAroH.

(xi) MNMpegyamuTe jako aHraxxoBawe 3aMHTEPEeCcOBaHWX CTpaHa TOKOM hase
JeTarbHOr MpojekToBaka Kako 6ucte npoueHunu gpyliTBeHe yTuuaje
npojekTa TOKOM nsrpagwe, Kao n ornepatmeHe dase. [NMNY he npeyseTtn ynory
Hag3opa y OBOM MnpoLiecy.
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TABE/IA 1 - TPOLLUKOBU MPOJEKTA u U3BOPU ®UHAHCUPAHDA (y espuma, 6e3 NAB-a)

3emsba: Penybaumka Cpbuja
3ajmonpuma;: LD 2147 (2023) .
Hasus npojekra: buod Harym n3sewraja:
MpouerseHn BpyTto jeanHnYHN jeanHNYHN
TPOLUKOBU (¢ PeBn, Hactanu Tpowkosu Mpepguhern TpolwKosu noBpLnHa TpoLWak no TPOLIAK Mo M2
% HacTanux
(BasHa P TR (4 (m2) m2 6pyTo 6pyTo
JAen. 6p. yroBopa BPeAHOCT - y (Oatym pZBMAMpaHM; o op Tora, y noBspLnHe noBpLIMHe
(ako je Bpeme pesusmje: YKynHo HapeaHuX (Ha ocHoBy (Ha ocHoBy
R PEN LT NpUMEH/bUBO) opobpetba A0/MM/ITTT) 2023 zoZ 20 2ozt TPOLUKOBU TGRS 3aBpEueTKa 12 peBnanpaHmnx peBuanpaHmnx
TPOLWIKOBM NO . npojekra
R—— 3ajma) meceun TPOLWKOBA) TPOLWKOBA)
e)=(b) - f =(a)/(f =(b
@) ®) « d@=c/e e (c; ) ] (&)=(a)/(f) (&)=(b)/(h)
3emmbuwte/Bnaaa Cpbuje u Hatypu
3emmuure/Bnana 34,500.000
Cpbuje u HaTypu
Mehys6up 34.500.000
Mpearpaatba U NpojeKToBatbe
Mpunpema
(yrbyuyjyhu 1.000.000
pyleme)
Tpouwkosu 5.654.518
npojeKToBakba
Mehy36up 6.654.518
WUsrpagtba, onp ] p 1] TP
KomnoHeHTa 1-
Buonowku 29.418.827 22.769 1.292
dakynter
KomnoHeHTa 2 —
DdapmaueyTcku 51.792.598 35.715 1.450
dakynter
KomnoxeHTa 3 -
KOMMieKc 29.763 1.200
WucTutyTa - 35.712.061
jeanHunua 1
KomnoxeHTa 4 -
KOMMieKc 31.180.538 19.522 1.597
WHctuTyTa -
jepnHunua 2
KOMI‘IOH‘EHTa 5- 15.241.680 5.453 2.795
BuBapujym **
KomnoHeHTa 6 —
Hayka n 25.836 1.482
TexHonorunja 38.297.468
Mapk 1 ueHTap 3a
vaeje
KomnoxeHTa 7 -
LleHTpanHo
OKyn/banuwTe 20.916 1.943
KopucHuka BUO4 RGO
Kamnyca
"MuHrnapuym"
KomnoxeHTa 8 —
CneupjannsosaHa 117.395.999
onpema
Mehy36up 359.679.912 159.974 2.248
3aBpuwerak
Ypehetbe nejsaxa
Yy syjyhu 4.130.100
o3eferbaBatbe
3rpaja / KpoBoBa
Hapzemuu
NapKWUHT 1 1.792.500
KpPOBOBM
Mehys6up 5.922.600
Ynpas/barbe NPojeKTMMa 1 TeXHWUYKN HaA30p
Ynpas/matrbe
npojekTuma u 6.785.421
TEeXHUUYKM Haf30p
Mehy36up 6.785.421
YKYNHO 413.542.451
% HacTanux
YKYMHU NPUXBAT/bUBU TPOLLKOBU 398.300.770 Tp?LUKOBa
Koju cy Beh
dUHaHCMpaHu
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Mpouerenn PesnavpaHun MpyvmrbeHa cpeacTea MpeasuheHn TpoLwKosm

OCHOBHM - Y % no n3sopy SATaraYy
Bpeme AT YKynHo duHaHcuparba o Hapex

o,a,cpﬁpepha pesusnje: 2023 2024 2025 2026 npum/beHa (cTBapHu) 3aBplueTKa pl'g'
Saina A4/MM/TTTT cpeacTea npojekTa ey

Bnaga 198.300.770

M3BOPU BPCE 3ajam | 200.000.000

DOUHAHCUPAHA*

Ocrano ***

YKYMNHO 398.300.770 100.00%

*Cmaske mpouwKosa u u3gopu uHaHcuparba 6uhe do0amHo donyHeHu demarbuma/axypupaHu MoKoM umnneMmeHmayuje npojekma.
** Y gpeme rpoyeHe mpowkosu Busapujyma Hucy ce cmampanu keanugukoeaHum 3a ¢huHaHcupare BPCE-a jep BPCE 3axmesa ycknaheHocm ca (EY) Qupekmusom 2010/63/EY

usmeHom u donyHom Ypedbe (EY) 2019/1010 Esporickoe napnameHma u Casema 3awmume Xusomurba Koje ce Kopucme y Hay4yHe cepxe, cmoea HUCY YKIbydeHe y YKyrnHe
npuxeamsbuee MpPOWKose fpojekma

*** Monumo Hasedume dpyee ussope huHaHcupara u doo0ajme jow pedosa ako je mompebHo

TABEJIA 2A - MNnaH Habasku 3a XXXX roguHy (6e3 MAB-a)

3emma: Penybnuka Cp6uja
3ajmonpumau;: LD 2147 (2023) [AaTtym u3BelTaja:
Hasue npojekrta: BUO4
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Len. Onwuc Banyta OuekuBaHn duHaHcupa Bpoj MeTopna MoxersaH Mpernegana O O O OuekuBaHn
6p. yrosopa OYeKMBaHUX TPOLLKOBU, Y noTtoea HabaBke pomahu 6aHka: [atym natym natym natym
TpoLUKOBa EBPUMA nsBohay (paa/He) (MPE/MOCIHE) nokpeTara oTBapama esanyauuje noTnucuBama
TeHgepa noHyaa noHyaa yroBopa
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
[Oen. Onuc Banyta OyekuBaHn duHaHcupa Bpoj MeTopa MoxerbaH Mpernegana Ou HW O O OyekuBaHn
6p. yroBopa OYeKMBaHNX TPOLLKOBU, Y noTtosa HaGaBke nomahu 6aHka: natym natym natym natym
TPOLUKOBA EBPUMA nssohau (aa/He) (MPE/MOCNE) nokpeTara oTBapara eBanyauuje noTnucusara
TeHgepa noHyaa noHyaa yrosopa
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Len. Onuc Banyta OuekvBaHu duHaHcupa Bpoj MeTtona MoxerbaH Mpernenana OueknBaHun OuekvBaHu OuekvBaHu OuekvBaHu
6p. yroBopa OYeKMBaHNX TPOLLKOBU, Y noTtosa HabaBke nomahu 6aHka: patym natym natym natym
TpOLUKOBa EBPUMA n3Bohay (ga/He) (MPE/MOCIHE) nokpeTara oTBapama eBanyauuje noTnucuBama
TeHaepa noHyaa noHyaa yroBopa

HanomeHa: Y konoHu 5 HaBecTu usBope mHaHcupatba Yuje kopuwherse ce ovekyje, Hnp. BPCE, apxaBHu OyyeT, uta.

HanomeHa: KonoHy 8 "MoxersaH gomahu nssohay" nonyHuTv camo y cnyyajy HabaBke MeTogomM meljyHapoaHor TeHaepa. Y cnyuyajy apyrmx
BpcTa HabaBke, yHeTH "Huje npumeHrbueo”.
HanomeHna: KonoHy 9 "Mpernegana 6axka"” nonywasa PBCE.
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TABEIA 26 - CMMUCAK AOAE/LEHUX YTOBOPA (6e3 MNAB-a)

3emma: Peny6nuka Cpb6uja
3ajmonpumau: LD 2147 (2023) [aTtym usBewraja:
Hasus npojekta: BUO4
Onwc yroBopa [o6asrbay/M3sohay BpenHocT yrosopa Kateropuja Mepvoa nmnnemeHTauvje W3Hoc W3Hoc duHaHcupaH Hatym Navene
yrosopa®® yroBopa yroBopa o[} cTpaHe npeysumara | (komeHTapwu)
Oen. Hasus Hasus 3emmba y PCO y " Hatym fatym nnaheH nnaheH y (BPCE (pagmoBsu
6p. EBPUMA® noTnucuBatba | 3aBsplueTka yPCll EBPUMA® 3ajam, Jonpema)
yrosopa / Bnapa)
fatym
noyeTka
YKYMHO
U MpoTMBBpEAHOCT y eBf no cpeatem Kypcy HapoaHe 6anke Cpbuje Koju Baxu Ha AaTyM NOTNUCHBaK-a yroBopa.

@ AkpoHumu koje Tpe6a kopucTuth: W 3a pagose, G 3a poby u S 3a ycnyre.
@ MpoTuBBpeAHOCT y eBpUMa No cpeareM Kypcy HapoaHe 6aHke Cpbuje koju Baxu Ha gatym nnahawa cakrype.
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3emsba: Penybnuka Cpbuja
3ajmonpumau; LD 2147 (2023)
Hasus npojekra: BU0O4

Aatym ussewraja

AKTHBHOCTM

(MHAMKaATUBHM cNUcaK, NOANOXKaH PeBU3Nnju)

2023

2024

2025

2026

Q1|Q2|Q3|Q4

Q1|Q2|Q3|Q4

Q1|Q2|Q3|Q4

Q1|Q2|Q3|Q4

cTeneH
usspera %

MNotnpojekar 1. Buonolwku dpakynter YHuBepsuteta y beorpagy

BasHa BpegHocT*
1. MpojekToBare (M3paaa v npernes)
OctBapeHo**
Tenpep 3a pagose (U3paga BasHa BpeaHoCT. *
2 TEHAEPCKOT Aochjea, A0CTaB/bakbe
: NOoHy/e, oLeHa NoHyAa 1 Octsapeno**
noTnncMBakse yroBopa)
basHa BpegHocT.*
3. U3rpagtrba
OctBapeHo**
TeHgep 3a onpemy/ mobunujap BasHa BpegHoCT.*
4 (13paga TeHaepckor Aocujea,
: [l0CTaB/batbe NOHy/AE, OLeHa Octsapeno**
NOHy/a M NOTNMCHBakbE YroBopa)
*
5 MHcTanaumja onpeme/ basna speaHocT.
’ moGunujapa OcrBapeHo**
*
6 TexHUuKa KoHTpona/ dakynTet BasHa speAHoCT
: nocTaje y NoTNYHOCTU OnepaTusaH Ocrsapeno**
Motnpojexar 2. yTcku daky Teta y beorpagy
MpojekToBare (M3paga v npernes) BasHa spesHOCT*
1.
OctBapeHo™**
TeHpep 3a pagose (U3paga BasHa epeaHocT*
2 TEHAEPCKOT Aocujea, AoCTaB/batbe
: NoHy/e, oLeHa NoHyAa 1 OcTaapeHo**
noTnucuBatLe yrosopa)
Wsrpaprea BasHa BpeaHocT*
3.
OcrBapeHo™**
Tenaep 3a onpemy/ mobunujap BasHa BpeaHoCT*
4 (M3paga TeHaepckor gocujea,
: [l0CTaB/bakbe NOHy/e, oleHa OctaapeHo**
NOHy/Aa 1 NOTNUCUBatbE YroBopa)
MHcTanaumja onpeme/ BasHa pesHoCT*
5. mobunujapa
OctBapeHo**
TexHUuKa KoHTpona/ dakynTet BasHa epeaHocT*
6. nocTaje y NOTNyHOCTM OnepaTueaH
OctBapeHo**
n jekar 3. K WHcTuTyTa- j 1
MpojekToBatbe (M3paaa v npernes) BasHa BpeaHoCT*
1.
OctBapeHo**
TeHpep 3a pagose (U3paga BasHa BpeaHOCT*
5 TEHAEPCKOT AoCKjea, AOoCTaB/batbe
) noHyAe, oueHa NoHyaa n OctaapeHo**
noTnucMBake yroBopa)
Vsrpagrea BasHa BpegHocT*
3.
OctBapeHo**
TeHaep 3a onpemy/ mobunujap BasHa BpeaHOCT*
4 (13papa Tenaepckor gocujea,
) AOCTaB/batbe NOHYAE, OLeHa OctaapeHo**
NOHy/Aa 1 NOTNUCUBakbE YroBopa)
WHcTanauumja onpeme/ BasHa epeaHocT*
5. mobunujapa
OctBapeHo**
TexHuuka KoHTpona/ Gakynter Baska BpesHoCT*
6. nocraje y NOTNyHOCTW OnepaTMBaH
OcrBapeHo**
MNotnpojekar 4. K UHctutyTa- j I
MpojekToBatbe (M3paaa u npernea) BasHa speaHOCT*
1.
OctBapeHo**
TeHpep 3a pagose (M3paga Baska BpesHOCT*
5 TEHAEPCKOT A0Chjea, A0CTaB/bakbe
: NoHy/e, oLeHa NoHyAa 1 Ocrsapeno**
noTnucmeakse yrosopa)
Wsrpaarsa BasHa BpeaHoCT*
3.
OcrBapeHo**




105

Tenaep 3a onpemy/ mobunujap
(13paga TeHaepckor gocujea,
[l0CTaB/batbe NOHyAE, OLeHa
NOHy/a 1 NOTNMCHBakbE YroBopa)

basHa BpegHocT*

OctBapeHo**

WHcTanauuja onpeme/
mobunujapa

BasHa BpegHocT*

OcrBapeHo**

TexHu4Ka KoHTpona/ dakynTer
nocraje y NoTNyHOCTW onepaTnBaH

BasHa BpeaHoCT*

OctBapeHo**

Motnpojekat 5. Busapujym

MpojekToBatse (M3paaa v npernes)

basHa BpeaHocT*

OctBapeHo**

TeHpep 3a pagose (M3paga
TEHAEPCKOT Aocujea, A0CTaB/batbe
NoHy/e, oLeHa NoHyaa 1
noTnucuBare yroBopa)

BasHa BpeaHoCT*

OctBapeHo**

Msrpagra

BasHa BpeaHocT*

OctBapeHo**

Tenaep 3a onpemy/ mobunujap
(13papa TeHaepckor focujea,
[l0CTaB/batbe NOHY/e, OLeHa
NOHY/a M NOTNUCUBatbE YTroBOpa)

BasHa BpeaHocT*

OctBapeHo**

UHcTanauuja onpeme/
mobunujapa

BasHa BpeaHocT*

OcTBapeHo**

TexHuuKa KoHTpona/ Kamnyc
nocTaje y NoTNYHOCTW OnepaTnsaH

BasHa BpeaHocT*

OctBapeHo**

pojekar 6. Hay napk u LieHTap 3a uaeje

MpojekToBare (M3paga v npernes)

BasHa BpegHocT*

OcrBapeHo™**

TeHpep 3a pagose (M3paga
TeHAEPCKOT Aochjea, AoCTaB/bakbe
NOHy/e, OLeHa NoHyAa 1
noTnucuBare yrosopa)

BasHa BpegHocT*

OctBapeHo™**

Usrpagrba

BasHa BpegHocT*

OctBapeHo™**

TeHgep 3a onpemy/ mobunujap
(13paga TeHaepckor gocujea,
[l0CTaB/batbe NOHyAE, OLeHa
NOHy/Aa M NOTNUCUBakbE YroBopa)

BasHa BpegHocT*

OcrBapeHo**

WHcTanaumja onpeme/
mobununjapa

BasHa BpegHocT*

OctBapeHo**

TexHuuKa KoHTpona/ Kamnyc
nocraje y NOTNYHOCTW onepaTnsaH

BasHa BpegHocT*

OctBapeHo**

Motnpojekar 7. LieHTpanHo mecTo oKy

buo4

MpojekToBatbe (M3paaa v npernes)

basHa BpeaHocT*

OctBapeHo**

Tenaep 3a pagose (M3pasa
TEHAEPCKOT AoCKjea, AoCTaB/bakbe
NoHy/e, OLeHa NoHyAa 1
noTnucMBake yroBopa)

BasHa BpeaHoCT*

OcTBapeHo**

M3rpagrea

BasHa BpeaHoCT*

OcrBapeHo**

Tenaep 3a onpemy/ mobunujap
(13pasa TeHaepckor gocujea,
[flocTaB/batkbe NoHy/e, oueHa
NOHy/Aa 1 NOTNUCUBakbE YroBOpa)

BasHa BpeaHoCT*

OctBapeHo**

WHcTanauumja onpeme/
mobunujapa

BasHa BpeaHoCT*

OcTBapeHo**

TexHUuKa KoHTpona/ dakynTet
nocraje y NOTNYHOCTW OnepaT1BaH

BasHa BpeaHoCT*

OcTBapeHo**

*OCHOBHM NNaH VMMNemMeHTauuje = nnaH npeactaerbeH y ®IA
**TpaBu NnaH UMNNemMeHTauuje = peBUAMPaHN NNaH y Bpeme n3BeluTaBatkba




TABENA 4 - UHOUKATUBHU NMOKA3ATESbU NPOJEKTA (koju hie ce parbe pasBujatu)

3emma: Peny6nuka Cpb6uja
3ajmonpumau: LD 2147 (2023)
Ha3us npojekta: BUO4

[aTym ussewraBama:

NMOKA3ATEIbU IM BasHa BpegHoCT (TpeHyTHa) Liurb npojekta OcTBapeHo KOMEHTAPU
aKo je NpUMeUBO no
3aBpLUETKY
WU3NA3HU UIHOUKATOPU
WarpafeHa nospLunHa m
BpcTa n3rpaheHe nosplunHe (kaHuenapuja, nabopaTtopuja, 06pa3oBHU m
npocTop, KoHepeHLuujcka cana, cnopTcku objekat, BpTUR, yrocTuTer-cku
npoctop...)
WarpaheHo nogpyyje koje npeacTaBrba HoBM objekaT / 3ameHy nocTojeher m
objekTta / npowmpere noctojeher objekta, ykrbydyjyhu Hasue goTUYHE
VHCTUTYUMje
KanauuteT, npema TUny kopucHuka, Hnp. 6poj cTyaeHaTa, JoKTopa Hayka, Bpoj ocoba
HacTaBHUKa, NpodecroHanaLa (pagHuka y npuBaTHUM KOMMNaHujama) 1 HoBUX
KOPUCHUKA (HNP. pasHUX HOBKX ycnyra/areHuuja, Tj.)
Onpema ucnopyyeHa y okeupy lNpojekTa, no penesaHTHOM Tuny Bpoj n €
CTaHOBHULLTBO KOje MWBW y HenocpeaHoj 6nnsnHu kamnyca (aeuHuwmTe Bpoj
YAArbeHoCT, HMp. 2 KM?) AomahuHcTaBa
Ykrbyuyjyhu yaeo ,yrpoxeHor cTaHoBHULWTBA (fa ce Aarbe AeduHuiue) Bpoj
AomMahuHcTaBa
Bpoj HOBUX LirbaHUx naTeHaTa v BPeAHOCT (aKo Cy AOCTYMHM) Bpoj n €
Bpoj 1 BpeaHOCT upurbaHux rpaHTosa Bpoj n €
MoryhHocTu 3a 3anowrbaBarbe / cnoboaHa pagHa MecTa KpevpaHa of cTpaHe Bpoj
Kamnyca
Mocnosw koje je 3anpaBo 3ay3ena UurbHa nonynauuja Bpoj
Bpoj nobuvjeHnx HOBMX NaTeHaTa u BpeAHOCT BUAW rope Bpoj
Bpoj nobvjeHnx rpaHToBa M Bpe4HOCT BUAW rope Bpoj
Bpoj npusaTHux npegy3eha koja u3HajMrbyjy npoctop y kamnycy BV04, Bpoj
pasnukyjyhn gomahe on MefiyHapogHor, 1 BENUUMHY KOMNaHwje (MUKpo-/cTapT-
yn, Mana u cpefra npeayseha, cpeara kanutanuaaumja v 3alTo He Benuka)
Bpoj 3anocnexux y npusatHum npeaysehnma koja nsHajmrbyjy npoctop y Bpoj
oksupy B1O4 kamnyca
WHOUKATOP YTPOXEHOCTU
Bpoj cTuneHawvja Ha OCHOBY KpUTepujyma npuxoaa | 6poj | | |
Bpoj CTaxa Ha OCHOBY KpUTEPUjyMa YrpOXEHOCTU (HNP. MHBANUAHOCT) | 6poj | [ [
YTULIAJ POOHE NPUNAOHOCTHU
Bpoj yuyeHnua 6poj
Bpoj xeHa AokTopa Hayka 6poj
Bpoj XeHCKUX UCTpaxuBaya ca NyHUM pagHUM BPEMEHOM 6poj
Bpoj HoBoocHOBaHMX Npeay3eha y BNacHULITBY XeHa 6poj
KIMMUMATCKA AKLIMJA
LinrbaHn cepTudmkaT eHepreTckux nepcopmaHcy [ ABunml [ [ [

EHepreTcke nepdopmaHce csake 3rpage

| Kwh/m”roguna




107

nPUNOr 6:

ESSS 2 - lNpubaBrbawe 3eMsbULLTA, EKOHOMCKO pacerbaBake U
HeJOOpPOBOJLHO Npecerbere

yBO[

1. HegoGpoBosrbHO Mpecerberwe Koje je pesynTtaT CTuuakba 3eMibuliTa M3a3BaHor
NPojekToM U/Unn orpaHnyera y norreay Kopuwhera semroumiiTa:

1.1 dnsnyko pacerbaBare (NpeMeLlTambe UNu rydbutak CKNoHULWTA); K

1.2 EKOHOMCKO pacerbaBate (ryduMTak MMOBMHE Unu pecypca, n/nnu ryburtak
npucTyna MMOBMHU UK pecypcuma Koju AoBOAM A0 rybuTtka nssopa npuxona
WNn cpeacTtasa 3a XXMBOT)

2. MNpecerverwe je HepobpoBOIbLHO Kada norofjeHa nuua Hemajy npaBo ga ondujy
OTKyN 3eMsbulITa MMM OrpaHuyvera y Kopuwhewy 3emrbuwita, Koja pesyntupajy
pacerbaBarkeM. OBO ce Tu4e:

2.1 3akoHuTa ekcnpornpujaunja unm orpaHnyersa Kopuwhera 3emromiTa Ha
OCHOBY EMWUHEHTHOTI JOMEHa;

2.2 T[peroBapadka nMopaBHaka Yy Kojuma Kynay Moxe npubehun
ekcrponpuvjaumju  Mnu HameTHYTU 3akOHCKa orpaHuMyera 3a Kopuwhere
3eMrbULLTa ako NPeroBopu ca NpoaaBLEM He ycrejy.

3. HepobpoBorbHUM npecersewemM Tpeba ynpaerbaT Ha odroBapajyiiv HaunH Kako
ou ce nsberno:

3.1 TpajHe noTtewkohe M ocumpomallerwe 3a noroheHe ocobe, wTeTa No
XMBOTHY CpeavHy W LUTETHU APYLITBEHO-eKOHOMCKM yTuUajn y 3ajegHuuama
gomahunHuma;

3.2 LUTeTHN edbekTn Ha uMNneMeHTaLmjy npojekTa, ykiby4dyjyhu npekopadewe
ByLeTa, Cyacke CNOpPOBE M PU3NK 3a penyTauujy.

4. Uurbesun ESSS 2 cy:

4.1 N3behn mnn, kaga je To HemsbexHO, MUHUMU3NPATN HeLoBbpPOBOIBLHO
npecerbewe UCTPaXmBaeM anTepHaTUBHUX ONuuja NpojekTa;

4.2 Y6naxaBatbe HeraTMBHUX [pPYLUTBEHUX W EKOHOMCKUX YyTuuaja of
cTvuakwa 3emrbuwTa 360r npojekta UM orpaHudera y Kopuwhewy wu
NPUCTYNY MMOBMHU N 3EMSbULLTY Of CTpaHe noroheHnx nuua;

4.3 Bpatutu vnu, rae je moryhe, nobosbluatn cpeactsa 3a XUBOT M XKUBOTHM
CTaHOapA pacerbeHux nvua Ha HUBOE Mpe pacerbewa;

4.4 TloGorbwaTtn ycrnoBe XuBOTa (U3MYKM pacerbeHux nuua Kpo3
o6e3behunBare agekBaTHOr cMeLlTaja.

OBUM U NMPUMEHA

5. ESSS 2 ce npumemnyje ako due-diligence npouec npojekta ykasdyje ga 6wu
npojekat ykibyumBao HedoOpOBOIbHO Mpecerberwe  (YyKbydyjyhm  npuHygHO
npecerbewe y 6nuckoj npowwnocTn unu gorneaHoj 6yayhHOCTU Koje je AMPEeKTHO
noBe3aHo ca MPojeKkToM).

6. OBaj ESSS ce He npumemnyje Ha npecerbewe Koje je pesyntat Ao0OpOBOIbHUX
TpaHCcakumja ca 3emsbulITEM (TPXWLWIHE TpaHcakuuje Yy Kojuma npopasal Huje
Ay)XaH da npoda, a Kynau He Moxe ga npuberHe ekcrnponpujauuju mnu gpyrum
NPUHYOHUM NOCTYNUMMa ako NPEeroBOpu He ycrejy) u rae Takea TpaHcakumja ytude
CaMO Ha ca 3aKOHCKMM npasuma.
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3AXTEBU

7. Op 3ajMonpuMua ce Tpaxku Oa NPOAKTMBHO YMnpaBrba CTUMLAHEM 3eMrbullTa Y
BE3M ca MPOjEeKTOM, EKOHOMCKUM pacerbaBakeM M NMPUHYAHUM Mpecerbexwem 1 aa
obe3bean Oa cy paate HaBedeHe Yy cnegehum naparpacduma npegysete U
[IOKyMEHTOBaHe.

N3beraBawe/MMHUMN3Npae HEQOOPOBOSLHOr Npecerbera

8. PasmoTpuTe M3BOA bMBE anTepHATMBHE onuuvje npojekta ga oucte uabernn unm
bapem MUHUMM3MPaNM U3NYKO U/ EeKOHOMCKO pacerbaBane, Y3 GanaHcupare
€KONMOLLKNX, OPYLUTBEHNX N EKOHOMCKMX TPOLLKOBA U KOPUCTW.

O6uM 1 nnaHupamwe

9. Ogpeantn notpebaH obmMm nnaHuMpaka NMPUHYAHOr Npecerbeka, Kpo3 nperneg
3eMrbULLITa U MMOBWMHE, NOTNYHM Nonuc nuua Koja he Gutn pacerbeHa, N NPoLEHy
COLIMO-EKOHOMCKMX ycrnoBa MocebHO Be3aHUX 3a puUsMKke W HeratMBHe YyTuuaje
NpUHygHoOr npecerbewa. OBO ycnocTaBfba OCHOBHE WHGOPMaLMje O MMOBMHM,
NPOU3BOOHNM PEecypcrMMa U CTaTyCy CpeAcTaBa 3a XMBOT. YKIbydyjy pasmaTtpane
o6un4ajHMX NpaBa 1 KONEKTUBHUX UIK 3ajeQHNYKMX 06nmka nocefoBaa 3emsbuiTa.
Y3amute y 063up non 'y cnposohery rope HaBeaeHor.

10. Ocurypatm pa npouec nnaHupawa npecerbea U OOKyMeHTauuja ©Oyay
nponopunoHanHn obumy un cteneHy ytuuaja. CteneH yTuuaja je ogpeheH: (a)
obumom PU3NYKOr 1 eKOHOMCKOr pacerbaBawa; U (6) yrpoxeHownhy nuua koja he
©ouTK pacerbeHa 360r npojekra.

11. MNMpernegaTtn NpaBHN OKBMP 3eMibe gOMahuHa KOju ce npuMenyje Ha CTuuame
3eMrbumLLUTa Y BE3W Ca NPOjeKTOM, EKOHOMCKO pacerbaBake Y MPUCUIHO Npecerbere
N aHanuaupaTtu noTeHuujanHe Hepgoctatke ca ESSS 2 u npegnoxute npuctyn 3a
pewaBake OBUX HegocTaTaka y [naHy/Okeupy npecerbena unu Nnany/Okeupy 3a
obHOBY cpefcTaBa 3a XUBOT .

Mpunpema nnaHa npecerbekwa/nnaH obHoBe cpeAcTaBa 3a XUBOT

12. Kapa je pacerbaBarwe om3snyko, npunpemuTu MNnaH npecerbera koju geduHue
npaea pacerbeHux nuua, crtpaTternjy Bpahawa npuxoda W cpeactaBa 3a >KUBOT,
WHCTUTYUMOHANHe apaHXmaHe, OKBMp 3a npahewe M u3sBewTaBawe, Oyuer u
BPEMEHCKM OrpaHuWyeH pacnopeq uMmnnemMeHtauuvje. YKIbyuyuTu noroheHa nuua y
KOHCyNnTaumje O nnaHy npecerbewa M obenogaHnT HaupT [OKyMeHTauuje 3a
npecerbemwe y cknagy ca saxreBMma 3a MHopmMmucare 1 KoHcynTtauuje y ESSP.

13. MNnaH npecercewa Aonykwyje WUPY aHanusy APYLWTBEHUX pU3MKa WU LUTETHUX
yTuuaja y NpoLeHu XNBOTHe cpeauHe n apywtea u Tpeba ga npyxu ogrosapajyhe
CMepHuLEe 3a peliaBake CneunuyHnx nutakba MnoBe3aHux ca MPUHYAHUM
npecerbeweM, ykibydyjyhn OTKyn 3emrbuwita, nNpoMeHe npaBa Kopuwhewa
3emrbuwWwTa, obuyajHa npaea, hmsmMyka 1 EKOHOMCKO pacerbaBare, U NoTeHuujanHa
npvnarofhaBara gu3ajHa Koja Mory cMawuTy Npupoay n/mnn obnm npecerbexa.

14. Kaga je pacerbaBawe camMo €KOHOMCKO, npunpemuTn MNnaH obHoBe cpencrtasa
3a xuBoT. Obe3beanTtn mepe Koje Tpeba npeayseTn y cny4ajy cnopoBa OKO HakHaje.

15. Kapga cy yTtuuaju Ha UENnoKYrnHO pacerbeHO CTaHOBHULLUTBO MawW, unv je
pacerbeHo Mawe og 50 pomahuHcTaBa, 3ajMonpumal/npoMoTop NpojekTa Moxe, y3
npetxogHo opobpewe badke, fa npegy3ame npunpemy ckpaheHor [lnaHa
npecerbemna, koju obyxsarta cneunduyHe enemeHTe koju mory 6utn ytephyje baHka.
YTuuaju ce cmatpajy ,mMmarwbmm ako noroheHe ocobe HUCY Or3nYKN pacesrbeHe 1 ako
je narybroeHo mamwe og 10 npoueHaTa HBUXOBUX NPOM3BOOHMX CpeacTaBa.
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Mpunpema okBMpa 3a NnaHupawe npecerbela/okBUpa 3a OGHOBY cpeAcTaBa
3a XuBOT

16. Y cknagy ca cnopasymom baHke, 1 y cneunduyH1MM OKONMHOCTMMA HaBegeHUM Y
Aone HaBedeHMM Taykama, 3ajMonpvMan/npoMoTep NpojekTa MoXe Npeay3eTH, kao
NPenMMUHApHN MNPUCTYN pellaBawy MuTaka CTuuakba 3eMibuTa y Be3n ca
NpOjekTOM, EKOHOMCKOI pacerbaBakba M NpUHYOHOr npecerbewsa, npunpemy Oksupa
3a nNnaHupamne npecerberwa nnm OkBrpa 3a obHaBIbake cpeacTaBa 3a XUBOT ako:

16.1 npojekart ykrbyuyje MNpuHyQHO npecerberse, anu ce cacToju o4 nporpama
WNN HN3a aKTUBHOCTM YMju AeTarbu jol HUCY MOEHTUMMKOBaAHW Y BpeMe kaaa
BPCE ogobpu npojekart; unu

16.2 baHka yTBpOW Oa MpoueHa 3alTUTe XMBOTHE CpeguHe U couujanHe
3alWTUTE MAEHTUMUKOBAHMX NPOJEKTHUX aKTUBHOCTM KOje YKIby4yjy NPUHYAHO
npecerbewe Moxe 6uUTK cnpoBeaeHa kopuwhewem asHor npuctyna.

17. OkBup 3a NnaHWpawe Npecerbera UM OKBUP 3a OOHOBY cpefcTaBa 3a XUBOT
Tpeba ga ce npunpemun WTO je npe moryhe y hasn nnaHmpawa npojekta n Tpeba ga
cagpxu Hajmake criegehe enemMmeHTe:

17.1 Mpernen npaBHOr okBMpa 3emribe goMahuHa Koju ce npumemyje Ha
cTMUuake 3emrbuliTa Yy Be3n Ca MpPOjeKTOM, EKOHOMCKO pacerbaBake W
HeooOpOBOSbLHO Mpecerbele U aHanu3a noTeHuujanHMx HepocTataka ca
ESSS;

17.2 ApaHxmaHun npeasuieHn 3a npunpemy nocedbHMX niaHoBa npecerbewa
U1 NraHoBa 3a obHaBIbake CpeacTaBa 3a XMBOT, rae je TO NOTPeOHO;

17.3 byyeTtcke ogpenbe 3a nokpuBare MOTEHUMjaNHUX TPOLUKOBA CTMLaha
3eMsbMWITA Yy Be3aM Cca [MPOJEeKTOM, EKOHOMCKOr pacefbaBaka MU
HegO0OpPOBOSBLHOI Npecerbersa.

KoHcynTauuje

18. CnpoBecTu 3HauvajHe KoHcynTaumje ca ocobama koje he 6utn pacerbeHe 360r
npojekTa, 3ajegHuuama goMmahvHuMma 1 peneBaHTHUM HeBNaguHUM opraHusauuvjama
N onakwaTn HMXOBO MHOpMMUCaHO yvelwhe y koHcynTauvjama. KoHcynTyjTe ce ca
CBUM nuumma Koja he GuTn pacerbeHa O HMXOBUM MNpaBuMMa Yy OKBUPY npoLeca
npecerbemwa, npasmmMa 1 onuujama npecerbewa, y OKBUpPY npoueca npecerbewa u
HMXOBOM AarbeM ydewhy y npouecy. OcurypaTn wUXOBO yyewhe y nnaHupamwy,
nMmnnemMeHTaumjn, npahewy n esanyaumju NnaHa npecersema.

19. O6patnutn nocebHy naxwy Ha nNoTpebe yrpoxeHux rpyna, NnocebHO OHWMX 1cnoa
rpaHuue cupomallTea, ocoba 6e3 3emrbuiTa, CTapUjuX, KEHA U OeLe U OHUX Koju
Hemajy 3aKOHCKO MpaBO Ha 3emsbuwte, U omoryhutM muxoBo ydewhe vy
KOHCynTaunjama.

Momoh npu npecersewy 1 coumjanHa nogpLuka

20. MpyxunTn nuuMMma pacerbeHuUM y OKBUPY NpojeKkTa HeONXoAHY nomoh, ykibydyjyhu
cnepgehe: (a) ako MOCTOjM Mpecerbewe, CUNYPHOCT 3akyrna (Ca 3akynHUM npasuMma
KOja Cy jaka KONMWKO M MpaBa Koja Cy pacerbeHa nvua MMmana Ha 3eMrbuwite unuv
MMOBUHY M3 KOje pacerbeHu Ccy) 3emMrbuliTa 3a npecerbewe (M MMOBWMHE, MO
notpebu), oagrosapajyher cmelwlTaja Ha MecTMMa 3a Mnpecerbere ca ynopeansum
NPUCTYNOM 3anowsbaBaky W MOryhHOCTMMa MpPOM3BOAHE, EKOHOMCKOM W
coumjanHoOM WMHTErpaumnjoM npecerbeHux nuua y wuxoBe 3ajedHuue gomMahuHa u
npoLuMperemM NOrogHOCTU NpojekTa Ha 3ajegHuue gomahmHa ga ce onakwa npouec
npecerbemwa; (6) TpaH3NUMOHY MOAPLUKY W pasBojHy NOMoh, Kao WTO Cy pPa3Boj
3eMrbuwWTa, KpegutHe moryhHocTtn, obyke mnn MoryhHocTu 3anowsbaBawa; U ()
LUMBUINHY MHAPACTPYKTYPY U ycnyre y 3ajegHuum, npema notpedbu.
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21. Togpxatn coumjarniHe K KynTYpHE WHCTUTYUMje pacerbeHux nuua Yy OKBUpY
npojekTa U HUXOBO CTAHOBHULLTBO Y LWIbY pellaBawa nuTakwa npecerbeka. Tamo
roe cy pvsvum v ytuuaju nNpuHyOHor npecerbeka BeoMa CHOXEHW U OCETIbMBM,
pasMoTpuUTK

cnpoBohewe dase couujanHe npunpeMe kako 6u ce u3rpagunu KanaumuteTu
pamMBUX rpyna 3a pellaBawe nuTawma npecerbewa, Koja ce cacToju of
KOHcynTauunja ca norofjeHMm nuumMma 1M nonynauujom gomahuHOM npe JoHoLeHa
KIbYYHUX OAfyKa O HagoKHaaW M npecerberwy. TPOLWKOBW couujanHe npunpeme
Tpeba ga 6yay ykibydeHu y BylieT 3a npecerbeme.

OGHoBa cpefacTaBa 3a XXUBOT U XXKMBOTHU cTaHZapAa

22. MNobosrbwatu, unm dbapem ob6HOBUTK, CPeacTBa 3a XUBOT CBUX NULA pacerbeHnX
y OKBUPY MpojekTa Kpo3: (a) raoe je moryhe, cTpaternje npecerbewa Ha 3eMIbuLTY
Kaja Cy M3BOpPU 3a XMBOT Ha KOjMMa ce TO yTUYe Ha 3eMribuWwTy unu rae je
3eM/bUWITE Yy 3ajedHVMYKOM BMACHWULITBY; WM HOBYaHa HadoKHaga y BpedHOCTH
3aMeHe 3a 3eMrbulTe, YKIbydyjyhu npenasHe TpoLlkoBe, kaga rybvrtak semsbuwita
He yrpoxasa eraucteHuujy; (6) 6p3y 3ameHy MMOBMHE MMOBWHOM jeaHake unu Behe
BpegHocTy; (u) 6p3y KOMNeH3auujy no nyHoj LieHU 3amMeHe 3a MMOBWHY Koja ce He
MOXe BpaTuTu; M (4) nporpame uarpaghe Kanaumtetra 3a NoAapLUKy noborbliaHoM
kopuwherwy cpeacrtaBa 3a XMBOT M 3a nobosbliake npucTyna antepHaTUBHUM
N3BOpMMa CpeacTaBa 3a XUBOT. YKIbyUnTU TpaHCaKUMOHe TpoLlkoBe y ogpehuBame
HakHage. Vcnutatn moryhHoctn 3a obesbehuBarwe gogaTHUX npuxoga WM ycnyra
nyTem nogene KOpUCTU, Kako NpMpoAa v UUIbeBU NpojeKkTa O03BOIbaBajy.

23. Tlo6orbwatv XMBOTHW CTaHOapd 3a CUMpoOMallHe WU Opyre YrpoXeHe rpyne
pacerbeHe y OKBMPY NPOjeKTa, yKIiby4yjyhn xeHe, geuy n ocobe ca nHBanmanuTeTom,
0O HajMake HauMoHamnHUX MUHUMAanNHUX cTadgapga, YKbydyjyhu npuctyn
cucTeMMma  coumjanHe 3awTtuTte. Y pypanHum nogpydjuma o6e3begutn oBUM
rpynama neranaH u npuctynadaH npuctyn 3eMribulTy U pecypcuma, a y ypbaHum
cpeavHama o6e3beantn MM ogrosapajyhe u3Bope npuxoga W neranaH u
npucTynayaH NpUCTyn ageKkBaTHOM CTaHOBakbYy.

JNlnua 6e3 TUTyNe UM 3aKOHCKMX NpaBa

24. OcurypaTu Ja nuua pacerbeHa y OKBMPY MpOjeKTa Koja Hemajy npaBo Ha
3eMrbuwTe MnNM OuMNo Koje npeno3HaT/bMBO 3aKOHCKO MpaBO Ha 3emsbuliTe,
ucnywaeajy ycrnoese u npumajy nomoh npu npecerbekwy U HagokHagy 3a rybutak
WMOBUWHE KOja HWje Ha 3eMIbULLITY, Yy CKnagy ca yTBpheHuM pgaTymuma npeceka y
nnaHy pacerbaBama. YKIbYYUTU UX Yy MpoLEeC KOHcynTauuwja 3a rnpecerbewe. He
YKIbydMBaTN HakHa4y 3a OBa nvua 3a 6ecnpaBHO HacerbeHo 3eMrbuwiTe. CnpoBecTn
npemMep 3emrbUITa U MONUC CTaHOBHULITBA LWTO je npe moryhe y npunpemu
npojekTa kako 6u ce yTBpAWNM jaCHW rpaHNYHN AaTtymmn 3a NnogobHOCT 1 cnpujeunnm
3agupare. AKO Cy OBa pacerbeHa nuua nogHena 3axTeBe KOju Cy TPEeHYTHO noj
aAMUHUCTPATMBHUM MW NpaBHMM MNperneom, passuTy npouedype 3a pellaBarbe
OBUX cuUTyaLuja.

NMopaBHawe No goroBopy

25. Pa3BuTv npouedype Ha TpaHCrnapeHTaH, AocnedaH U npaBvyaH HayvH ako ce
cTULame 3eMrbullTa UNU MpoMeHa npaBa kopuwhera 3emrbUTa CTEKHY MnyTem
nperoBapaykor rnopaBHaHa y OKBMPY NPOjekTa, kako 6u ce ocurypano ga nuua koja
yhy y OOroBopeHa nopaBHawa 3agpXke MCTM uniu noborbluajy mpuxod M cTaTyc
cpeacTaBa 3a XMBOT.

OGjaBrbuBame nHopmauumja

26. bnaroBpemeHo 06jaBnTV HaupT NraHa npecerbewa U nNnaHa 3a obHaBrbake
cpefcTtaBa 3a XUBOT, YKIbydyjyhn AOKyMeHTaumjy npoleca KoHcynTaumja, y obnactum
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npojekTa, y cknagy ca apaHxmaHuma 3a obenogawmBamwe nHdpopmaumja ECCI-a.
WHdopmaunje Tpeba ga Gyay Ha npucTynadHoj nokaumjn, y dopmaTty U jesuky
(jesaviumma) pasymrbmsmm ocobama Koje cy pacerbeHe 300r npojekta u penesaHTHUM
3anHTEpeCcoBaHMM CTpaHama.

27. Ha vcTn HavmH OTKpUTKU KOHaudHy Bep3aujy lMnaHa npecerbewa unu NnaHa 3a
oGHaBrbake cpefcTaBa 3a XMBOT NOroheHnm nuuuma n OpyruMm 3aMHTepecoBaHUM
cTpaHama. PegoBHo o6jaBrbuBatn axypupaHe uHdopmMaumje O 3alTUTU XUBOTHE
cpeguHe w gpywTBa, 3ajedHO ca  MHoOpMauujama O CBUM  perieBaHTHUM
MartepuvjanHumM npoMeHama y rnpojekTy.

MmnnemeHTaumja u npahemwe

28. [lnzajHMpati n CcnpoBeCT akKTUBHOCTWN NPUHYAHOI Npecerbeka nnn obHaBbama
CpeAcTaBa 3a XMBOT Kao [eO Mpojekta. YKibyunte nyHe TPOLUKOBE rMpecerbewa Y
npeseHTauunjy TpoLLKOBa U KOPUCTU NpojekTa. 3a npojekaT ca 3Ha4yajHUM yTuuajuma
NPVHYOHOr npecerbea, PasMoTPUTU MMMNEMEHTauuW)y KOMMOHEHTe NpUHYAHOr
npecerbewa kao camocTarnaH npojekar.

29. O6Ges3beonT HagokHady W Apyra npaBa Ha npecerbewe Mnpe Hero LwTo ce
M3BpWN OUNO KakBO (OUINYKO MM EKOHOMCKO pacerbaBake norofeHnx nuua y
OKBUMPY MNpojekTa.

30. Bnucko Hagrnepatn mmnnemeHTtaumjy NnaHa npecerbewa unu MNnaHa obHoBe
cpefcTtaBa 3a XXMBOT TOKOM UMMAEMeHTaunje npojekTa.

31. 3a npojekte Koju cy npeameT [NnaHa pacerbaBara, NpaTtUTM U NpoLeHNBaTH
pe3yntate npecerberwa U HbUXOB YTULAj HA XXMBOTHU CTaH4aph pacerbeHux nuua u
Aa nu cy unbesn NnaHa pacerbaBaka NOCTUTHYTU, y3umajyhm y o63up OoCHOBHE
ycnose v pesynrtaTte npahewa npecerbema.

32. ObGjaBrbMBaT un3BewTaje 0 npahewy Yy CkNagy ca TOpHOM TaykoM O
obGenopawmBary uHGopmauunja. Pasmmucnmte o kopuwhewy opgrosapajyhe
KBannguKoBaHUX N NCKYCHUX Tpehnx nmua 3a NoAapLUKy nporpaMmmma npahemsa.

MocTynawe no nputyxkb6ama nuua Koja cy npeameT NPUHYAHOT npecerbeta

33. YcnoctaButn, kao pgeo [lnaHa/Okeupa npecerbewa, wunu [MnaHa/Oksupa
obHaBrbata cpefcraBa 3a XMBOT, npoueaypy Koja npegsuia npujasrbvBakbe U
pelwasate npobnema unu NnpuTyxbm nuua Koja cy npeameT NpUHYAHOT Npecerbexa
y Be3u ca umnremeHTaumnjom npojekra.

34. JooenuTn oaroBopHOCT 3a NpUMeEHy npoueaype 3a noctynawe ca xanbama Ha
oarosapajyhe ksanugukoBaHor YnaHa ocobrba® TMMa 3a ynpasrbaH-e MPOjeKTOM.

5 . .
Wnun 6poj unaHoBa ocobrba nponopumoHanaH obnMmy npojekrta n noBe3aHnM pusvuuma
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YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary ocMor fdaHa of pJdaHa objaBrbuBama Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3JNNTOXEHWE

I. YCTABHM OCHOB 3A JOHOLWIEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a [JOHOLLEH-E OBOr 3aKOHa cagpaH je y ogpenbu ynaxa 99.
ctaB 1. Taduka 4. YcraBa Penybnuke Cpbuje, kojom je nponucaHo ga HapogHa
CKynwTuHa noTephyje mefyHapogHe yroBope kapg je 3akoHom npeasufieHa obasesa
HMxoBor notephusamsa.

Il. PASJTO31 3A JOHOLWEHE 3AKOHA — NMOTBPHBUBAHE

Pasnosn 3a poHowewe 3akoHa o noTtBphuBamwy OKBMPHOr crnopasyma o
3ajmy LD 2147 (2023) namehy baHke 3a passoj CaBeta EBpone n Penybnuke Cpbuje
— lNpojekTHn 3ajam 3a uarpagwy bMO4 Kamnyca, cagpxaHu cy y ogpenbu yunaHa 5.
ctaB 2. 3akoHa o0 jaBHOM ayry (,Cnyx6eHnn rnacHuk PC”, 6p. 61/05, 107/09, 78/11,
68/15, 95/18, 91/19 n 149/20) npema kojoj HapogHa ckynwTtmnHa Penybnuke Cpbuje
oanydyje o 3agyxuBawy Penybnuke mn ogpendbw unaHa 14. craB 1. 3akoHa o
3aKrbyumBawy M mM3BpliaBaky MefyHapoaHux yrosopa (,Cnyx6eHn rmacHuk PC”,
©poj 32/13) npema kojoj HapoagHa ckynwTnHa, uamehy octanor, notsphyje yroBope
KojuMa ce cTBapajy pmHaHcujcke obaBese 3a Penybnuky Cpoujy.

Peanusauuja [pojekta Warpagwka BWNO4 Kamnyca (y [Oarbem TekCTy:
MpojekaT), koju he cdmHaHcujckm noapxatn baHka 3a passoj CaseTta EBpone, Tpeba
na omoryhn uarpagkwy U onpemame Buwe objekaTa m peanusauunja MOAEPHUX,
TEXHOJOLKM, Hay4YHO M APYLUTBEHO MHOBATUBHMX MHCTUTYLMjA.

CneumduyHU LMIbEBM YKIBYYYjY:

- [pucTtynayHy 3apaBCTBEHy 3aLlUTUTY KPO3 Hay4YHW Hanpedak y 30paBcTBy:
BNO4 he omoryhutn ecpmkacHujy, a cammm TUM 1 NMPUCTYNayHWjy 30paBCTBEHY
3alWTUTY, 3axBarbyjyhm npuMeHn NHoOBaTMBHUX TEXHOMNOrMja 1 npoueaypa y
AunjarHocTnum u nedewy. MNopepn Tora, Aohu he oo Ayropo4yHor passoja 3apaBcTBa 'y
Peny6nvun Cpbuju jep he ce caBpeMeHn anjarHoCTUYKN TeCTOBU obaBrbaTu
nokarnHo, wro he JoHeTH 3HaYajHe ywTeae 3a ApXaBsy;

- Ob6pasoBare 1 CTPY4YHO ycaBpLUaBawe Yy 34paBcTBeHMM Haykama: bBNO4 he
6uTn gomahuH HU3y nHcTutyTa YHuBepauteta y beorpagy n nosesaHumx
NCTpaxmnBaykmx 3aBofa jaBHOr 3apaBrba, 1 omoryhuhe ctaxupare u
crieumnjanusaumje 3a CTyaeHTe, gunnomue n mrage ctpyywake. lNopepq Tora,
HenocpeaHa 6nuanHa prpmun 1 Kopuwhere 3ajeqHUYKMX NpocTopuja n onpeme
o6e3beauhe HenocpegaH NpMCTyN NOCNOBUMA MIaaMM SFbyaAnMa Koju Tpaxe
3anocreme;

- YpbaHa pereHepaumja n omHaHcujcka nHknysuja: BI04 he otBopuTH
MOryhHOCTU 3a BULLIE BUCOKOKBANUTETHMX M Crieuunjanm3oBaHux, CTPYYHUX NoCroBa y
3emsbn. Ha nokanHom HMBOY, odekyje ce aa he npucyctso Kamnyca bO4 y cnabuje
pas3BujeHoM Hacerby Kymoapax y beorpagy nokpeHyTv no3antuBHy TpaHcopmauujy
OBOr gena rpaga.

lMpojekat ce cacToju og ocam KOMMOHEHTH:

1) KomnoHeHTa 1 — Bronolwuku dakynteT (22,769 m?, 24,3 m BucuHe),

2) KomnoHeHTa 2 — ®apmaueyTtcku dakynteT (35,715 m?, 32m BucuHe),

3) KomnoHeHTa 3 — Komnnekc nHctutyTa — uenuHa 1 (29,763 m?, 22,3 m n 30,3
m BUCKHE),

4) KomnoHeHTa 4 — Komnnekc nHctutyTa — uenuia 2 (19,522 m?, 22,3 m n 30,3
m BUCUHE),

5) KomnoHeHTa 5 — Busapujym (5,453 m?, 10,3 m BucuHe),

6) KomnoHeHTa 6 — HayuHo-TexHomowwku napk v MiaejHn uexTtap (25,836 m?,

24,3 m n 30,3 m BuCHHe),
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7) KomnoHeHTa 7 — LleHTpanHo cacTtajanuwite kopucHuka BIO4 Campus -
~-MunHrnapuym” (20,916 m?, 355mun 43,5m BUCUHE),

8) KomnoHeHTa 8 — CneuujanusoBaHa onpema.

YkynHa rpafeBuHcka nosplumHa on 159.974 m? ykrbyuyje 34.392 m?
nogsemHe rapaxe [opaTHux 7.172 m? npeasuheHo je 3a Hag3eMHM NapPKUHT M
nszeBe, a ypeheme, yKrbyyyjyhu 3eneHe srpage 1 KpoBoBe, NpoLeHeHo je Ha 31.772
m-.

Pagoen obyxeaTajy usrpagwy u onpemawe bBWO4 Kamnyca Beorpag,
cBeobyxBaTHOI UCTPaXMBaYKO-pa3BOjHOr Komnnekca nocseheHor 6GuoHaykama
(,BNO4” je ckpaheHuua 3a 6uomeguuuHy, GuomHpopmaTuky, GuoTexHonorujy wu
6vogmBep3nTeT), TauyHuje, NNaHWpaHW pagoBu NoAapasyMmeBajy wusrpagky U
o6e3beherwe craHgapgHe onpeme 3a cefam rpaheBHuUx GrokoBa (KOMMOHEHTW) u
o6e3behene cneynjanmsoBaHe Hay4He onpeme (KomnoHeHTa 8).

HonpuHoc LUEB-a og 200.000.000 esBpa uunHn 50,2% BpeaHocTn [MpojekTa.
MpouereHn yKynHM TpoLwlkoBKu npojekta nsHoce 398.300.770 espa (Tj. 413.500.000
eBpa, of kojux je 398.300.000 eBpa npuxBaTibMBU TpOLLaK, NOWTO Bueapujym
KomnoHeHTa oA 15.200.000 eBpa Huje npuxBaTibMBa 3a oMHaAHCUpawe of cTpaHe
LIEB-a y oBoj dhaan). baHka gonpuHocu kpeautom og 200.000.000 espa.

MpeonoxeHn [lpojekat je y cknagy ca [llonuTukom 3awTuTe >XUBOTHE
cpeavHe n apywTtBeHux acnekata LIEB-a u Baxehum HaumoHanHum n eBpoOncKMM
CTaHgapguma, jep ce OOHOCM Ha ynpaBrbake pusnuMMa XUBOTHE CpeavHe U
APYLITBEHMX acnekaTa.

He nocToje pu3num no XMBOTHY CpeauHy KOju Cy OLEHsEHU Kao 3Ha4vajHu y
MpojekTy, a lNpojekaT HeMa jacHO naeHTUdMKOBaHE KOMMOHEHTE 3a npunarofaBake
KNMMaTCKMM MNpoMeHama wnn ybnaxaBawe KMMaTckux npomeHa. OceTrbuBocT
MNpojekTa y nornegy KNMMaTCKMX NPOMEHA je OLeHeHa Kao cpeaksa.

OpywTtBeHe kopucTu of npojekta cy Benuke. [pyxahe oarosapajyhy
NOAPLLKY pecouujanusaumju 3aTBOpeHUKa, cMamyjyhn puank o NOHOBHOM nNpecTyna
n ybnaxasajyhu aktope coumjanHe WCKIbYYEHOCTM Kao LUTO Cy 3aBUCHOCTW,
HepgocTaTak obpa3oBarba U CTpyyYHe 0ByKe.

OxkBupHMM cnopasymom o 3ajmy LD 2147 (2023) namehy baHke 3a pa3soj CaBeTta
EBpone n Penybnuke Cpbuje — lMpojektHn 3ajam 3a wmsrpagwy bUO4 Kamnyca,
noHyheHu cy cnegehu ycnosu:

— 3ajmopgasau: baHka 3a pa3soj CaBeTta EBpone;

— 3ajmonpumau: Penybnuka Cpbuja;

— Terno 3a cnpoBohemne lNpojekTa: MMHUCTApCTBO Hayke, TEXHOMOLLKOr pa3Boja
N UHoBaUWja;

— jeAnHuua 3a cnposohetbe MNMpojekTa: MMHMCTApPCTBO 3a jaBHa ynarama;

— u3Hoc 3agyxena: 200.000.000 espa;

— npeasuheHa je moryhHOCT 3ajmonpuMua aa nsabepe oukcHy mnm
BapujabunHy kamaTHy CTony NPUNMKOM NoBnavewa TpaHLue, koja he ce
NpYMeHMBaTH TOKOM YMTaBOr Nepmuoaa heHe oTnnaTe;

— MPUWUNYKOM NOBRayexa TpaHLwe, 3ajmonpumad, uma moryhHocT nsbopa namehy
roguwte, Nonyroanilkbe U TpoMeceyHe oTnnaTe KpeauTa;

— noAHoLlene 3axTeBa 3a UcnnaTty nNpBe TpaHLle Yy poKy oA 12 Mmeceum HaKoH
notnucmnearwa OKBUPHOT criopasyma O 3ajMy;

— M3HOC npBe TpaHLuUe 3ajma He cMe 6utu Behun oa 25% ykynHor nsHoca 3ajma;

— MpUCTYMHa HaKHaZa 1 HakHaga Ha HenoBy4eHa CpeacTBa 3ajMa ce He

nnahajy;

— pok gocneha go 20 roguHa, ykrbydyjyhm 0o neT roguHa rpejc nepmoaa;

— nNepwop anokauuje KpeauTHUX cpecTaBa cBake TpaHLule je 12 meceun og
AaTtyma ucnnaTte TpaHLue;

— KamaTHa cTtona ce yTBphyje nocebHo 3a cBaKy TpaHLuy;
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— Kpajhu gaTtym pacnonoXmnBoCTU KpeauTHUX cpencrtasa je 31. geuembap
2027. rognHe, a nepuog peanusauuje MNpojekTa je npeasuheH y nepuogy og 2023 go
2026. roaunHe;

— 3ajaM ce peanusyje y Hajmake ABe TpaHLue.

3akbyukom Bnape 05 bpoj: 48-8172/2023-1 op 12. centembpa 2023.
roguHe, ytepheHa je OcHoBa 3a Bohewe nperosBopa ca baHkom 3a pa3soj CaseTa
EBpone y Bean ca ogobpaBawem [llpojekTHOr 3ajmMa 3a marpagwy bMO4 Kamnyca,
ogpeheH je nperoBapadkm TuMm Penybnuke Cpbuje, ycBojeH je HaupT okBupHOr
cnopasyma o 3ajmy LD 2147 (2023) mnamehy baHke 3a passoj Caseta EBpone u
Penybnnke Cpbuje — lNpojekTHn 3ajam 3a uarpaghwy bMO4 Kamnyca n onawheH je
CunHuwa Manwn, notnpeacegHuk Bnage v munHnctap duHaHcuja, ga y mme Bnage,
kao 3actynHuka Penybnuke Cpbuje, notnuwe OkBMpHM criopasym o 3ajmy LD 2147
(2023) nameny baHke 3a pa3Boj Caseta EBpone n Penybnuke Cpbuje — MNpojekTHn
3ajam 3a wusrpagwy bBWO4 Kamnyca. HasegenHu cnopasym notnucaH je 15.
centemb6pa 2023. roguHe y Mapuay n 22. centembpa 2023. roanHe y Beorpagy.

Il OBJAUWIKLEHE  OCHOBHUX  TMPABHUX  MHCTUTYTA W
NOJEONHAYHMX PELLEHA

Oppenbom unaHa 1. lNpeanora 3akoHa npeasuha ce notephuBawe OkBUPHOT
cnopasyma o 3ajmy LD 2147 (2023) namehy baHke 3a pasBoj Caseta EBpone u
Penybnuke Cpbuje — [pojektHn 3ajam 3a wmsrpaghwy BWNO4 Kamnyca, koju je
notnucax je 15. centembpa 2023. roguHe y Mapunay n 22. centem6pa 2023. roguHe y
Beorpagy, y opyrnHany Ha eHrfeckom jesuky.

Oppenba unaHa 2. lMNMpeanora 3akoHa cagpXu TekcT OKBUPHOr crniopasyma o
3ajmy LD 2147 (2023) namehy baHke 3a pa3soj CaBeta EBpone n Penybnuke Cpbuje
— lNMpojekTHn 3ajam 3a narpaghy 604 Kamnyca y opurHany Ha eHrneckom jesnky u
Yy NpeBOAY Ha CPMCKM je3uk.

Oppenbom unaHa 3. lNpegnora 3akoHa ypefnyje ce cTynawe Ha cHary oBor
3aKoHa.

IV. MPOLEHA M3HOCA ®NHAHCUNJICKNX CPEACTABA MNMOTPEBHMX 3A
CNPOBOBHEHE 3AKOHA

3a cnpoeoherwe oBoOr 3akoHa ob6e3behmBahe ce cpenctBa y Oyuety
Penybnuke Cpbuje.



